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Forvoavn, 


Gang paa Gang har Vennerne beret paa Paſtor Paul⸗ 
ſon, vor gamle „Berſtefar“, at ſamle Erindringer fra ſit 
rigt bebegede Liv og og lade dem offentliggjore til et varigt 
Minde om gamle Dage og en Merkeſten og en Opmuntring 
for de Dage, ſom kommer. 

Den „Gamle“ var imidlertid neſten til det ſidſte ſaa 
optaget med Arbeide i fit udſtrakte og beſpeerlige Kald, at 
der neppe levnedes ham Lid til noget andet. 

Efterat han kom til nogen Ro i Fargo, kunde han faa 
ſmaat og efterſom Krefterne tillod, begynde et mere ſam⸗ 
menhengende litercert Arbeide. 

Reſultatet er de foreliggende „Erindringer“. Han kun⸗ 
de ikke gjore meget ad Gangen; men han holdt paa indtil det 
ſidſte, — uden at naa helt til Enden eller endog faa Tid til 
at gjennemſe hvad han havde ſtrevet. Selve Saandffriften, 
tildels ogſaa Indholdet af Bogens ſidſte Tredjedel berer 
ryrende Vidnesbyrd om de ſpindende Krefter. Han naaede 
faa langt ſom til Afflutningen af fin Virkſomhed i Wilmar— 
kaldet i 1885. Idet han i den Forbindelſe tenfer paa Eagle 
Lake og de to af hans Born, ſom hviler i Kirkegaarden der, 
udtaler han det Inſke, at maatte faa hvile ſammen med 
dem, naar han nu ſnart legger Vandringsſtaven ned. Saa 
kom Daden ſtille og varſomt og han maatte ſlutte. 

Men ſaaledes blev den interesſanteſte Del af hans 
Livsffildringer bevaret, — Femti⸗ og Sekstiaarene, tildels 
ogſaa Syttiaarene, med Amerikareiſen, Nyſettlingen, Vekkel⸗ 


ferne, Borgerkrigen og Indianerurolighederne, — alt Bez 
givenheder, fom ligger faa langt tilbage i Tiden og er faa 
fulde af ſprudlende eiendommeligt Liv, at de jaa at ſige fo⸗ 
rer os ind i en ny Verden. Forſaavidt er det et forholds⸗ 
vis mindre Tab, at Paulſon ikke fik Tid at nedſkrive fine 
Oplevelſer de 19 Aar han virkede i Blanchardville og de 
andre Menigheder i Wisconſin, da de er af ſaa ny Dato, at 
de fleſte af os er mere eller mindre fortrolige dermed. 

Disſe „Erindringer“ har man altſaa beſluttet at offent⸗ 
liggjore i Bogform, dels fordi de i fig ſelv fortjener det fom 
et merkeligt Stykke Perſon- og Livshiſtorie, dels fordi viſtnok 
Tuſinder af de gamle Settlere, og ikke faa af den yngre Slegt 
lenges efter at höre disſe livfulde Fortellinger fra vort 
Folks Vaartid i dette Land, dels for at ſette et lille Min⸗ 
desmerke over denne Mand, der var kjendt og fier for ſaa⸗ 
mange baade blandt Norſke og Svenſke, dels endelig — og 
ikke mindſt — for derigjennem at jfaffe den efterladte Enke, 
hvem Üdbyttet af Bogens Offentliggjorelſe — om der bliver 
nogen, — veſentlig kommer at tilflyde, — en liden Hjelp, 
dobbelt dyrebar fordi den bogſtavelig er Frugten af hendes 
elffede Mands ſidſte Aandskrefter. 

Undertegnede, hvem Gjennemſhnet af Manufkriptet blev 
anbetroet, har i det allervœſentligſte udgivet det akkurat fom 
det forelaa, kun med ſaadanne ſproglige og grammatikalſke 
Rettelſer, ſom Forfatteren ſelv uden Tvil vilde have gjort, 
om han havde havt Lid til at je det igjennem. Der var 
noget ved Paulſons Stil jaa frifft og perſonligt, at den ikke 
uber Skade vilde kunne rettes paa. Naar han ſkrev var det 
fom vi baade horte og faa „gamle Bedſtefar“ lyslevende 
blandt os. Det er ogſaa Tilfeelde med disſe „Erindringer“; 
de fͤrer den henſovede atter midt iblandt os med hele den 
Ungdomslivlighed, hvormed han kunde dvele ved de hen— 
rundne Dage. 

Sven Oftedal. 

Minneapolis, Minn., 13de Mai 1907. 


Forſte Kapitel. 
Om Reiſen til Amerika. 


Op til 1850 var der ingen, fom hapde reiſt til 
Amerika fra Soler i Norge. J de Dage var Amerika 
kun lidet kjendt paa de Kanter. Det var ſaavidt vi 
vidſte, at der var et ſaadant Land til, hvor efter Fol— 
keſagnet „ſtegte Griſer [gb i Gaden med Kniv og Gaf— 
fel i Ryggen“. Jalfald var Solungen i Beſiddelſe af 
meget tarvelige Oplysninger om det „fjerne Veſten“. 

Aaret 1850 ligger jo langt tilbage i Tiden! Det 
var kun 25 Aar efter, at den bekjendte Slup fra Stav- 
anger ſeilede over Atlanteren med de allerfgrjte Ud— 
vandrere fra Norge. De Efterretninger, ſom Slup⸗ 
pefolkene ſendte hjem, nagede ikke ſaalangt Sſt fom 
til Solgr. Det var ikke da ſom nu, at Avisleesningen 
var almindelig. Nu kjender neejten hver Mand endog 
ſamme Dag, hvad fom foregaar, ikke blot hvad ſom 
foregaar i ens eget Land; men ogſaa hvad ſom til— 
drager fig udover den ganſke Verden. Aarſagen dertil 
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er den letvindte Kommunikation, Telegrafen og Bres- 
jen. Halvhundrede Aar tilbage i Tiden var det ikke 
ſaa. Da vi reiſte til Amerika fandtes der ingen Jern⸗ 
bane i Norge, eiheller Telegraf. 

Det var langt mellem Aviſer i min Sjembygd, 
og om der var nogen, faa var de neeſten faa uvidende 
om Amerika, ſom vi ſelv var. Amerika var Fabler⸗ 
nes Land, beboet af Vildmeend og Skrellinger, hvor 
der var hverken Lov eller Orden. Der var der Frihed 
for hvermand at gigre og lade ſom han ſelv lyſtede. 
Med et Ord det var et farligt, uindbydende Land at 
komme til. 


Jeg hufker det jaa vel, fom hapde det heendt idag. 
Bort lille Üdvandrerſelſkab kom ſkranglende med 
Kjereſkyds oppe paa Hpiderne ovenfor Chriſtiania. 
Der ſtod en liden Stue i Veikanten. Antagelig var 
det en Breendevinskneipe. Doren ſtod paa vid Veg. 
Derinde fad nogle Mend og ſpillede Kort. Da de blev 
os var, raabte de ud til os: „Hei godt Folk! Hvor 
ſkal J da hen?“ „Til Amerika“ ſvarede jeg. „Ha, 
ha! Til Amerika? Did kommer J aldrig,” lagde han 
til med en tyk Kjoded. Rimeligvis mente han, at Kap⸗ 
teinen vilde fore os til Tyrkiet og ſcelge os fom Slagt 
til „Trynetyrken“. a 

Maaſke vilde Slkaggen i Stuen drive Spas 
med os eller han vidſte ikke bedre. 
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Mine Forceldre var almindelige Bender. Far 
havde ſvare Streev med at faa begge Ender til at ms⸗ 
des. Ved en uheldig Gaardhandel var han kommen i 
Gjeld. Han ftrevede haardt, ſom bedſt han kunde, 
men var ikke iſtand til at mode fine Forpligtelſer, ſom 
han ſtulde. Saalcenge Tommerfkogen holdt ud, gik 
det endda an; men nu da Tommerfkogen gav op be- 
gyndte det at gaa agter ud med ham. Forreſten var 
Tommerpriſerne faa daarlige, at det var ikke ſtort 
bedre end „ſpeltihjel“ med Temmerforretningen i 
Soler i de Dage. Alligevel hang Solungen i fom 
Kleggen paa en mager Gamp. Det var Tilfeeldet og- 
jaa med Far. Han Habde en pen og viſtnok ogſaa en 
god Gaard, pitre Waalberg paa Grue Finſkog, en ſnau 
Fjerding fra den ſvenſke Greendſe. 

Men Solungen, fom Regel, vanrggtede Gaard— 
bruget og fled fig fordcervet paa Tommeret. Man 
kjorte det bedſte af Maden til „Tommerksgja“, faa at 
naar Vaaren kom og man hapde gjort fra fig „Vaar— 
aanna“, var Staburet tomt og Pungen ligeſaa. Hvad 
gjorde man faa for Levemaaden til Hoſten? Jo ho! 
Solungen vidſte Udvei. Han ſpeendte Gampen for 
Kjerra og for til Chriſtiania. Her tog han paa Borg 
eller Forfkud paa Tommeret hos Tommerkakſen Som— 
merfgden. Han fom Hjem med alle gode Ting for Li— 
vet og Legemet. Han havde leesſet paa ſaameget Gam— 
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pen kunde treeffe. Nu var det Raad til at leve ube- 
kymret til Hsſten. 

Naar ſaa Vinteren kom ſaa tilſkogs igjen for at 
flide alt Tpiet kunde taale. Det var den eneſte Maade 
hvorpaa Gjelden i Chriſtiania kunde betales. 

Saaledes gik det rundt i en Ring Aar ud og Aar 
ind. Men Solungen var vant ved dette Slaveri og 
fang lige muntert: „Jeg er jaa fro, jeg er faa glad, 
jeg er min egen Herre“. 

For at forbedre ſine Kaar byttet Far bort ſin pene 
Gaard i en anden meget ringere. Lintorpet, ſom vi 
fik igjen var en nokſaa pen Gaard med gode Huſe, 
men mager og antagelig misbrugt. Her kunde Far 
paa ingen Maade klare det; gif fom Honen ſparker. 
Man kan foreſtille ſig hans Sindsſtemning med Un⸗ 
dergangen ſtirrende i Sinene paa fig. Han ſagde ikke 
meget, tvertimod ſyntes han lige munter. Alt man 
blev var, ſaa kunde man nok ſe, at han var i ſtore 
Studier. 

Baa Hsoſtvinteren 1850 kom han en Aften hjem 
noget ſent. Efter at have ſpiſt til Aftens og teendt fin 
ibe, gik han frem og tilbage paa Gulvet og dampede 
mere end ſcedvanligt. Endelig kom det ud, fom han 
gik og bar paa: „Mor,“ fa han, „ved du hvad jeg 
gaar og teenfer paa?“ Hun foarte: „Gvorledes kan 
jeg vide, hvad du kan have i Tanker.“ „Jo, Mor, jeg 
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ſpekulerer paa at reife med eder til Amerika!“ fa han. 
„Nei nu har jeg aldrig hort! jaa galt,“ ja hun. „Du 
reiſe til Amerika med den ſtore Familie. Det maa 
dog bere Topmaalet af Galfkab, at herbergere ſaa⸗ 
danne Tanker!“ 

Far gik frem og tilbage med ſtore Skridt, medens 
han dampede faa det habde Mon. Nu tog han i med 
neergaaende Veltalenhed. Jeg hufker ikke alt han ſag⸗ 
de, men det Huffer jeg og frydede mig: „Saadanne 
Folk ſom J er, maatte man viſt lede loenge efter. Om 
jeg vilde og kunde fore eder til Paradis, faa var ikke 
det godt nok, J maatte ſparke imod. Nok ſagt, jeg 
reiſer, jaa kan J blive tilbage, om J lyſter.“ 

Mor ſparte ikke, men tog til Kvindens jcedvanlige 
Vaaben: Graaden. a 

Dette endte Akkedasſen. 

Nu gik hver til fine Senge og vi fod i Ro uden endog 
at drͤmme om Trynetyrken og de vilde Menneſker, 
fom Amerika jfulde veere fuldt af. 

Den neejte Morgen maatte jeg, ſom den celdſte Sgn 
i Sujet, jpcende Gampen for Tommerſlceden og ud til 
„Tommerkgja“. Jeg var liden af Vcefft og ikke meget 
gammel heller, ikke fuldt 18 Aar. Det var ſlemt nok 
for mig den felbfamme Vinter. Jeg var treet;.men 
klagede ikke. Saalcenge jeg havde en god Heft, faa. 
gik det endda an; men ud paa Vinteren byttede Far 
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Heſter og fit igjen en liden Buk, fom var ikke ſtort 
ſterkere end jeg var jelv. En Stund paa Hoſtvinteren 
havde jeg Kammerater i „Tommerksja“. Da var det 
Moro. Senere var jeg alene i Keja, da maa jeg ſige, 
det var triſt. Ret ſom det var, horte jeg Ulvehyl om 
Neetterne. Jeg gyſer endnu, naar jeg tenker paa det. 
Om Morgenen maatte jeg ud ved 3-Tiden. En Ven⸗ 
ding maatte man gjgre for det blev Dag, den anden 
Vending maatte man gjore paa Eftermiddagen. Det 
tog ikke jaa liden Tid at leesſe op, alene fom jeg var. 
Tommeret jeg kjorte paa tilhorte en rig Onkel af mig, 
Hendrik Tvengsberg. 

En Dag, da jeg havde kjort den ferfte Vending og 
havde lagt mig, for at tage en kort Middagslur, kom— 
mer Bror Hendrik med Wandedreettet i Halſen og ſiger: 
„Far har ſolgt Lintorpet og vi fkal reiſe til Amerika.“ 

„Har virkelig Far ſolgt Gaarden og ſagt, at vi ſkal 
til Amerika?“ Handelen er afgjort og vi fal reife, 
jaa ſnart vi blir feerdig, — om nogle faa Uger,“ ſagde 
han. „Har Far ſendt dig hid med Bud?“ ſpurgte jeg. 
„Nei, jeg kom lel. Jeg vidſte du vilde vide det og der— 
for kom jeg.“ 

„Er du glad over Amerikareiſen.“ „Jeg har al— 
drig varet gladere.“ „Men du, hvad ſynes du?“ 
„Jeg er faa glad, at jeg kunde gjore et Hallingkaſt.“ 
„Men nu maa jeg gaa,” ſagde han. Hjemme vidſte 
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de ikke, hoor det blev af mig.“ „Vent lidt, jeg blir 
med,“ ſagde jeg. Hendrik fik lidt til Livs og faa leesſet 
bi op Heſtefoderet og Maden paa Sleeden og jaa kjorte 
vi ſaa fort Skarvegampen kunde gaa. 

Far ſtod ude og faa, da vi kom kjsrendes op til 
Huſet. Han var „vond“. „Jeg mener Gutten er gal, 
ſom kommer hjem med Foderet og ikke kjorer frem, 
hvad Tommer, der er igjen. Hvad gaar der af dig, 
maa jeg ſporge.“ 

„Skal vi ikke til Amerika?“ ſpurgte jeg. „Joviſt 
ffal vi jaa,“ foarede han. „Det er mig en overveettes 
Glcede. Ikke en eneſte Stok mere kjorer jeg i Norge. 
Onkel fan figre Tommeret fit ſelv.“ Jeg havde jaa 
grundigt afveebnet den gamle, at han bare ſmilte og 
gik bort, uden at ſige et Ord mere. 

Om nogle Uger ſtod vi allerede feerdige til Reiſen. 
Far var ligeſom inſpireret ved Tanken paa Amerika. 
Jeg tror ogſaa forviſt at han var. Han fik nyt Liv og 
nye Kreefter. J denne forte Tid han hapde at gjore 
paa, gjorde han en Reiſe til Chriſtiania for at tinge 
Skibsleilighed over Havet. Han fik tillyſt Auktion. 
Alt paa Gaarden maatte ſcelges under Hammeren. 
Han havde Forretninger hos Fogd og Sorenſkriver. 
Aſtrup var konſtitueret Fogd i Grue den Gang. Om 
jeg ikke huſket feil var Sorenſkriverens Navn Fitzen. 

Medens Far var hos Skriveren, og denne fik höre at 
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han med Familie agtede jig til Amerika, ſagde han: 
„Det gjor du Met i min Mand. Der er meget, meget 
bedre end her. Her ſkal jeg laane dig et Brev ſkrevet 
af min Halvbror, Candidat Ole Rynning. Han reiſte 
til Amerika mange Aar tilbage, ſom du faar ſe i Bre— 
vet. Han blev fog af Colera og dode. Men om han 
er dgd, lever dog den Sandhed, han har fremſat i 
Brevet. Tag Brevet med hjem og ſtuder det npie. Det 
er ſandt hvert Ord han har fkrevet.“ Far kom glee- 
deftraalende hjem med Brevet. Da jeg var den bedſte 
i Familien til at lœſe Skrift, loeſte jeg det meerfelige 
lange Brev om og om igjen, faa jeg neejten kunde det 
udenad. Alle, ſom kom i Sujet, maatte faa here Cand. 
Rynnings Brev. Nu var vi ikke leengere uvidende om 
Amerika. Vi troede Brevet og fandt at hvert Ord var 
ſandt, ſom Skriveren ſagde. Den 17de Mai 1850 
ſtod vi paa Reiſen gjennem vor Hjembygd Grue. Det 
veerſte var, at Mor og min lille Spiter Anna maatte 
blive igjen paa Grund af at Reiſekasſen var for let. 
Nogen af os andre kunde blevet tilbage; men Mor 
vilde helſt, at vi ſkulde reiſe. Hun vilde komme Aaret 
efter, naar hun havde indkasſeret endel Auktions- og 
andre Penge, ſom ikke kunde inddrives for vi reiſte. 

De to kjcere kom Aaret efter og fandt os i Mufkego. 
Mufkego faar vi höre lidt mere om fenere. 

Da Far kom til Chriſtiania var alle Amerikaſkibene 
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afreijte. Men Kjobmand Chriſtian Hasſel i Chriſtiania 
og hans 2 Srgdre Chriſtoffer og Petter Hasſel, ſom 
begge boede i Kragerg, eiede et nyt Skib „Colon“, fom 
ſkulde ſeile den 15de Juni med Emigranter fra ſidſt⸗ 
neevnte Sted til New Pork. Far indfſkrev fig og Fa- 
milie, ſom Pasſagerer paa „Colon“, fort af Kaptein 
Chriſtoffer Hasſel, en ſcerdeles duelig Skipper. Frag⸗ 
ten betaltes fra Chriſtiania; Rederiet havde derfor at 
befordre os til Kragerg, hvilket det ogſaa gjorde paa 
en ganſke ſimpel Maade. 

Vi indſkibede os fra Chriſtiania til Kragers paa 
en bitte liden Slup, gammel og viſtnok ogſaa braſt— 
feldig. Reiſen tog os ſamfulde 9 Dage. Turen var 
forreſten nokſaa morſom ud igjennem den deilige Chri— 
ſtiania-Fjord forbi de mange vakre Smaabyer. 

Vi velſignedes med et ſcerdeles gunſtigt Veir, med 
Undtagelſe af en Lordag Eftermiddag, da vi ſeilede ud 
fra Mos, hvor vi habde ligget etpar Dage for at ind— 
tage etpar digre Vandleeggere, fom ſtulde til Skibet 
„Colon“. Paa den brede Fjord udenfor Mos kom vi 
ud for en heftig Storm, jaa at Sluppen maatte ſnu og 
lobe i Lo af Bartgen, hvor vi overnattede og laa Sen— 
dagen over. Her fiffede vi og ſpiſte raa Sſters; de 
forjte og ſidſte raa Sſters, jeg nogenſinde har ſpiſt. 

Det var en Solſkinsdag vi kom ſigende ind til Bryg— 
gen i Rragerg og lagde op ved Siden af „Colon“. 
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Kaptein Hasſel ſtod paa Deeffet og var gram i Hu over 
at Reiſen havde taget ſaa lang Tid. Endnu ſynes jeg 
ſe Kapteinens barjfe og mandige Skikkelſe og hore 
hans grove brglende Stemme, da han tiltalte vor 
Skipper: „Nu kommer De endelig? Hvad har De 
beſtilt, da det har taget Dem ſamfulde 9 Dage at kom⸗ 
me fra Chriſtiania til Kragerg, en Diſtance fom De 
burde have tilbagelagt paa mindre end to. Har De 
villet plage Livet af disſe Folk, ſom var uheldige nok 
til at de maatte fare med Dem?“ 

Dette ſagde han med en Stemme, ſom var ganfke 
i Overensſtemmelſe med hans barſke fidmandsmeestige 
Veeſen og Karakter. 

Skipperen ſtakkel, var nok vant med noget lig⸗ 
nende. Han tog det med Ro og mumlede noget om 
Vindſtille, ſom han ikke kunde hielpe. „De er mig rig- 
tig en Laban,” fgiede Kapteinen til. „Se nu at faa 
Folkene ud af Deres elendige Vafſkebalje,“ ſagde han 
yderligere. 

Vi kom os ud i en Fart og ind paa den Skude, ſom 
nu fkulde blive vort Hjem i et Tidsrum af to og en 
halv Maaned. 

Skibet var endnu ikke ganſke feerdigt. Tommer⸗ 
merndene arbeidede af alle Rreefter med Indredningen 
af Kahytten for at faa den feerdig. 

Vi fik vor Plads anviſt af Kapteinen ſelv midtfkibs 
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lige under den ſtore Luge, fom fgrer op paa Daekket. 
Dette mente Kapteinen var den bedſte Plads. 

Om etpar Dage kom Reſten af Emigranterne, ſom 
ſkulde gjore Reiſen ſammen med os over Sjgen. De 
fleſte af disſe var Telebender iſcer fra Spode Preſte⸗ 
gjceld, Siljord og Bohered. Kun nogle faa Perſoner 
var ſaalangt oppefra ſom fra Rauland og Vinje. 

Vi faldt rent i Staver over UÜdſeendet af disſe 
Folk. Vi habde aldrig drgmt om, at der i Norge ſkulde 
eksiſtere et ſaa eiendommeligt udſeende Folk, ſom disſe 
Telebender var. Iſcer de fra nedre Telemarken vakte 
vor Forundring meſt. Mendene var alle ligt flcedte, 
fom uniformerede Soldater. Alle havde ſorte Rne- 
buffer, Sgloknapper ved Knceerne, lange hvide Strgm- 
per med udſyede Roſer ved Anklerne, lave kunſtſyede 
Sko, en underlig ſtyg hvid Treie, dekoreret med rpdt 
og blaat og Veſt ligedan udſtaferet med Sglvknapper 
og udſyet paa en kunſtig Maade med rpdt og blaat, 
en Hue ſom lignede meget paa den fom Jernbane— 
funktioneererne har her i Amerika med den Forſfjel, 
at der hang en ſtor Dujf fra Kronen af Huen ned over 
det hire Dre. 

Kvinderne var fornemmelig ſtygt kleedte. Alle 
havde et tykt ſort Vadmelsſkjort, der raf lige op un- 
der Grmerne. Rundt Livet havde de et langt Uld— 
ffjcerf, fom vikledes flere Gange rundt Livet. De 
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havde en fort Trgie af Vadmel. Stremperne var 
umaadelig ſtore Skaft paa, med udſyede Roſer ved 
Anklerne jelvfelgelig, lave kunſtſyede Sko. Hovedpla- 
get var vel et Skaut eller Torkleede. 

Hvad vi baade horte og ſaa af disſe Folk var ret 
ſom et Skueſpil for os. Deres Sprog var ſaa rent 
forſkjelligt fra vort pftlandffe, at vi havde ondt ved at 
forſtaa dem i Forſtningen. Men vi lcerte fort. Det 
tog ikke mange Timer forend Telebenderne maatte ha- 
ve ſig en Svingom. Spelemanden, ſom det hed paa de— 
res Sprog, kom frem med ſin underlige Tingeſt af en 
Fele beſat med Perlemor i Kanterne og 8 Strenge. 

Da han havde tonet op og flog i en Slot begyndte 
Pigerne at lette paa Foden til Takt. Ungerſvendene 
kunde ikke ſtaa og fe paa, de kom lobende til og bode 
paa en Gangare eller Springare, og der bled en Hufke— 
{tue faa at Stgvet foͤg om Brene paa os. 

Nu flaar Spelemanden op en Halling. „Hur e 
han Tarje?“ Alle raabte paa Tarje. Jo der kom 
Hallingdanſeren ſelv, rigtig en eiendommelig komifk 
Figur. Liden af Vaekſt, hjulbenet, foroverbgiet, langt 
Anſigt, lattermilde Sine, en lang, ſtor til Siden kroget 
Neſe, langt Haar. Han bar beſtandig en rod Toplue. 
Tarje var altid fuld af Spas og Moro. Nu kom han 
hoppende udover Daeket, ſprettende med Benene i 
Takt til Felelaaten. Doekket blev med engang ryddet. 
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Han hoppede bent op i Luften, fnurrede rundt, fom en 
Top og gjor et Raft, faa at Benene ftaar op i Veiret 
og Hovedet neſten ned til Dekket, alligevel kom han 
ned med Fodderne i Deekket faa at det klafk. Der blev 
Skraal og Latter med Haandklap til Tarje. 

En Dag da vi var kommen et Stykke op i Erieka⸗ 
nalen havde Tarje beret i Kanalen og taget jig et Bad. 
Det var i Nerheden af en liden By. Da han var kom⸗ 
men op af Vandet, tog han ikke paa fig Bukſerne, men 
fpadjerede midt igjennem Byen uden andre Riceder end 
den lange norſke Skjorte. Folket i Byen ſamlede fig i 
Flokke, ſtod og betragtede Galningen. De troede uden 
Tvil at Manden var gal. 

For os Vitlendinger var dette altſammen noget 
faa nyt, fom var vi kommen bort fra Norge og norfke 
Forholde, ſom var vi med engang henſat iblandt idel 
Vildfremmede i en anden Verdensdel. 

Rragerg var den Gangen en ganſke liden By med 
maaffe 1,000 Indbyggere, klemt op mod Fjeldveeggen. 
Gaderne var ſmale, krogede og trange. Huſene var 
bygget op efter Siden af Fjeldet. Det faa neeſten ud 
fom var de bygget paa hverandre. Nede ved Fjorden 
var en flad Stribe, hvor Kirken og Forretningshuſene 
ſtod. Byen havde dog en noffaa livlig Sjsfart. Der 
laa mange Skibe paa Havnen, iſcer var der mange 
hollandſke Fartsier. 
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Jeg likte mig faa godt i denne lille By, at havde 
det ikke veeret for at vi var beſtemt paa at reiſe til 
Amerika, jaa havde jeg ſtanſet her. 

J Kragers faa jeg for forſte Gang en Neger; det 
var Kjobmand Henrik Bjorns Neger. Negeren ſtod 
i Vedſkjulet og klͤvede Ved. En Flok af os Emigrant- 
gutter ſtod i Doren og nidſtirrede paa Negeren. Han 
blev fint, bandte paa norfk, greb Sksen, kom mod os 
med den fom vilde han bruge den paa os. Saa redde, 
fom vi blev! Vi ſyntes ſom den ffinbarlige ſelv var 
efter os. Vi lob af alle Livſens Rreefter for at kom⸗ 
me bort fra Uhyret. 

Om Reiſen fra Kragerg til New Pork, er ikke me— 
get at forteelle. Livet paa Havet er den ene Dag ſom 
den anden, iſcer naar Veiret er jevnt og vakkert, ſom det 
var under vor Reiſe. 

„Colon“ ſeilede ud fra Kragers den 15de Juni 
1850. Straks vi fom ud i aaben Sip fik vi en ganffe 
friff Bris, faa at Skibet rullede nokſaa voldſomt. 

Med Vindens Vinger for vi forbi Kyſtbyerne Aren— 
dal, Chriſtiansſand o. fl. Snart var vi i Nordſjsen, 
og Norge, vort gamle Norge med „Klippeborge“ kom 
os ud af Syne. 

Jeg har ikke ſeet det igjen fiden. » Det er forunder- 
lige Folelſer, man faar, naar man er ved at forlade 
ſit gamle Fodeland. Man ſtaar og ſtirrer paa de graa 
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Klipper faa lcenge de endnu er i Syne over Havbry⸗ 
net. Man heenger ved Klippeſynet indtil at det dukker 
fig i Havet og blir borte. Man teenker med Vemod 
paa Sangen: „Hvor i Verden jeg gaar Om i Syd om 
i Veſt“ oſv. 

Nu bled der en foare Tilſtand nede i Skibsrummet. 
Sjoſygen havde grebet Folket. Den ene kom lebende 
efter den anden op paa Deeffet, rakte Halſen over 
Skandſekledningen og leverede fra fig al ungdig Bal⸗ 
laſt. Fra alle Kanter hortes der Jammer og Laat. 
Jeg ſtanſede paa Deekket blandt Matroſerne til langt ud 
paa Nat og flap Sjoſygen. Nu var der mange ſom 
onſkede, de var tilbage i Norge. Man taaler ikke mind- 
ſte Modgang. Kaptein Hasſel var ligeſaa kjendt med 
Havet fom en Dakota-Farmer er kjendt med fin Farm. 
Han havde i mange Aar fort et andet Skib ved Navn 
„Columbus“ og gjort mange Ture med Emigranter 
til New Nork. Nu ſatte han Kurſen for den Engelſke 
Kanal. Om etpar Dage eller faa var vi i Kanalen. 
Til hgire faa vi England og til venſtre Frankrige. Det 
var juſt ikke meget at je, kun de nogne hvide Kalkklip— 
per. Snart var ogſaa dette Syn ude af Sigte, og vi 
vuggedes paa Atlanterhavets Belger. Nu var alle 
Syn borte for omtrent 8 Uger med Undtagelſe af en 
eller anden Seiler, fom vi kunde leilighedsvis treffe 
paa i Havet. 
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Da vi neermede os New Foundlands Banker fom 
vi en Morgen tidlig neer et Isbjerg. Det bled paa en- 
gang koldt fom i en Iskjcelder. „Colon“ ſeilede gan- 
ſke nor Troldet, fom ſtak op af Havet maaſke 200 Fod 
og hapde et ganſke ſtort Omfang. 

Etpar Dage for vi kom til New Nork tog Kapteinen 
Lods ombord. Nu gik alting godt og vel; vi naaede 
vel frem til denne Verdensſtad. Kun en Kone, Konen 
til den fpreefe Hallingdanſer, faa ſyg da vi kom frem; 
hun var ſyg Hele Veien af Sjsſyge. Ingen var fodt 
og ingen var dod paa Reiſen. 

Da vi kom til New York hapde vi beret paa Sjgen 
i 8 Uger og 2 Dage. Den egentlige Aarſag til, at 
det tog ſaalcenge var Vindſtille, eller Modvind. Der 
var andre Skibe, fom laa pa Sjgen 10 a 12 Uger. 
Skibe fom hapde feilet for os kom til New Nork efter 
os. Vi fkattede os ſaaledes alligevel lykkelige. 

Som vi laa og vuggede paa Atlanterhavets Bol— 
ger blev Tiden ofte trykkende lang. Til Tidsfordriv 
fandt Kapteinen paa visſe gymnaſtiſke Ovelſer for os. 
Han var ſelv en nokſaa fpref Mand endnu og en god 
Gymnaſtiker. Vi maatte gaa gjennem mange Slags 
Dveljer. Saa jagede han alle op paa Dek, naar Vei⸗ 
ret tillod det. Spillemanden maatte frem med Felen 
jin og Telebonderne maatte faa fig en Gangare eller 
Springare. Tarje maatte ogſaa frem og viſe hvor 
myg han kunde veere og hvor heit han kunde ſpeende. 
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Det var alligevel ſom intet vilde gaa. Naar man 
ligger jaaleenge ſtille, jaa blir man jaa doven, at man 
intet vil omfider. Der var ingen Banden og Svergen 
ombord, eiheller Kortſpil og Brendevinsdrik. 

Sondagene havde vi Andagt. Kapteinen jagede 
alle paa Deeffet, ſom var indrettet faa at Folk kunde 
ſidde. Vi ſang da Salmer af Guldberg, og Kapteinen 
ſelv leeſte en Breedifen. Der var ingen, fom kunde lede 
os i Bon. 

New Pork var allerede den Gang en vakker ſtor 
By med mange Seveedigheder. Det meſt iginefalden- 
de var Havnen, hvor der var Hundreder af Skibe fra 
alle Verdensdele. De mange Maſter ſaa ud ſom en tyk 
Granjfog i Solgr. Om Aftenen var det iſcer et Syn 
at ſe de ſtore Dampere ſom for frem og tilbage, oplyſt 
ſom de alle var med Hundreder af Lamper. De ſaa 
ud for bore Dine fom flydende Lyſtſlotte. 

J New Nork faa vi kun en Dags Tid. Kapteinen 
var vor Tolk og var os behjceelpelig at faa en billig 
Fragt videre. Han kjendte vor Stilling, at vi var for— 
detmeſte alle fattige med Undtagelſe af rige Rollef 
fom han kaldtes; han havde fom cegte Gnier lagt til— 
bedſte endel Penge, ſaa ſkidden og lurvete han forreſten 
var. Endel Sauheringer havde maaſke nogle hundrede 
opſparet at begynde Livet med i Amerika. Paes 

Jeg hujfer ikke hvormeget vi betalte pr. Hoved fra 
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New York til Milwaukee; det forekommer mig at Bil⸗ 
letten var 7 Dollars. Men var Fragten billig, faa 
var Befordringen derefter. J de Dage fragtede man 
Emigranter omtrent ſom man fragter Kreatur i vore 
Dage. Vi fortes per Dampfkib fra New Pork til Al⸗ 
bany, derfra til Buffalo over Eriekanalen, fra Buffalo 
til Milwaukee per Dampfkib. 

Paa Kanalen ſtuvedes hele Selffabet ned i en eneſte 
Kanalbaad med Bagage og alt. Forſt pakkedes Kas⸗ 
ſerne ned i Baaden, jaa Tpiet ovenpaa og Folket al- 
lergverjt. Lykken var bedre end Vettet den Gang. 
Veiret var det allerbedſte hele Tiden faa at Tiden fun- 
de tilbringes paa Deekket baade Dag og Nat. Havde 
der indtruffet Regn og tyk Taage, ſaa ved jeg ikke 
hvordan det havde gaaet os. Rimeligvis vilde Syg— 
dom have udbrudt blandt os. Nu kunde vi ſove paa 
Deekket om Netterne, udenat tage Skade. Der faldt 
ſterk Dug paa Kanalen om Netterne, ſom gjorde det 
en Smule ubehageligt. 

Paa Kanalen var vi ſamfulde 9 Dage. Fra Buf— 
falo til Milwaukee per Dampfkib tog det os 4 Dage. 
Idethele tog Reiſen os 14 Dage fra New Pork til Mil- 
waukee. Nu reiſer man fra Chriſtiania til Amerika 
paa kortere Tid end det. 

Den hele Amerikareiſe tog os fra 17de Mai til 
22de Auguſt, da vi landede i Milwaukee. Selfkabet 
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kom til Milwaukee ud paa Eftermiddagen. Her ſpred⸗ 
tes vi fom Avner for Vinden. Af hele vort Reiſefolge 
i disſe 56 Aar har jeg kun truffet igjen 4 eller 5 Per⸗ 
ſoner, nemlig: Bjorn Aslakſon Svaleſtuen, Ole Rau⸗ 
land fra Raulandsſtranden og Bredrene Ole, Thor og 
Kittil Stpilen. De 3 forſtnevnte er dode, de to ſidſte 
bor i Perry, Dane County, Wisconſin, i bedſte Vel⸗ 
gaaenbde. 

Kommen til Milwaukee kunde vi ikke opnaa Husly 
Natten over. Byen var under Kvaranteene, da Colera 
herjede der. Vi maatte tage Herberge blandt vore 
Kasſer paa Gaden. Slig var vor Sfjcebne i det for⸗ 
jcttede Amerika. Alle Menneſker var bange for Ny— 
kommere. 

Den neeſte Dag fik vi en norſk Farmer til at tage 
vort Toi og vi fulgte med ham tilfods 22 Mile til 
Mufkego, det Sted, hvor Emigranterne gjerne ſtanſede 
en Tid. 

Vi, det vil ſige min Familie, fulgte med bore Rau- 
landsſtrandinger til Knud Aslakſon Svaleſtuen, ſom 
boede et kort Stykke fra Waterford, Racine County, 
Wis. Knud havde veret i Amerika allerede en 8 a 10 
Aar og boede paa en pen Farm, ſom han eiede. Han 
havde allerede for den Lid gjort en Tur til Gamlelan⸗ 
det og var kommen tilbage for nogle Aar ſiden. 

Her endte forelsbig vor Amerikareiſe. 


Andet Kapitel. 
Et norſk Settlement i Femtiaarene. 


Mufkego er et af de eeldſte norſke Settlementer i 
Amerika. Det meſte af Settlementet ligger i Town 
of Norway, Racine County, Wis., omtrent lige langt 
fra Milwaukee og Racine. 

J 1850 var Settlementet ganffe ſtort. Det var 
da paa fit ſtorſte. Jeg har ofte forundret mig over, 
hvorfor Nordmendene gik hen og boſatte fig paa et 
Sted, hvor Landet ſyntes faa uindbydende, fom i Mu⸗ 
ſkego. Det var for det meſte grov Egeſkog og Sump— 
land. Midt i Settlementet var der en ſtor blgd Gump 
mange Mile i Omfang. Denne Sump ffabte Malaria 
og var Aarſag til megen Sygdom, ſaaſom Koldfeber 
og andre Febre. J denne Tid var der neppe et Hus, 
uden at der var nogen, ſom ryſtede af Koldfeber. Ikke 
mange Mile fra dette Settlement i Syd og Nord, ft 
og Veſt laa der ubeboet Land, det fineſte og bedſte i 
Verden. Endel af Nordmeendene havde dog faaet Die 
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paa den vakre Yorkville Prairie, hvor de havde boſat 
ſig. De fleſte havde imidlertid bygſlet i Skogen. Skog⸗ 
landet har ſine Fordele for dem, ſom kommer fattige. 
J Skogen kan en Fattigmand bygge Huſe for Folk 
og Fee og have Adgang til Breendjel uden at kjobe det 
i dyre Domme, fom Prairiebeboerne har at gjore. Det 
var antagelig Skogen, ſom havde Tiltrefningsfraft 
paa Nordmendene i Mufkego. 

Her havde de boſat fig paa ſine Jordlapper og op- 
fort jig ſmaa Tommerhuſe. Farmene var ſmaa, — 
ſom ikke var at undres over; thi det koſtede haardt Ar⸗ 
beide at rydde bort den grove Egeſkog af Landet, jaa 
at man kunde begynde at dyrke Jorden. Jordbunden 
var nokſaa god, men ikke jaa god ſom ude paa Prai⸗ 
rien. i 
Enkelte af de allerforſte Settlere havde faaet fat 
baa Land, fom var lettere at rydde. De fom kom fe- 
nere var glade ved at kunne bojeette fig i ſamme Gettle- 
ment, om Landet, de fik fat paa, ikke var netop det 
bedſte. 

Da vi kom til Mufkego var Fattigdommen ipine- 
faldende hos de fleſte. Dette var ſlet ikke at undres 
over. Agerlapperne var ſmaa og Priſerne paa Farm⸗ 
produfterne faa lave, at det var neeſten „ſveltihjel“ 
at drive Jordbrug i de Dage. Hveden ſolgtes i Mil- 
waukee for 25 a 30 Cents Buſhelen. Smor 5 Cents 
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pr. Bund, Fleſk 2 Cents pr. Pund, Poteter neejten in⸗ 
gen Pris paa. Det var tunge Dage for Farmerne. 
Man maatte ſe til at rette Munden efter Madſcekken. 
Kvinderne maatte finde fig i at ſpankulere i ſimple Ca- 
lico Kjoler, grove Sko og hjemmeſtrikkede Hetter om 
Vinteren og hjemmelavede Sunbonnets om Som— 
meren. Damehatter var der ingen fom hapde. 

Pigernes Arbeidslen var 50 Cents Ugen. En al- 
mindelig Farmarbeider fik 8 a 9 Dollars Maaneden 
for fit Arbeide, og Koſten. Ovne var der faa af i Mu⸗ 
ſkego. Man hjalp ſig med gammeldagſe Skorſtene og 
bagte Brod i Gryder, lavede for dette Siemed. Pderſt 
faa eiede Heſte; man hjalp jig frem med Okser. Vog⸗ 
ne var der faa af og Kjsreredſkaberne om Sommeren 
var Kubberuller og om Vinteren hjemmelavede Lang— 
ſleder. 

Der var enkelte faa Farmere, fom havde nokſaa 
pene Framehuſe og begyndte at ftaa fig nogenlunde 
godt. 

Der var dog yderſt faa, ſom klagede. Neeſten alle 
ſyntes at verre vel tilfreds med Amerika. Man faa 
paa den frugtbare Ager og ventede paa bedre Tider, 
ſom ogſaa kom ſenere. 

Aarſagen til disſe elendige Tider var tildels Fri— 
handelsſyſtemet. Europa kunde overfogmme Amerika 
med fine Varer, uden at betale nogen Told. Amerika 
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kunde ikke bygge Fabriker og konkurere med de gamle 
rige engelffe Fabrikanter. Alt hvad man behovede af 
Fabrikvarer kom fra England. Alle vore Tgier kom 
fra England, bore Knive og Gafler var engelffe, Sy- 
naale, Lommeknive, Barberknive, alle Slags Inſtru⸗ 
menter, ſom Legerne bruger i firurgiff Henſeende, 
kom fra England. Med et Ord, Engleenderne var 
Herrer og vi Husmeend. Amerika havde ikke ſaame⸗ 
get fom en Synaalefabrik. Alt maatte vi kjobe fra 
England og betale ganſke dryge Priſer for alt. Hvad 
Farmeren hapde at afheende, fik han lidet for, og hvad 
han maatte kjobe, maatte han betale i dyre Domme. 
Det var derfor ganjfe naturligt, at Fattigdommen var 
almindelig i de Dage. Saaledes kan en dum Lov og 
daarlig Politik udarme et Lands Befolkning. Forſt 
med Slaveriets Afſkaffelſe og nyt Styreſyſtem kom der 
en velſignet Forandring i Tingene til bedſte for det 
ganfke Folk. 

Midt i Settlementet var der en hei Bakke, fom 
Nordmeendene kaldte „Indihaugen“. Baa Toppen af 
denne Bakke ſtod den bekjendte forſte norjf lutherfke 
Kirke i Amerika, kaldet Muſkego-Kirken. Det var ikke 
nogen ſtorartet Tempelbygning. Den var opfort i den 
Tid Paſtor C. L. Clauſen var Preſt i Menigheden. 

Denne Mand var antagelig den forſte norfk luther— 
ſke Preſt i Amerika, og Kirken paa Indihaugen den for— 
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ſte norſk lutherfkle Kirke. Bygningen var opfert af 
Tommer lagt Stok paa Stok med hugne Lafter ſom 
paa Huſene i Norge. Den beſtod af 2 Bygninger, en 
{terre og en mindre ſtukket mod hinanden. Den min⸗ 
dre Del var baade ſmalere og kortere og ikke faa hei. 
Den tjente ſom Kor. Her i denne Del var Alteret og 
Predikeſtolen anbragt. Baa den ene Side var bygget 
en Baas for Preſten at fidde i. Baa den anden Side 
en lignende Baas for Per Jacobſon, ſom var Klokker. 
Der var „Lem“ hvor Ungdommen kunde ſamles. Been⸗ 
kene bar meget primitive. Alt var umalet baade ind- 
og udvendig. Disſe to Logkasſer ſat ſammen udgjorde 
den bergmte forſte norſk lutherſke Kirke i Amerika. 
Nu er den at je ved Den Forenede Kirkes Preſteſkole 
i St. Anthony Park, St. Paul. 

For en 10 a 12 Aar ſiden var jeg i Mufkego og 
faa det gamle Gudshus ftaa i Hans Jacobſons Krea— 
turgaard forvandlet til et Griſehus. Menigheden 
ſolgte fit gamle Tempel, da den byggede paa Indihau⸗ 
gen en pen moderne Brick Kirke. 

Paſtor H. A. Stub var Preſt i Mufkego, da vi kom 
til Amerika. Den forſte Sondag vi var i Mufkego, var 
vi paa „Mesſa“ i denne cerveerdige Moderkirke og horte 
Synodens Senior predife. Senioren var da en gan- 
ſke ung Preſtemand. Jeg horte ham ganfke ofte, me- 
dens jeg var i Mufkego. 
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Hr. Elias Stangeland var da i Blomſten af fin 
Manddom, var Kjobmand, Poſtmeſter og Sondagsſko⸗ 
leleerer i Menigheden. Jeg var Elev i denne Son⸗ 
dagsſkole en liden Tid Sommeren 1851. 

Allerede i denne Tid var der 2 Menigheder i Mu⸗ 
ſkego. Det var endnu forend Synoden var organiſeret. 
Stubs Menighed var ſtor. Den anden Menighed var 
liden og betjentes af Paſtor Ole Andrewſon, ſom 
da kjendtes under Navnet Ole Aaſen. Stub 
vilde ikke erkjende denne Menighed for lutherfk, ei hel- 
ler Anderſon for lutherfk Preſt. Man kaldte ham en 
Frankeaner fordi han ſkulde have tilhert The Fran- 
kean Synod i Sſten. Wed denne Tid tilhorte han 
„Den nordre Illinois Synode“. Andrewſons Folk var 
egentlig Haugianere og ſamledes til Bennempder. Den 
Slags Sammenkomſter var ikke i Paſtor Stubs Smag, 
hvorfor han tordnede mod dem med ſterke Ord. Jeg 
ſynes here ham og fe ham endnu, naar han ivrede paa 
Predikeſtolen mod disſe Folk, ſom gik rundt i Huſene 
og holdt lange Bonner! Med loftet „Finger tog han 
Gud til Vidne paa“, at de „ikke var Lutheranere.“ Fra 
den Dag af var jeg afgjort mod nogenſinde at blive 
en Tilhcenger af „Wisconſin Preſterne“. Og jeg har 
holdt mit Lofte. Saaledes kan man ſtode Folk fra fig. 

Hvorledes er Muſkego nu? 

Nu er Mufkego ſaa pent og godt Settlement, ſom 

man kan gnffe fig. Skogen er for leenge ſiden opryf- 
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fet med Rodder. De uindbydende malariaproducerende 
Sumpe er udtgrrede og forvandlede til nyttige Agere 
og udmerket Hoſlaat. Farmene er velopbyggede med 
moderne Huſe. Alt inde og ude hos Bonderne vidner 
om Velſtand. J Femtiaarene var der mange, ſom 
ſolgte fine Farme for en billig Pris til Tyfkere og rei- 
ſte til Sowa, omkring Decorah, og til ſoͤndre Minne— 
fota. Endel af Settlerne hang igjen paa ſine Farme 
og forblev i Muſkego. Nu er de ligeſaa velholdne, 
ſom de, der reiſte. Landet i Mufkego kan antagelig 
idag ikke kjobes under $100 pr. Acre. 

Det er underligt med Amerika. Landet maa vere 
meget daarligt, derſom det ikke med en ret Frem— 
gangsmaade kan gjores indbringende. 

Der er Settlementer med ſaa daarligt og ſtygt 
Land ſom noget man neſten kan teenfe fig, men ſom 
med Flid og rigtig Dyrkning er forvandlet til bedſte 
Slags Farme og Farmerne er velhavende. Bare man 
orker at holde ud og ikke haſte med at ſcelge i Utide, vok— 
ſer Landet i Pris det mangedobbelte med Tiden. Jeg 
kjender Farme, font for 25 Aar ſiden kjobtes for den 
da enorme Pris 20 Dollars pr. Were, men fom idag 
ſcelges for 100 Dollars pr. Mere. 


Tredie Kapitel. 
Kirkeſtrid. 


J 1850 var der ganſke faa norſke Preſter i Ameri⸗ 
ka. Men Uenighed og Strid har der veeret ligefra Be— 
gyndelſen af. Denne Strid udartede ofte til Kjcev⸗ 
leri. Det merkelige er, at Striden begyndte hos Pre— 
ſterne og fortes af Preſterne. Folket har igrunden al- 
tid veret enige og ſamlet fig om de Sandheder, fom 
Bernelcerdommen fremholder. Afvigelſer fra Bpr- 
nelcerdommen har avlet Strid. Men det horte rime- 
ligvis med til Kirkepolitiken, at man maatte finde frem 
et Ben at kjeevles om. 

De ferfte hidvandrede Preſter var rigtig Kamp— 
haner fom til Ekscempel J. W. C. Dietrichfon og El— 
ling Eielſen. Disſe to var veritable kirkelige Kjcm— 
per. De kom ofte ſammen, og da kunde man vente 
fig et Baffetag. Eielſen var ſarkartiſk og nergaaende 
ſpydig. Den anden var ikke ſtort bedre. Det fortcel- 
les, at da de engang modtes og havpde havt et livligt 
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Ordſkifte, greb Cielfen fin Modkjcempe i Sfjcegget og 
anfgrte Luthers Ord om Paven: 

„Hor mig du Pav jeg vere vil, din Peſtilens mens 
jeg er til“ oſv. 

Jeg vil netop ikke garantere for Sandheden af 
denne Scene mellem de to aandelige Kjcemper; men 
den er meget betegnende. Rimeligvis var det maaſke 
halvt i Spog, at Eielſen greb fin Ven i Skjeegget og 
gav ham en mild shaking. Ellers kan man jo ikke 
tenfe fig Muligheden af, at Dietrichſon vilde have 
taalt en ſaadan Behandling, med mindre han kunde 
veeret bange for en verre Medfart; thi i den Tid var 
Eielſen en ganſke haandfaſt Vosſing. 

Men lige fra Begyndelſen har der ſom ſagt veeret 
Kirkeſtrid 

aa den ene Side i Reekken af de ſtridende havde 
vi Paſtorerne C. L. Clauſen, H. A. Stub, J. W. C. 
Dietrichſon, A. C. Preus, J. A. Otteſon og G. F. 
Dietrichjon. Paa den anden Side havde vi Elling 
Eielſen, Paul Anderſon og Ole Andrewſon. 

Gjenſtand for Striden var den norfke Preſtedragt 
og Grundtvigianismen, iſcer enkelte af dens An⸗ 
ſkuelſer ſaaſom Leeren om Omvendelſe efter Doden. 
De forſte hidvandrede Preſter ſaaſom Clauſen, J. W. 
C. Dietriehſon, H. A. Stub, A. C. Preus m. fl. var 
alle mer og mindre Grundtvigianere. 
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Det bar utcenfeligt, at Eielſen kunde gaa fammen 
med disſe under et Kirketag. Paa den anden Side 
hverken vilde eller kunde Wisconſin Preſterne, ſom de 
kaldtes den Gang, anerkjende Eielſen for en ret ordi⸗ 
neret Preſt. De betragtede ham ſom ſimpelthen en 
Sbermer og en almindelig udannet Legmand, der 
ikke havde Ret at bede eller preedife i en offentlig For⸗ 
ſamling, ſom vi faar ſe ſenere. 

Eielſen tog heller ikke paa ſine bitre Modſtandere 
med blgde Heender. 

Han fordgmte de lange Kjoler og dem, fom bar 
dem, — habde jeg ner ſagt. Den norfke Preſtedragt 
var i hans Sine Meerke paa Fariſceisme og Pavedgm- 
met ſelv. Han fik indflettet i ſin Konſtitution en Pa⸗ 
ragraf, hvori de lange Kjoler fordemtes. 

Gamle Eielſen var ſom ſagt ganfke ſarkaſtifk og 
ofte neergaaende ſpydig; naar det gjaldt at tage fin 
Konſtitution i Forſvar, ſaa kunde han tillade ſig endog 
ganffe originale Spydigheder. 

J MNeerheden af Decorah i Paſtor O. Hatleſtads 
Kirke var der engang en Konferentſe mellem Eielſens 
Samfund og Auguſtana Synodens norfke og ſpenſke 
Preſter om mulig Sammenſlutning. Det var om Vin⸗ 
teren 1862. Man bled paa dette Mode enig om at 
drfte hverandres Samfunds⸗Konſtitutioner og paape⸗ 
ge de mulige Feil, ſom de maatte indeholde. En af 
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de foenffe Preſter habde paapegt Paragrafen om de 
lange Kjoler og kritiſeret den. Da blev Gamlingen 
baade varm og gram i Hu: „Det er med vor Kon⸗ 
ſtitution, fom med et rent Lagen, fom man heenger ud 
for at torres. Spyfluen feetter fig paa og — ja til⸗ 
foler det,“ ſagde han. 

Han brugte et andet Udtryk for „tilſole“, mere 
bent paa Sagen. Nok var det, at den vakre ſvenfſke 
Preſt, ikke havde nogen ſynderlig Grund til at neere 
ſtore Tanker om fig ſelv, da han i Billedet faa fig ſelv 
ſom en Spyflue paa Eielſens rene Lagen. 

Mellem Eielſen og Auguſtanafolket har der for— 
rejten aldrig veret nogen ſynderlig Lereſtrid. Hvad 
ſom ffilte Eielſen og Paul Anderſon ſamt Ole Wn- 
drewſon har indtil denne Dag veeret en Hemmelighed. 
Mellem dem var der Enighed om Preſtedragten. De 
var alle 3 af ſamme haugianſke Aandsretning. Alle 
var de Fiender af Grundtvigianismen og arbeidede for 
Veekkelſe blandt Folket. De drev paa med Bennems⸗ 
der i fine Menigheder. Kort, de var i alt veejentlig 
enige. Dette var ogſaa erkjendt blandt de ſaakaldte 
Wisconſin Preſter. 

Foruden Strid om Preſtedragt var der mange an— 
dre Ting, ſom ſtod de ſtridende Barter imellem, faa- 
jom: ~ 
Abſolution med Haandspaalceggelſe ved Skrifte⸗ 


35 


maalet, Mesſen, Omvendelſe efter Dgden og Ben for 
de Dpde, Troen paa Kirken og de Helliges Sam— 
fund, den Zdie Artikel og at give Symbolerne en hsiere 
Plads end den hellige Skrift. 

J 1851 kom der ud folgende Punkter forfattede 
af Paſtor A. C. Preus og tolereret af Synoden i ſyv 
Aar, inden Paſtor Rasmusſen tvang Preus til at til⸗ 
bagekalde fin Vildfarelſe paa et Mode paa Rock Prai- 
rie Hpften 1858. Disſe Punkter lyder ſaaledes: 

1. Kirkens Grund er Daaben og Troesbekjendel— 
ſen. 

2. Troesbekjendelſen maa ledſage Ordet, ſom den 
Nogle, der oplader Ordets Hemmeligheder. 

3. Kirken er Samlingen af de Dobte. 

4. Troen paa Kirken. i 

5. Kirken og de Helliges Samfund tvende for— 
ſkjellige Led. 

6. Kirkens Veſen beſtaar af Evangeliet i Ordet og 
Sakramenterne. 

Tilſtede ved Modet var folgende Preſter: A. C. 
Preus, H. A. Preus, N. Brandt, G. Dietrichſon, H. A. 
Stub, V. Koren, J. S. Munch, P. M. Brodahl, L. 
Larſon, J. A. Otteſon, O. F. Duus, paa den ene Side, 
P. A. Rasmusſen og H. L. Thalberg paa den anden. 

Desuden var Profesſorerne A. Cramer og Walther 
af Misſoriſynoden tilſtede paa Indbydelſe. 


36 


Prof. Cramer var Madets Formand og Prof. Wal- 
ther Gefretcer. 

Henſigten med Mzdet var at naa til Forſtaaelſe og 
Enighed mellem disſe tvende Parter. 

Det var ved dette mindeveerlige Mode, at A. C. 
Preus gjorde Bod og tilbagekaldte disſe ſine Satſer 
om Kirken. Men det var 7 Aar i Forveien, at han 
havde ſkrevet og offentliggjort dem, faa at han ikke 
kan ſiges at have beeret alene om denne Vildfarelſe. 
Der var dog hele Menigheder, ſom ikke fandt ſig i 
denne vildfarende Aandsretning, ſom til CFS. Mufkego 
og Port Waſhington m. a. Menigheder, ſom gjorde et 
alvorligt Arbeide, da Stub reſignerede, for at faa fat 
i en Preſt, ſom ikke var Grundtvigianer. Mufkego og 
Port Waſhington m. a. Menigheder dannede nemlig 
eet Kald. H. A. Stub var deres Preſt indtil han reiſte 
til Coon Prairie. Det merkelige ved dette Rock Prai— 
rie Mode var dog, at A. C. Preus alene havde til at 
ſtaa tilrette for Vildfarelſen, da der dog var tilſtede 
der flere af ſamme „Ulla“ eller Aandsretning. 

Efterat man var ferdig med den grundtvigianſke 
Retning, ſom fornemmelig A. C. Preus repreſente⸗ 
rede, gik man over til at fe Paſtor Rasmusſen neermere 
efter i Sgmmene. Ogſaa han havde ganſke meget at 
ſtande tilrette for. Paſtor Otteſen blev overdraget at 
„udtale alles Betenkninger mod Rasmusſen“. Forſt 
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havde Rasmusſen at foare, om han, da han var i Sam⸗ 
fund med Eielſen, vidſte, om denne var ordineret? 
Rasmusſen erklerrte, at han ved Underjggelfe havde 
bragt i Erfaring, at Eielſen var ordineret af Paſtor 
Hofman. De tilftedevcerende Preſter anfgrte Kjends⸗ 
gjerninger, fom gjorde Eielſens Ordination i hsieſte 
Grad tvilſom. Otteſen berettede, at Eielſen havde en 
aldeles ukirkelig Prakſis, ſom ogſaa Rasmusſen havde 
befulgt, den nemlig, i offentlige Forſamlinger at have 
opfordret Legfolk til at bede. 

Rasmusſen tilſtod, at han i ſin Menighed havde 
havt den Skik, at opfordre bekjendte Troende i For- 
ſamlingen at holde Bon. Han forſikrede, at han ikke 
anſer ſaadan Prakſis for urigtig, naar alt gaar or— 
dentlig til, men tvertimod gavnlig og nyttig. 

Dog erflerede han at han ikke mer vilde befglge 
denne Prakſis, hvis han blev overbeviſt om, at den 
fired mod Guds Ord. 

Det merkelige var, ſom det heder i Referatet. „Den 
hele Forſamling indbefattet Profesſorerne Cramer og 
Walther var ikke enig med R. i den Grundſetning, at 
det var rigtigt og nyttigt at anſtille ſaadanne regel- 
mesſige Bonnempder.“ 

Otteſen erflcerede det for ulutherff, at R. i Icen- 
gere Tid holdt med Eielſen, Hvis Konſtitution var al- 
deles ulutherſt. 
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Rasmusſen kunde ikke indrgmme, at Konſtitutio⸗ 
nen var aldeles ulutherſk; han ſelv havde arbeidet for 
at faa hvad der maatte veere ulutherſk bort af Konſti— 
tutionen. 

A. C. Preus vilde vide, om det var Eielſens Liv 
eller Lere, fom var Aarſag til, at Rasmusſen fkilte 
ſig fra ham. Rasmusſen ſvarede: „Begge Dele.“ 

Nu vilde Otteſen ſporge, om de norſke Preſter ikke 
havde veret i fin Ret, naar de ikke havde villet have 
noget kirkeligt Feellesfkab med Eielſen og altſaa heller 
ikke med Rasmusſen, naar han havde en ſaadan 
ulutherſk Konſtitution? 

Rasmusſen bejaede dette, at de norſke Preſter hav— 
de Grund til at mistro hans lutherſke Rettroenhed, 
ſaalcenge de ikke kunde vide hvorledes han ſtod og 
handlede. 

Paſtor Thalberg erflerede fig paa Foreſporgſel 
enig med Rasmusſens Erflering med Henſyn til Leeg— 
meends Bon i offentlig Forſamling. 

Otteſen erkloerede, at en anden Grund til Mistro 
om, hvorvidt Rasmusſen var ren lutherſk, var den Be— 
ſtemmelſe i hans Menighedskonſtitution, at den Preſt, 
ſom de ſkulde antage, mana ſelv verre omvendt til Sje⸗ 
lenes Biſkop. 

Rasmusſen erkleerede, at han ved dette Ord „maa“ 
har kun villet antyde, at en Menighed ſaavidt ſom 
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muligt, havde at fe hen til, at den erholdt en til Kriſto 
omvendt Preſt.“ 

Dette merkelige Mode endte med den Erflering, 
at den norjfe Synodes Medlemmer, tiltrods for denne 
vildfarende Afvigelſe med Henſyn til Leegmeends Ben 
og Yreedifen i offentlig Forſamling, ikke betragtede 
Paſtor Rasmusſen ſom en „Kjetter og falf€ Profet, 
men fom en Broder og Leerer, der dog ved neevnte Afvi⸗ 
gelſe farer vild.“ Undertegnet af alle Preſterne, For⸗ 
mand og Sekreter. 5 

Dette ender forelsbig Beretningen om den da- 
verende Kirkeſtrid blandt de norſke Lutheranere i 
Amerika. Vi kommer ſenere til en Kirkeſtrid af en 
alvorligere Beſkaffenhed. 


Fierde Kapitel. 
Paa Sagmoller. 


Vi boede i Muſkego omtrent 2 Aar, hos Mrs. Ber⸗ 
the Skofſtad, en god halv Mil fra Kirken. Saalcenge 
vi var arbeidsdygtige var vi ſpredt rundt paa forffjelli⸗ 
ge Kanter. Jeg for min Del var 2 Aar i Maniſtee, Mi⸗ 
chigan, hvor jeg arbeidede paa Sagmeller. Den for⸗ 
ſte Vinter, jeg var der, arbeidede jeg ſammen med en 
tyſk Nykommergut, noget celdre end jeg. Vi to ar⸗ 
beidede ſammen med et „Team“ rundt Sagmepllen. 
Nykommere, ſom vi var begge, kunde vi ikke forſtaa hin⸗ 
anden uden ved Hjeelp af Tegn og Miner. Kamme⸗ 
raten talte fit tyſke Sprog, naar han tiltalte mig. Jeg 
ſvarede paa norſk. „Kaun nicht verſtehen“, ſagde han. 
Dette Ord horte jeg jaa ofte, at jeg tilſlut ſyntes det 
var norſk. Kan ikke forſtaa. Da han lagde ud i lan⸗ 

ge Baner ſit tyſke, ſom jeg ikke forſtod, ſagde jeg: 
„Kann nicht verſtehen.“ Han ryſtede paa Hovedet og 
ſagde: „Ach! Du biſt dumm.“ Er jeg dum? ſagde jeg 
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paa norfk. „Ja du biſt dumm,“ foarede han. Nu havde 
jeg leert en ny Scetning; thi dette var neeften alt norſt. 

En Morgen han var upasſelig, kom han til mig 
og ſagde: „Heute kann ich nicht arbeiten.“ Kan du 
ikke arbeide? ſpurgte jeg. „Nein,“ ſvarede han „Ich 
bin krank.“ Jeg er krank. Dette var jo ogſaa ne- 
ſten norjf. Her havde jeg to nye Seetninger, fom jeg 
tilegnede mig. ; 

Da det led mod Middag en Dag fagde han: „Ich 
bin hungrig, lasſet uns heimgehen.“ Jeg er hung⸗ 
rig, lader os gaa hjem.“ Dette var rent begribeligt 
ogjaa for en Nykommer MNorjf. En Dag kom jeg til 
ham og gjorde Mine, at jeg vilde noget: „Was wilſt 
du?“ ſpurgte han. „Jch bin hungrig, lasſet uns heim⸗ 
gehen,“ ſagde jeg paa rent tyſk. Das iſt gut! Porat, 
wir gehn.“ Det er godt, fom, vi gaa. 

Saaledes holdt vi det gaaende hele Vinteren. Om 
Vaaren kunde jeg tale baade engelſk og tyſk, faa at jeg 
godt kunde hjeelpe mig frem i begge disſe nyttige 
Sprog. Tyfkeren hapde ikke leert hverken engelſk eller 
norſk. Nu kunde jeg havt Aarſag til at ſige til ham: 
„Ach du biſt doch dumm.“ 

Vaaren 1851 reiſte jeg over Laken til Milwaukee, 
for at heeve mine ſurt erhvervede Penge. Firmaet, 
jeg arbeidede for, havde ſit Hovedkontor i Milwaukee. 
Kommen til Milwaukee tog jeg ind hos en Nordmand 
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Gabrielſen, ſom var Snedker af Haandtveerk. Han 
havde et Snedkerveerkſted, og en Tyſter, fom arbeidede 
med ham paa Veerkſtedet. Gabrielſen holdt et lidet 
Logihus. Om Morgenen kom jeg ind paa Veerkſte⸗ 
det og horte G. og Tyfkeren tale tyfk med hinanden. 
Jeg gav mig i Samtale med dem i dette Sprog. Un— 
der Pasſiaren bandte jeg paa tyſk. Den Gang vidſte 
jeg ikke bedre, da de i min Hiembygd var fele til at 
bande. Solungerne var kjendte for fine grove Kjod— 
eder. Gabrielſen var en gammel Haugianer. Det 
var den ſidſte Gang, der kom en Ed over mine Leber. 
Jeg fik den gamle barfke Mand fom en Tornado over 
mig for min grove Forſeelſe. Han tog paa mig med 
en ganſke folbar Veltalenhed. Jeg taug og folte mig 
bejfjcemmet, fom en piſket Hund. Tragtementet fom 
mig i den Grad tilgode, at jeg ikke har forſeet mig 
ſiden med Banden. 

Efter etpar Dages Ophold i Milwaukee, reiſte jeg 
med Dampfkib til Racine, hvor jeg var bleven lidt 
kjendt fra Hoſten iforveien. Jeg havde nemlig arbei⸗ 
det i Michigan for et Firma, fom hapde fit Hovedkon— 
tor i Racine. Den Tid maatte man over Laken for at 
faa de Center, man havpde arbeidet for ved Sagmol⸗ 
lerne i Miehigan. Du kunde da fkatte dig lykkelig, 
derſom du fik dit Tilgodehavende i Kontanter. Man 
vilde prakke paa dig Varer for hvad du hapde at hente 
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hos dem. Firmaet i Racine var bekjendt for ſit Prak⸗ 
keri mod ſine Arbeidere i denne Henſeende. Det var 
ikke meget jeg havde at hente her, men jeg maatte tage 
Varer og betale i dyre Domme. 

Allerede den Gang var der i Racine ikke faa ganfke 
faa Nordmend. Om jeg ikke Huffer feil, var der al- 
lerede den Gang lidt Misſionsvirkſomhed i Racine. 
Der var dog ingen lutherſk Kirke endnu. Methodi⸗ 
ſterne drev derimod paa med et kraftigt Arbeide. 

Herfra gik jeg en Eftermiddag tilfods til Yort- 
ville Prairie, hvor jeg havde en Smule Bekjendtſka⸗ 
ber. Her havde Nordmendene, eller rettere Elling 
Eielſen, opfert et lidet Bedehus ved Penge, ſom han 
ſkulde have ſamlet i Norge. J dette lille uanſeelige 
Gudshus preedifede paade Paſtor Stub og Eielſen. 
Jeg overvar Stubs Gudstjeneſte her en Sendag. Ei— 
elſen havde fin Farm ikke langt fra Stedet. Han var 
for ikke leenge fiden bleven gift med en formuende 
Mands Datter her fra Nabolaget, hvorom der var me— 
gen Snake i Muſkego. Mrs. Eielſen var en gudfryg— 
tig Pige, hvorfor hun havde udfaaret en Mand efter 
ſit eget Hjerte. Mrs. Eielſen var en Kvinde, ſom ikke 
tog megen Henſyn til hvad Paulus ſiger om Kvinder— 
ne: „Tie eders Kvinder i Menighederne! Thi det er 
dem ikke tilladt at tale.“ 1 Kor. 14, 34. 

Mrs. Eielſen talte med megen Klem i Forſamlin⸗ 
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gerne. Man vilde ſige, hun var en bedre Predikant 
end Eielſen ſelv. 

Mrs. Eielſen var en Datter af Hermand Nielſen 
af North Cape. 

Efter nogle Dages Beſog paa Norkville kom jeg 
atter til Muſkego og opholdt mig der hos mine Folk 
etpar Maaneder. Medens jeg var der, befggte jeg 
ſtadigt Mesſerne i Kirken og Opbyggelſerne i Skole— 
huſet. Ole J. Hatleſtad holdt Opbyggelſe en Sondag 
Eftermiddag i Skolehuſet. Det var endnu medens 
han var Leegmand og ſyslede med Udgivelſen af en 
Avis i Racine. En Aften kom Far og jeg tilfeeldig- 
vis ind hos Naboen til Skofſtad, da der var et Ben- 
nempde. Der var et Duſin Mennefker tilſtede. Et 
faadant Mode havde jeg aldrig feet fpr. Jeg blev 
forundret over at disſe gamle Skjceggegubber kunde 
peere faa Icerde, at de kunde ſtaa op den ene efter den 
anden og holde jaa vakre Bonner. Jeg blev hverken 
ſtͤdt eller forarget. Det kunde ikke falde mig ind, at 
dette var ukriſteligt og ulutherſk. Hapde jeg ſaaſandt 
kunnet en Ben udenad, faa hapde jeg ſtaaet op og holdt 
den. Bedre Forſtand havde ikke jeg paa Bennerne, 
disſe gamle Skjeeggegubber holdt, end at jeg troede 
det var udenad leerte Bonner. 


Femte Kapitel. 
Ei 


J 1852 var den ſtorſte Del af Wisconſin en ubeboet 
Vildmark, Jowa ligeſaa; Minneſota var gde og tom, 
Kanſas og Nebraſka var kun gde Prairier, hvor den 
rode Mand og vilde Dyr havde deres Ophold. Dako— 
taerne var kun kjendt af Buffalo Icegeren og Red Ri⸗ 
ver Halfbreeds. Og hvad der var leengere Veſt, 
var der neſten ingen fom havde Kundſkab om. Man 
teenfe fig blot hvilke Anledninger der var for en drif— 
ſtig ung Mand, at ſlaa ſig frem. 

Der er Tuſinder af vore Landsmeend, fom kom her 
fattige, med Gjceld for Overreiſen, men fom Veſten har 
gjort til neeften Millioncrer og megtige Velſtands— 
menneſker. 

Om Vaaren 1852 kom jeg tilbage fra Michigan 
til Muffego, uden at have tjent ſaameget, fom til Fragt 
fra Maniſtee til Milwaukee. Vi hapde det Uheld midt 
paa Vinteren, at noget i Dampmaſkineriet i Mollen, 
ſom vi arbeidede ved, gik ubodeligt iſtykker. Hele Ar⸗ 
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beidsſtyrken ved den ſtore Gagmplle bled oplagt for 
Reſten af Vinteren. Hvad lidet vi havde tjent gik med 
til Board og Logi for Reſten af Vinteren. Thi i de 
Dage var den Part af Michigan om Vinteren ude⸗ 
fteengt fra den gvrige Del af Verden, jaa at man ikke 
kunde komme hverken didhen eller derfra. Michigan⸗ 
ſgen var tilfrosſen og Jernbane fandtes der ikke. Det 
var ikke muligt at faa Mollen repareret forend Skibs⸗ 
farten begyndte. 

Vi var en 30 Mand, fom miſtede hele Vinterfor- 
tjeneſten. 

Der var begyndt en ganfke livlig Udvandring fra 
Mufkego til Jowa og Minneſota. De, ſom allerede 
var reiſt til Veſten, ſendte tilbage glimrende Raporter 
om de herlige Udſigter, der var i Veſten. „Nu havde 
man forſt fundet Amerika,“ [gd det. Dette gjorde, at 
Udflytningsfeberen bled ganſke ſterk. Det jaa ud en 
Zid, fom om alle vilde ſcelge ud og reiſe. Der var 
ogſaa Raad til at faa ſolgt; tht Tyſkerne var fom- 
ne ind og de var mere end villige til at kjsbe og betale 
forholdsvis gode Priſer. Tyfferne er heller ikke faa 
ganſke ngie med Landet, om det ikke er det allerbedſte. 
Skog og Krat ſkreemmer ikke en Tyſker. Tyſkerne er 
ſtrebſomme Folk og dygtige Landbrugere. Med haardt 
Streev gjor de Odemarken til at blomſtre fom en Roſe. 
Man fkal neppe finde Land ſtyggere og mere uindby⸗ 
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dende end Carver County i Minneſota var, for det blev 
ſettlet. Umaadelige Skoge og Bruſk foruden ſtygge 
Slougher eller Myrer. J en Haandvending blev hele 
Countyet ſettlet af Tyſkere. Nu er Landet opdyrket 
og pent bebygget. Finere Farme findes ikke i Staten. 
Selve Landet var godt og frugtbart; dog hvilket -Ar⸗ 
beide der maatte til for at faa det til hvad det nu er! 

J Juni Maaned ffulde to Familier reiſe til Sowa, 
nemlig Amond Leidahl og John Waa. Jeg havde 
med mine Spareſkillinger kjobt etpar Steerer, for hvil⸗ 
fe jeg betalte 830. Okserne var 2 Aar gamle. Jeg 
havde nemlig Farmingen i Tanker. 

Jeg gab mig i Folge med disſe to Familier. John 
Waa og hans fnille Huſtru Signe lovede, at derſom 
jeg vilde folge med dem, faa ffulde Koſten paa Turen 
ikke koſte mig noget. Jeg modtog Tilbudet og fulgte, 
fom ſagt, med. Waa⸗Folkene var barnloſe; men der 
var en ung Mand med dem ved Navn Knut Veſeth, 
en Broder af Signe Waa. Vi blev ſtraks gode Kam— 
merater og havde det nokſaa morſomt paa Reiſen. Be⸗ 
fordringsmidlet var Okseſkyds. Vi havde kun en 
Vogn. Det ſiger ſig ſelv, at vi maatte gaa det meſte 
af Veien. Reiſen gik over Skapurong, Koſhkonong, 
Madiſon, Bluemounds og Prairieduchien til Decorah, 
fom den Gang var i fin Barndom. Den havde fun 
nogle faa ſmaa Huſe. 
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Bidt af en Klapperſlange. 


Paa Prairien nogle Mile fra Dodgeville, Wis., 
havde jeg det Uheld at blive bidt paa Fodbladet af en 
giftig Klapperſlange. Vi var flere unge Menneſker i 
Reiſefglget. De fleſte af dem gik barbenet en ſolvarm, 
vakker Dag. Jeg trak af mig Stovler og Strgmper — 
og ſkulde gjgre ligefaa. Som jeg lob afveien for at 
ſkille vore Kreaturer fra nogle fremmede, ſom gik paa 
Prairien og groesfede, folte jeg noget hugge mig i Fo⸗ 
den. Da det ikke var forbunden med Smerte, agtede 
jeg ikke videre paa det, men fortſatte mit Lob nogle 
Skridt til, indtil jeg fik hore Beſtet klapre. Forſkrekket 
faa jeg paa Foden og blev var at Blodet randt af fire 
Hul i Fodbladet. Klapperſlangen har forholdsvis et 
bredt ftort Hoved med ſterke Kjcver og fire krogede 
Hugtender. Beſtet havde truffet vel. Det havde hug⸗ 
get fig faſt, medens Foden var fra Jorden. Jeg teen- 
fer neeſten det havde truffet Blodkarret, fom gaar til 
Stortaaen. Jalfald var Saaret paa den rette Plads. 

Jeg blev neeften dodſkremt. Det forer en forfeer- 
delig Redſel med fig, at blive bidt af dette ſkrakkelig 
Beſt. 

Jeg lob til Vognene og gav Allarm. Reiſefalget 
bled ligeſaa ffreefflagne, fom jeg. Hvad ffulde man 
nu gribe til? Livet er kjaert! Ingen vidfte, hvad man 
ſkulde gjeͤre. Jeg ſelv havde hort, at derſom man 
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ſtraks kunde fkjcere Stykket eller Biddet ud, faa ſkulde 
det hjcelpe. Jeg ſpurgte ud i Flokken, om nogen hav- 
de en Barberkniv. John Waa havde. Bring den 
ſtraks! Han bragte Kniven. Jeg forſogte ſelv at 
ſkjcere, men ſkalv, jaa at jeg ikke kunde. Min Kamme⸗ 
rat Knut, kom mig til Hjcelp, tog reſolut Biddet mel⸗ 
lem Fingrene, gav et Snit og Stykket kaſtede han ud 
i Grasſet. 

Et Middel til havde jeg hort omtalt. Man fkulde 
dreebe Slangen, flaa den og Iceeqge et Stykke Slange⸗ 
ffind paa Hullet. Min Kammerat gik bort for at fe, 
om han fandt Slangen. Jo rigtignok, der laa den 
ſammenkrollet, feerdig til et Sprang igjen, hvis nogen 
kom den faa ner. Det tog bare et Sekund, for Knut 
kom med Slangeffindet og lagde det pent over Hullet. 
Nok et Middel vidſte man. Det vilde hjcelpe, at driffe 
Whisſfky! men hvem hapde ſaadant her ude i Vildmar⸗ 
ken. Jo John Waa havde Kamferbreendevin. O, lad 
mig faa en Slurk af det. Han bragte Flaſken og jeg 
tog en god Slurk af det frygtelige Stof; men alting 
ſmagte godt, ſom Redningsmiddel. Saa bandt vi et 
Baand rundt Foden og jngrede det haardt til. Nu var 
alle gode Raad opbrugte, ſaa var det at opbebie Reſul⸗ 
taterne. Efter denne Behandling folte jeg jaa vel, at 
jeg vilde ſtaa op og gaa til Vognen, hvor man havde 
lavet mig et Leie at ligge paa. Under Operationen 
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fad jeg paa Bakken. Da jeg fom paa Benene blev det 
med engang fort for mine Dine og jeg ſtupte ned i 
Beſvimelſe. Om en Stund kom jeg til mig ſelv igjen 
og man bar mig op t Vognen. Da jeg havde ligget 
etpar Timer eller faa felte jeg faa godt, at jeg vilde 
ned af Vognen. Da jeg kom paa Benene faldt jeg at- 
ter om i Svime, fom forrige Gang, jaa at man igjen 
maatte lofte mig op i Vognen. 

Om en Stund kom der en Mand, ſom fortalte, at 
der 5 Mil borte ved Veien, vi ſkulde reife, boede en 
Doktor. Han troede det var bedſt at hente ham. En 
af Laget kaſtede fig paa en Heſt og red afſted for at 
hente Doktor. Lcegen kom omtrent ved Midnat. Da 
han faa, hvad vi havde gjort, ſkjcendte han paa os for 
bor Dumhed, at vi havpde ſkamſkaaret Foden. Han 
rev af Bandagerne, vaſkede Saaret og heldte Mediein i 
det. Han gav mig ogſaa nogle Draaber. Da han 
havde behandlet mig, gik han hen og lagde fig i en af 
Vognene. Jeg var meget udmattet og ſovnede ind 
ſterkt. Doktoren ſov ogfaa. Om Morgenen da han 
kom til mig, fandt han at Saaret hapde blodt hele Re— 
ſten af Natten. Nu var Blodet faa tyndt, at Binds⸗ 
lerne ikke kunde ſtanſe Bladningen. Han hapde ikke 
de nodvendige Inſtrumenter med fig at ſtanſe Blodet. 
Han reiſte og bad os kjore faa hurtigt vi kunde. Naar 
vi kom op til hvor han boede, vilde han komme til os 
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og ſtanſe Blodet. Vi kom til Doktorens Hus ved Mid⸗ 
dagstider. Han var imidlertid reiſt bort og kom ikke 
hjem fer ud paa Eftermiddagen. Nu kom han med 
fine Syler og Teenger, grov i Saaret og fik fat i Blod⸗ 
aaren, ſom var overfkaaret, og bandt den til med Traad. 
Om det ſmertede? Jeg ſkulde mene det. Der maatte 
2 Mend til at holde mig, da Umenneffet rotede i Saa⸗ 
ret med fine Inſtrumenter. Hovedſagen var at Blpd- 
ningen ſtanſede. 

Om etpar Dage blev jeg meget jog og Benet hov- 
nede op til en unaturlig Storrelſe. Ikke deſtomindre 
blev jeg frif€ igjen. Om etpar Uger var jeg ganfke 
friſk. Uheldet var mig en dyrebar Leerepenge. Jeg 
kunde ikke andet end foreſtille mig Doden og jeg var 
ikke beredt til at de. O, hvor bange jeg var ved Tan⸗ 
ken paa, at gaa ind i den mprfe haablpfe Evighed. 
Der var ikke det mindſte Lysglimt at fe i den forte 
Grav. Jeg vilde ikke de, ſaa ung og livsglad, ſom 
jeg var. Om jeg bare kunde faa Lob at leve, faa vilde 
jeg have givet hvad det maatte vere. Ak Dod, hvor 
bitter er din Braad for den ugudelige! Englands ri⸗ 
geſte Yugling dode for nylig i Californien. Han 
raabte i Angeſt til Leegerne ſom pleiede ham: „Frels 
mit Liv og J ffal faa alle mine Rigdomme!“ Jeg 
havde ingen Rigdomme, men hapde jeg havt dem, faa 
havde jeg med Gleede givet alt for at faa leve. 
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Signe Waa var en meget fnil religiss Kone. Ak, 
hvor hun greed og bad for mig, at jeg maatte blive 
frelſt. Jeg tenfer Herren horte hendes Bon, om net⸗ 
op ikke paa den Maade, hun hapde teenkt fig. Amond 
Leidahl var ogſaa en meget alvorlig Haugianer. Men 
hans Religion huede ikke mig. Han var altfor ſur, 
ſyntes jeg. 

Engang paa Veien havde han neer faaet Juling, 
havde det ikke beret for min Kammerat og mig. J 
Neerheden af Koſhkonong mpdte vi en ung norfk Far⸗ 
mer, fom kom kjerende med et Lees Hvede. Efter at 
have vekslet nogle Ord med os om dit og dat, ſpurgte 
Leidahl ham, hvordan det ſtod til med hans arme 
Sjel. Om han havde gjort op med fin Gud oſv. Man⸗ 
den blev rajende. Stod med Sogben i Haanden, fom 
han vilde flaa til den gamle Staffel. „Kom,“ ſagde 
jeg til Kammeraten; „lader os gaa bort og ffrceemme 
den fremmede.“ Vi gik neer ind paa ham og faa ham 
ſtift i Sinene. Han ſagde: „Her kunde jeg have gan- 
ſke meget at ſige, men det er ikke godt at indlade ſig i 
Disput paa et fremmed Sted blandt ukjendte frem- 
mede!“ derpaa ſprang han op paa fin Vogn, flog paa 
Heſterne og forſvandt. Gaaleenge vi talte om Mar⸗ 
kedet og Hvedepriſerne, var Manden blid og med— 
delſom. Han fortalte at han kjorte Hveden til den neer- 
meſte Jernbaneſtation, ſom var Palengra og fik god 
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Gris for Hveden, 35 Cents pr. Buſhel. Det var ikke 
legere, fom det havde veeret for, da man maatte kjore 
lige til Milwaukee, 100 Mil, og feelge Hveden for 25 
Cents pr. Buſhel. 

Gamle Amond habde det paa fig, ſom en fers Kri⸗ 
ſtenpligt, at ſige et Ord af Advarſel og Formaning 
til hvem han traf ſammen med. Stundom kunde han 
komme med det ganſte plumt og uventet. Han bereg⸗ 
nede ikke hvad Virkning hans Henvendelſe kunde have. 
Hovedſagen for ham var, at faa aflesfe Byrden af 
Samvittigheden. Denne Gang gik det galt. Manden 
blev forarget og bred. 

Amond var ligeſom Hovedsmanden for vort Reife- 
feljfab og afgjorde, hvad ſom var kriſtſsmmeligt. Han 
afgjorde at vi ffulde hvile Sabbatten over og holde den 
hellig. Han var ligeſom vor Huspreſt. Sondag For- 
middag holdt han Gudstjeneſte for os, lcefte en Preedi- 
fen, ſang og holdt Ban. Da turde ikke vi unge andet 
end beere meget andegtige, endſkjont det var desveerre 
daarlig bevendt med Andagten vor. Vi havde liden 
Reſpekt for den gamle. Han var altfor fur og greetten 
af fig ſyntes vi. Stundom cergrede Knut og jeg ham 
til Vrede, ſom vi har Synd paa os for. Vi to var ikke 
fromme og derfor havde vi Moro af, naar vi fik den 
gamle cergret til Vrede. Han vilde vere Boſs over 
os andre i alle Ting. Naar det kom til Religionen, da 
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fik han ingen Modſigelſe, thi den gamle var Meſteren 
i vore Vine, uden naar han var vred. Men han vilde 
bosſe os i alle Ting. Her ſyntes vi, at vi ſtundom 
maatte ſige ham imod. Dette taalte han ikke. Stundom 
tvang vi ham til at give efter. Da hapde vi vor ſtore 
Forngielſe. Gamle Leidahl er allerede for lege ſiden 
dod. John Waa og hans elfkelige Huſtru Signe er 
for lenge ſiden vandret bort. Jeg haaber de er begge 
„dode i Herren“. 

Uden noget videre Uheld naaede vi lykkelig frem 
til Decorah, Countyſcedet for Winneſheck County, Ja. 
Oſten- og ſondenfor Byen var der allerede ganfke ſtore 
norſke Settlementer. Sſtenfor er det bekjendte Wa⸗ 
ſhington Prairie, hvor Paſtor Koren har reſideret ſiden 
han i 1852 kom til Amerika. Sondenfor er Turkey 
River Settlementet. 

Nordveſt for Decorah er Big Canoe Settlementet. 
Amond Leidahl hapde dette Settlement i Sigte og vil— 
de did. Jeg tror han havde Kjendinger der. Vi fulgte 
med ham did. Her fandt Leidahl Land, ſom han likte, 
hvorpaa han boſatte fig. Vi likte ikke Landet i Big 
Canoe ſog reiſte tilbage til Turkey River Settlementet, 
hoor Waa havde Kjendinge, der hapde boſat fig der 
Aaret i Forveien. 

Her var der Anledning at faa baade godt og pent 
Land for Gouvernementpris, $1.25 pr. Mere. 
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J de Dage var der ikke Homeſtead Land at faa. 
Homejtead-Loven kom mange Aar ſenere. Nu var 
vi i etpar Bukſer, at vide hvad Land vi ffulde veelge. 
Hele den ſtore vakre Prairie laa aaben for os, men vi 
vilde have Skog og Prairie i et Stykke. Naar vi ikke 
fik det, faa vraget vi det. Langs med Turkey River 
var der et Skogbelte, ſom de forſte Settlere havde lagt 
Beſlag paa med Undtagelſe af ganſke lidet, fom endnu 
faa igjen. 

John Waa bejtemte fig til at kjobe en Claim, fom 
han likte. Han betalte hele 50 Dollars for Claimen. 
Jeg tog mig en Claim ved Siden af Waa, ſkjont jeg 
var for ung endnu at entre Land. Men Naboerne raa⸗ 
det mig til det, da de vilde ſe til, at ingen fik komme og 
tage mit Land fra mig. a 

Mine Forceldre og Spifende var endnu i Mufkego. 
De ſkulde komme efter den nefte Sommer og bringe 
mine Okser med ſig. 


Sjette Kapitel. 
Vokkelſen rundt Decorah. 


Aaret forud var der opftaaet en ikke faa liden Voek⸗ 
kelſe i Nybygget ved Decorah. En Kolportor for det 
amerikanſke Traktatſelfkab, Peder Asbjornſon Mehus, 
var Midlet til denne Voekkelſe. Han hapde virket 
blandt Nybyggerne en Tid Sommeren 1851, da Veek- 
kelſen begyndte. Straks efter vor Ankomſt, kom han 
tilbage, — han hapde nemlig veeret borte i nogle Maa⸗ 
neder. Nu begyndte han jin Virkſomhed igjen og Veek- 
kelſen fortſatte. Jeg huſker faa godt den forſte Op⸗ 
byggelſe, han holdt efter ſin Tilbagekomſt. Der var 
ingen Kirker eiheller Skolehus i Settlementet. Op⸗ 
byggelſen holdtes hos en Farmer paa Waſhington 
Prairie. Jeg ſtoppede hos Jacob Thorgrimſon og 
hjalp en Wand at ſtakke Hvede. Manden ſagde: Per 
Asbjernſon holder Meeting hos N. N. Lad os faa 
Stakken feerdig og gaa bort til Meetingen. Vi fkyndte 
os, og kom lidt ſent. Preedifanten hapde ſaavidt be- 
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gyndt, da vi kom. Jeg var aldeles fremmed paa Ste- 
det. Der var ingen, fom kjendte mig, mindſt Preedi- 
kanten. Da jeg kom ind i Stuen ſmat jeg ſtilt bag Dg⸗ 
ren, faa ingen jfulde fe mig. Asbjoernſon var den Lid 
en god begeiſtret Taler, fuld af Salvelſe og Liv. Han 
havde underlige ffarpe Sine. Naar han feeſtede fine 
Dine paa en, jaa var Blikket gjennemtreengende. Han 
gjennemborede mig med ſit Blik og talte direkte til mig. 
Hans Ord gik ſom Spyd og Nagler gjennem min 
Sjel. Han lagde mig ud ſlig, ſom om han havde vee- 
ret Hjertekjender. Hans Ord var mig rigtig en Bods⸗ 
preedifen. Havpde jeg ikke veeret aldeles ukjendt paa 
Stedet, faa var jeg rimeligvis blevet forarget, tht han 
opregnede hele mit Synderegiſter og endog hvad jeg 
teenfte. Jeg havde aldrig veeret udſat for et faadant 
Menneſke for i mit Liv. Da PBreedifenen var flut, kom 
det frygtelige Menneſke lige hen til mig og talte faa 
venligt og kjcerligt til mig. Han var glad ved at gjore 
mit Bekjendtſkab og haabede, at jeg vilde komme igjen. 

Den neejte Sgndag var der Preedifen paa et andet 
Sted baade Formiddag og Eftermiddag. Jeg var ſaa 
kraftig paavirket, at jeg neppe vidſte, hvor jeg gik og 
ſtod. Jeg lignede Pilegrimen i Bunnyans Pilegrims 
Vandring. Paa Veien Hjem fra Mtpdet ſprang jeg 
ſtundom og ſtundom ſtod jeg ſtille. Men hvor jeg gik 
eller ſtod, ſyntes jeg bere Preedikantens eiendommelige 
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Stemme og fe hans gjennemtreengende Blik. Jeg var 
iſandhed kraftigt paavirket. Men det kom iffe til no- 
get virkeligt Gjennembrud med mig den Gang. 

Desverre maatte jeg ud paa Fortjeneſte igjen. Det 
eneſte Sted, hvor man i de Dage kunde haabe at tjene 
noget var i Suruffogen og Sagmallerne. Jeg fik en 
Kammerat i Kittel Sondreſon. Han var heller ikke 
fremmed for Aandens Kald paa ſig. Med hver ſin 
Bylt under Armen drog vi ud til Lanſing. Der tog vi 
Dampbaaden. Vor Agt var at reiſe til Chippewa Ri⸗ 
ver i Wisconſin, hvor der var Tommerdrift. J Lan⸗ 
fing tog vi forſte Klasſes Billet, da vi ikke havde be- 
raadt os med Niſte til Reiſen. Vi vilde vere, hvor 
vi fik Mad. : 

Om Morgenen, da vi var opftaaet, kunde jeg ikke 
finde mine hullede gamle Sko. Jeg kunde ikke be- 
gribe, hvorledes nogen kunde finde paa at ſtjcele mine 
gamle Sko. Porteren, en ung Neger, blev var, at jeg 
var i et Par Bukſer for at finde mine Sko. Han havde 
veret inde i vort Sengerum og taget Skoene for at 
focerte og pudſe dem. Jeg ſpurgte hvad Jobben ko— 
ſtede. Twenty five Cents, Sir,“ ſagde han. Min 
Pung var ganſke flak, men jeg maatte deran. 

Den neejte Dag tiltaltes vi af en gammel Herre— 
mand fra St. Louis ved Navn Hungerford. Han hav- 
de lagt Merke til, at vi maaſke ſogte Arbeide og ſpurgte 
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os desangagende. Vi ſagde, at det var vort Onſke. 
Han ſagde, at han habde mange Mend nedenunder paa 
Deeffet, men han maatte have flere. Derſom vi vilde, 
faa kunde vi faa arbeide hos ham for $20 Maaneden 
og Koſten. Han havde Sagmolle ved Falls, St. Croix. 
Vi kunde ſlaa Folge med hans Mend paa Deekket. Det 
forſte Arbeide ved Mollen var at bygge Dam over 
Floden. Vi ſagde at vor Reiſe gjaldt Reeds Landing. 
„Gjor intet,“ ſagde han; „jeg betaler Reiſen til Still⸗ 
water for eder.“ Vi hyrede os til Mr. Hungerford og 
arbeidede for ham neejten et helt Aar. Min Kammerat 
reiſte dog Hjem igjen ud paa Hsoſten. 

Da Dammen bled feerdig begyndte Sagningen. 
Jeg fik Beſtyrelſen af en af Sagene. Denne Plads be⸗ 
holdt jeg indtil min Bortreiſe i Mai neefte Aar. Vi 
fom arbeidede paa Mellen maatte reiſe med Raft ned- 
over for at faa vore Penge. J Juli Maaned kom jeg 
tilbage fra Rock Island, hvortil jeg havde fulgt med 
en Lumberraft for at faa mit Tilgodehavende. Nu var 
mit Folk kommet fra Mufkego og jeg fandt dem alle i 
bedſte Velgaaende paa mit Land ved Turkey River. 
Men hoor ſyg jeg var! Paa Misſisſippien havde jeg 
paadraget mig Koldfeberen. Jeg ryſtede ubarmbjer- 
tigt en Gang hver Dag i tre Maaneders Tid. Ende⸗ 
lig kurerte jeg Sygdommen ſelv ved at drikke ſterk 
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Humlethe. Siden har jeg aldrig havt Fornemmelſe 
af den. 

Som ovenfor paapeget kom det ikke til noget vir⸗ 
keligt Gjennembrud med min Veekkelſe; men der fad 
en Braad igjen i Samvittigheden, ſom min Deltagelſe 
i Synden ikke kunde udviſke. Da jeg kom tilbage til 
Settlementet, hvor Veekkelſen fremdeles fortſatte, tog 
jeg Del i Opbyggelſesmoderne og Bonnemgderne og 
blev fremdeles ſtadigen paavirket af Guds Ord. Jeg 
beſtemte mig fom den forlorne Son at ſtaa op og gaa 
til min Fader og ſige til ham: „Fader! Jeg har 
ſyndet mod Himmelen og for dig, og er ikke veerd at 
kaldes din Son.“ 

Nu var det den Skik der, at naar der var nogen, 
fom vilde omvende fig til Gud, jaa maatte dette til- 
kjendegives paa et Opbyggeljesmpde eller i en offent⸗ 
lig Forſamling. Tiltrods for at jeg var ſyg, ſaa kunde 
jeg aligevel kravle mig frem til disſe Mader. Naar jeg 
gik hjemmefra, ſaa var det med den faſte Beſtemmelſe, 
at jeg den Aften ffulde tage Skridtet fuldt ud. Jeg 
vilde ſtaa op i Forſamlingen og afleegge Vidnesbyrdet 
om at jeg vilde omvende mig til Gud og blive frelſt. 
Men da det kom til Stykket var der altid noget iveien, 
faa det ikke blev gjort. Jeg gik fra Moderne med en 
ſaar Samvittighed og Anklage over mig ſelv for min 
Stakkarslighed. Dette at vidne var af ſaadan Betyd⸗ 
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ning, at derſom man ikke gjorde det, faa var det ikke at 
teenfe paa at man kunde blive frelſt. 

Jo endelig ſlog Forlssningens Time! En Aften 
var Vennerne ſamlet hos os til Bgnnempde. Jeg hav- 
de havt en alvorlig shake den Eftermiddag og den 
derpaa folgende Feber. Der blev ſtillet Opfordring 
ogjaa til mig, om jeg ikke vilde bede? Jo jeg vilde, 
faldt paa Knee i et morkt Hjorne og bad nogle Ord. 
Jeg buffer ikke Bonnen ſelv; men det hufker jeg, at jeg 
blev faa glad, fom var jeg kommen midt ind i Paradis. 
Denne overſtrͤmmende Gleede tog jeg fom Aandens 
Vidnesbyrd, at jeg var fgdt paany og var et Guds 
Barn. Jeg ffulde intet ſige, derſom denne overſtrom⸗ 
mende Gleede havde beret en Frugt af Troen paa Je- 
ſus. Det var den dog ikke, men en Frugt af denne 
gjorte Gjerning, fom havde faaet en ſaadan Betydning 
i mine Dine, at uden den kunde man ikke frelſes. 

Saa let er det at komme paa Afveie. 

Nu gik jeg der blandt de Troende Hpften og Hele 
Vinteren, deltog i Bonnerne og fang i alle Moderne. 
Jeg var nemlig begavet med god Sangſtemme. In⸗ 
gen ytrede noget om at det ffulde voeret galt med min 
Kriſtendom. Om Vaaren 1854 havpde jeg kjort ſam⸗ 
men med Asbjornſon fra Waſhington Prairie til Tur⸗ 
key River. Da vi fkiltes, fulgte han mig et Stykke paa 
Veien. Jeg huffer det faa godt, fom hapde det ffeet 
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idag. Han hentyder til mig og min Kriſtendom og 
ſiger: „Jeg har givet Agt paa dig og ſynes finde, at 
du er oprigtig for Gud; men der er noget fom mang- 
ler og det er Troen paa Jeſus.“ Jeg blev rent forun⸗ 
dret over, at der nu ffulde mangle mig Tro. Jeg ſom 
over tre Fjerdedels Aar ſiden havde brudt med Ver- 
den og havde jaa tydelig felt, at jeg var frelſt. „Jeg 
har ikke nu Tid til at tale med dig mere derom denne 
Gang. Lees David Hollazes Bog, „Den Evangeliſke 
Naades Orden“. Du har Bogen. Der faar du ngi- 
agtig Rede paa Troen,“ ſagde han. 

Jeg laeſte nok Bogen, men kom ikke nermere nogen 
Sandheds Erkjendelſe om Troen. Mit Haab var, at 
Asbjornſon havde taget feil, — hvilket han dog ikke 
havde. Neermere om dette ſenere. 


Syvende Kapitel. 
Sengere Deft. 


Om Vaaren 1854 fik jeg en Skrivelſe fra en Dr. 
Foſter i Haſtings, Minn, En af mine Spftre arbei⸗ 
dede for ham. Hun havpde givet ham min Adresſe. 

Doktorens Mening var, at organiſere en norfk Ko— 
font i Neerheden af Haſtings. Han ſkrev til mig om 
denne ſin Plan og vilde at jeg ſkulde komme derop og 
underſoge Landet og Forholdene. Landet, fom jeg 
havde taget ved Turkey River, huede mig ikke; desuden 
onſkede jeg, at komme paa et Sted, hvor vi alle kunde 
faa Land indtil hverandre. Doktorens Plan tiltalte 
mig i den Grad, at jeg reiſte til Haſtings ſammen med 
en Slegtning, fom var kommen til os paa Beſog. Vaa⸗ 
ren kom uſcedvanlig tidlig i 1854. Det var tidlig i 
April vi reiſte med Dampbaad fra Lanſing til Haſtings 
og fandt Dr. Foſter hjemme. Vi blev udruſtet med 
Heft og Buggy og Niſte for etpar Dage. Udenfor Ha- 
ſtings ligger en ſtor Prairie, maaſke 20 Mil bred og 
ligeſaa lang. Den ftreeffer fig lige fra Haſtings til 
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Northfield i Syd og Nord og fra Cannon Falls i ft 
til Lakeville i Veit. Prairien er lidt rolling. Jord⸗ 
bunden er ganfke god med her og der Slaatteland imel⸗ 
lem. Skog fandtes ikke uden overalt paa Udkanterne. 
Paa Nordſiden langsmed Misſisſippien var der god 
Skog; men Landet langs Skogkanten var allerede 
optaget. 

Vi kjorte ud og var borte i to Dage. Hvor vi hav⸗ 
de veret ved jeg ikke. Vi havde Kompas, faa at vi 
vidſte i hvad Retning vi ferdedes. Vi havde kjort ft 
og kom ved Aftenstide til en Flod. Vi vidſte den 
Gang ikke, at det var Cannon River vi kom til. Det 
maatte have beret nogle Mile udenfor Cannon Falls 
i Goodhue County. Vi ligte imidlertid intet af Lan⸗ 
det, vi havde feet. Havde vi fundet nogle Stykker 
Claims indtil hverandre, ſaadant Land, ſom vi alene 
vilde have, faa havde vi beſtemt os til at boſcette os der 
og rimeligvis dannet en norſk Koloni. Men fom fagt, 
vi fandt ikke hvad vi ſogte. Bort Land maatte have 
Skog, Prairie, Sletteland og Vandſpring, alt i et 
Stykke. Naar vi ikke fandt det, jaa gik vi med Stolt⸗ 
Hed forbi. Her ved Haſtings hapde veeret den bedſte 
Chanſe i Verden for en ftor norfk Koloni; men vi for⸗ 
ſtod det ikke. Udenfor Haſtings faa langt vort Die 
kunde rokke, var der ikke et Menneſkeliv at je, det gan⸗ 
ſke Land var gde og tomt. 
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En Lordag Aften fom vi ffranglende tilbage til 
Doktoren og ſtanſede hos ham over Natten. Sondags⸗ 
morgen kom der en Dampbaad, fom ffulde til St. 
Paul. Da jeg havde en Sgſter og en Broder i St. 
Paul, vilde jeg med det ſamme afleegge dem et Beſog. 
Kammeraten min habde beret i St. Paul hele Vin⸗ 
teren og jfulde did alligevel. Vi tog altſaa Dampbaa⸗ 
den til St. Paul, ſom den Gang ikke var meget til By, 
maaſke en 3 a 4,000 Indbyggere. Da vi ſtod af Damp⸗ 
baaden paa Bryggen, kom der en Mand til os, tiltalte 
os paa norjf. „Jeg horer J er Nordmeend,“ ſagde 
han. „Det gleeder mig at treffe eder; mit Navn er 
Akſel Jorgenſon af Gottenborg, en 25 Mile herfra ved 
St. Peter eller Minneſota River. „Hvor kommer J 
fra? om jeg faar ſporge.“ „Jeg er fra Jowa. Kam⸗ 
meraten her er neermeſt fra St. Paul, ellers er han 
Nykommer,“ ſagde jeg. 

„Idag kommer vi fra Haſtings, hvor vi har veeret 
ude at ſe paa Land, men intet fundet ſom huede os.“ — 
„Ja, da er J kommen til den rette Mand. Jeg har ud⸗ 
lagt en By, ſom jeg har kaldt Gottenburg. Der ude 
er alt Landet ubeboet og ikke engang opmaalt af Re⸗ 
gjeringen. Der er det bedſte Land i Territoriet, Rum 
for Tuſinder af Farmere. J kan ikke gipre det bedre 
end at folge mig derop imorgen. Fragten og Maden 
ffal ikke koſte eder noget. Min Baad ligger her ved 
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Levien ferdig til at tage eder. Her er en 3, 4 andre, 
ſom jfal folge med til Gottenborg.“ Vi var kommen 
netop i Grevens Tid, ſyntes vi, og beſtemte os til at 
folge med til Gottenborg. 

Ligeſaavel komme med den Oplysning nu, nd ſe⸗ 
nere, at Hr. Jorgenſon forandrede Byens Navn fra 
Gottenborg til Carver, antagelig efter at Countyet 
var kaldt Carver. 

Med denne Indledning faar jeg nu fkride til at 
fortelle 


Hvorledes Carver blev ſettlet. 


Dette var tidlig i April 1854. Hvor ffuffet vi 
blev, da vi den neefte Morgen ſkulde tage ombord paa 
Hr. Jorgenſens Baad til hans By med det ſtolte Navn. 
Befordringsmidlet var en gammel ſmudſig „Flatbaad“. 
Denne tunge, ſmudſige Farkoſt havde vi at ſkyve frem 
med lange Pole, og det tog os ſamfulde 3 Dages haardt 
Arbeide at naa frem til Stadens Porte. Og Maden, 
vi fik, var neeften ikke for Folk at ſpiſe. Men Hoved⸗ 
ſagen for Jorgenſen var, at faa jin Baad frem til Sta⸗ 
den. Antagelig habde det koſtet ham mindſt $25 at 
faa en Damper til at treffe Baaden frem. Vi ſeg 
forbi Shakoppee og Chaska, fom begge hapde adſkil⸗ 
lige Bygninger allerede. Chaska blev Countyfeede for 
Carver County. Shakoppee var en eeldre Handels⸗ 
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plads for Indianere. Da vi kom figende til Flodbred⸗ 
den, hvor vi ſkulde ſtanſe og fortgie Baaden, ſagde 
Kapteinen, „nu er vi der.“ „Hvor?“ ſpurgte jeg. 
„J Gottenborg“, foarede han. „Men hvor er Byen?“ 
„Her,“ ſagde han og gjorde Tegn med Haanden, hvor 
han hapde teenft jig, at Byen ſkulde ſtaa. „Hvor er 
Huſene?“ „Der er ingen Huſe,“ ſvarede han. „By 
uden Huſe! det er noget rart.“ „Det er faa; men der 
ffal blive Huſe i Byen. Vi faar give Taal.” „Men 
findes der intet Hus,“ ſpurgte vi. „Jo et, mit lille 
Hus. Naar J ftiger op paa Riverbanken, faa faar J 
ſe det.“ Rigtignok var der et bitte lidet Logſhanti, 
fom Mr. Jorgenſen brugte til Smedeveerkſted; han 
var nemlig Smed af Haandveerk og tillige Uhrma— 
ger. 

Dette Hus var Smedeveerfited, Uhrmagerveerkſted, 
Hotel og Jorgenſens Reſidens. 

Vi begyndte at forftaa, at vi var fort bag Lyſet en 
Smule. 

Vi var i det hele 6 Landſsgere, nemlig folgende: 
Johannes Hult, Anders Hult og Peter Hult, Bredre; 
Nils Anderſon, foenjfe; min Kammerat Ole Hen- 
drickſon og jeg norſke. Hos Hr. Jorgenſon fandt vi en 
ung Gulbrandsdol Peder Kleven, fom huggede Ved 
for ham. Da Jorgenſen var til St. Paul med en 
Baadladning Ved, var Mr. Kleven alene Indbygger i 
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Gottenborg. Keven havde udfeet fig et Stykke godt 
Land fire Mile fra Byen, fom var i Vorden. Des⸗ 
uden havde der beret en Svenſke ved Navn Nels Alex⸗ 
anderſon, fom havde udvalgt fig et Stykke godt Land, 
fom fit blivende Hjem. Disſe to havde veret foran 
os nogle Uger. Da vi havde hvilet Natten over paa 
Jordgulvet i Jorgenſons Hotel, ſkulde vi den neſte 
Morgen ud for at tage i DSieſyn dette herlige Land, 
det bedſte i Territoriet! Vi Nordmeend, fik nemlig 
Kleven med os gik paa en Kant, vore ſvenſke Brgdre 
gik ud paa en anden Kant. Nogle Mil overfor Byen 
begynder en liden Prairie. Hultbredrene fik Vie paa 
denne Prairie og tog ſine Claims i Kanten paa den, 
Anderſon etpar Mil nermere Byen ogſaa i Kanten af 
Prairien. Kleven tog os ud paa ſit Land og viſte os 
hvad der var leenger Veſt. Der fandt vi en Aabning 
mellem to ftore Beeffe med udmerket rig ſort Jord— 
bund og udmerket Mapleſkog paa den anden Side af 
begge disſe Beeffe. Her valgte vi at boſcette os. Vi 
havde Kompas med os og maalte ud 8 Stykker 160 
Acres Lotter for os ſelv og vore Venner. Jeg hufker 
det ikke nu; men jeg antager, at det tog os to Dage, at 
gjore dette Arbeide. Det underligſte af alt var, at 
vort Arbeide var jaa vel udfort, at det neſten pasſede 
ſammen med „Surveyingen“, ſom Regjeringen ſenere 
udfprte. 
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Nu blev der en ftor Indflytning iſcer af Svenfke. 
Inden etpar Wars Tid havpde vi et ſtort Settlement og 
to organiſerede Menigheder. Vi kommer dertil ſe⸗ 
nere. 

Som ovenfor antydet var Landet ikke opmaalt for 
to eller tre Aar efter at Indflytningen var begyndt. 
Der var ingen Love, ſom kunde beſkytte ſaadanne 
Squaters. Vi maatte gigre noget for at beffytte os 
felb. Der bled da organiſeret en Forening til Selv⸗ 
forſvar i paakommende Tilfcelde. Foreningen havde 
givet ſig ſelv Love, ſom vi kaldte Klublove. Jeg maa 
ſige, at det var ikke naadigt, at komme ud for Klubben. 
Der var ingen fom turde vove at tage Landet fra en 
veerdig Settler, thi Klubben var over ham. Det var 
bare en eneſte Gang, vi havde Anledning, at ſe hvad 
Klubben kunde gjgre. Der var en Norſk ved Navn 
Peder Thompſon, fom kom op jenhpftes fra Illinois 
og kjobte Claimretten til et beerdifuldt Stykke Land 
ved Minneſotafloden. Paagrund af tidlig Vinter, kun⸗ 
de han ikke komme tilbage for om Vaaren. Midt paa 
Vinteren kom to unge Mend op fra St. Paul for at 
jumpe Thompſons Claim. De rev ned Huſet, ſom 
Thompſon havde bygget, flyttede det etpar Fod og 
byggede det op igjen. Loven var den, at man jfulde 
bo paa Landet mindſt 24 Timer for det kunde preem- 
tes. Gutterne var flyttet ind i Thompſons Hus med 
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Ovn og alt det npdvendige til Husholdningen. Klub⸗ 
ben havde pasſet paa, hvad Karlene foretog fig og ſam⸗ 
ledes der om Aftenen i Styrke, omringede „Shantiet“ 
og begyndte at rive af Taget. Yanfeerne kom ud den 
ene med ladet Geveer, den anden med SS i Haanden 
og truede med at ffyde den forſte, ſom provede paa at 
rpre „deres Hus“. En af Klubben lob rundt og kom 
paa Bagen af Syren, fom ſtod med Geveeret i Haan— 
den, en greb Gebceret og Ipftede det iveiret, en anden 
gab ham med jit Geveer et Rap over Armene, faa at 
Geveeret faldt ham ud af Heenderne. Den anden fa- 
ſtede Iksen. Slufkene bad vakkert for fig, at de maatte 
ſlippe derfra med Livet. Vi var ikke verre Vikinger 
end at de maatte faa Lov at gaa, paa Lofte om ikke at 
komme tilbage. Huſet bled derpaa jevnet med Jorden. 
Ovnen ſlaget iſtykker og Geveeret flengt langt bort i 
Sneen. 

Jo jo! De kom nok igjen, huggede nogle Rails og 
forſpvandt. Alligevel havde de veeret til Landkontoret, 
ſom da var i Red Wing, provet op og preemtet Landet. 
Thompſon anlagde Sag og vandt. De unge Mend 
miſtede fine $200 i Guld foruden Preemptionsretten. 


Ottende Kapitel. 
Fra Turkey River til Carver. 


Nu reiſte jeg ſporenſtregs til Nowa for at flytte 
Familien fra Turkey River til Carver County, Min⸗ 
neſota Ter. J de Dage var det et alvorligt Foreta⸗ 
gende at kjere en 300 Mil gjennem et vildt Landſkab 
uden Veie med Okser. Jeg ſolgte mit Land ved Tur- 
key River til min forrige Kammerat Kittel Sondreſon 
for $50, figer og ſkriver hele femti Dollars. Vi havde 
bygget et Hus paa Landet, ſom koſtede mere end hvad 
jeg fik. Vi rigget os nu til Reiſen med Prairie⸗ 
Schooner og Niſte til Reiſen. Vi blev to Familier i 
Selſkab. Sſten Gunnufſon Svadde, en Tindgl, og 
hans gamle Fader bled med til dette vort herlige Land. 
Vi blev i en Haandvending feerdige til Reiſen. J Forſt⸗ 
ningen af Juni eller ſaaſnart Kreaturene kunde fede fig 
ſelv paa Prairien, ſtod vi paa Tur. De forſte to Dags⸗ 
reiſer til lidt forbi Chatfield, Minneſota, hapde vi lidt 
Vei. Derefter havde vi kun Spor efter en Driftekar, 
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fom habvde reiſt foran os med en Drift Slagtefe til 
St. Paul. Han havde heller ikke mere end en eneſte 
Vogn i hvis Spor vi maatte folge. Efter at have 
krydſet Root River i Sondre Minneſota, var Landet 
ade og tomt for Beboere. Ikke engang Indianere og 
vilde Dyr var at ſe. Kun en hvid Mand traf vi paa 
ved den ſoͤndre Fork af Zumbro River og en liden Flok 
Indianere ved Carmon River. Yanfeen, fom vi traf 
ved Zumbro, holdt paa at bygge paa et Shanti til ſig, 
paa Banken af Floden og ſenere vilde han bygge en 
Flourmalle der, ſagde han. Jeg har reiſt Veien ſiden 
og rigtignok, der ſtod en ſtor Molle paa Stedet, hvor 
Yankeen byggede paa Shantiet. Paa den modſatte 
Side af Floden fandt jeg en ſtor By, Mantorville. 
Netop der vilde Yanfeen overtale os til at boſcette os. 
Men vi havde kun Herlighederne i Carver paa Hjernen. 

Der forefaldt intet neevneveerdigt paa hele Turen. 
Kjedſomheden er overmaade ſtor, naar man figer frem 
med Okseſkyds gjennem 200 Miles gde Landſkab. Vi 
reiſte og reiſte Dag efter Dag i omtrent 2 Uger i denne 
Idslige Tomhed, ikke vidende hvor vi egentlig var, kun 
det vidſte vi, at vi fkulde til St. Paul og did kom vi, 
derſom vi holdt Sporet, ſom vi havde fulgt. Hvad 
Veiret angik, jaa var vi overmaade heldige, ſolblankt 
Veir hele Tiden. En Dag kom vi til en lignende Flod, 
ſom vi krydſede ved det ſiden vordende Mantorville. 
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Det var den nordlige Branch af Zumbro. Vi krydſede 
Floden. Her kom vi til det vakreſte Land vi havde ſeet 
paa hele Reiſen. Det var faa overmaade vakkert, at og⸗ 
faa vi med bore ſtore Fordringer maatte ſtanſe og je 
paa det. Her var pen Skog, rig Prairie, fine Slotter, 
Rigdom paa Vand. Landet heeldede vakkert mod Flo⸗ 
den. Saavidt jeg kan ſkjonne, var det omrent Veſt fra 
Kenyon nogle Mile. Her havpde vi villet bygge og bo, 
men vi vidſte ikke, hvor vi var henne. Vi maatte altſaa 
videre. Her tabte vi Sporet. Vi havde nu intet at rette 
os efter uden mit lille Kompas, ſom jeg bar i Lommen. 
Vi tog Kurſen i en nordveſtlig Retning, kjorte gjennem 
Brufk og udover en brat Bakke ved en liden Bekkedal. 
Vi fulgte Dalen og mpdte en Flok Indianere. Vi talte 
til dem og ſpurgte, hvorlangt det var til St. Paul. 
De ryſtede paa Hovedet. Vi maatte forlade vore Ven⸗ 
ner Indianerne. Turen fortſattes nedover Dalen. 
Nu kom vi til et eiendommeligt Landſkab. Prairien 
var flad ſom en Pandekage, ud af denne Flade ſtak 
der op hiſt og her neeſten lodrette hpie Bakkeknausſer. 
Mod Aftenen kom vi atter til en Flod. Det var Can- 
non River, en 4 a 5 Mil nordenfor, hvor Northfield 
nu er. Her havde vi pie med at krydſe Floden. En⸗ 
deligen lykkedes det. Nu var det Kvceld og vi tog 
Logi for Natten i vore Prairie Schooners. Tidlig den 
neefte Morgen gik vi op paa en meget hoi Bakkeknaus 
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for at ſpeide, om vi kunde opdage menneffelig Bolig 
eller Menneffeliv. Ikke mindſte Tegn til Liv var at 
fe. Dette var paa den ſamme Prairie, hvor vi Vaaren 
forud ſagte efter Land, kun leengere Veſt. Turen fort- 
ſattes ſom for i nordveſtlig Retning. Efter en Times 
Kioring kom vi til en beſynderlig lodret Klippe, om- 
trent 40 a 50 Fod hei og ikke over 16 Fod i Gjennem- 
ſnit ved Jorden. Denne Kjcempeklippe ſtak op ud af 
Prairien, ſom en muret Skorſten. Det var den ſaa⸗ 
kaldte Caſtlerock, ſom vi fandt. Endnu intet Liv at 
ſe. Vi maatte videre i nordveſtlig Retning. Da vi 
havde kjort etpar Timer paa Prairien, kom vi paa en 
ſtor gammel Vei. Det var den ſaakaldte Dodgeroad 
fra Fort Snelling til Farribault. Vi tog nu denne 
Vei og om nogle Timer var vi i Mendota. Her kryd— 
fede vi med Feergebaaden over Minneſota River til 
Fort Snelling. Derfra til Carver var det veeſte 
Stykke Vei vil havde havt paa hele Turen. Der var 
ikke alene ikke Vei, men vi maatte hugge os frem i 
tykke Skogen paa mange Pladſer. 

For at afbryde denne Fortcelling, ſtod endeligen 
hore Prairie Schoonere paa det Stykke Land, jeg hav— 
de udvalgt mig. Medens jeg var borte, var der kom— 
men ganſke mange Nyſettlere baade til Carver og Sett— 
lementet. Men hvor ſkuffede vi blev! Saa pent, fom 
det var for etpar Maaneder ſiden, ſaa ſtygt var det 
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nu. Brufken og Ugrasſet havde vokſet op og Mufki⸗ 
toes vilde fortcere os lyslevende. Her var ikke for fit. 
kelige Menneſker at vere. Nu angret vi faa paa det 
fine Landet vi havde ſeet og vilde tilbage did. Men 
min gamle Moder ſagde: „Nei, jeg reiſer ikke mere,“ 
ſagde hun, „jeg har reiſt nok.“ Det afgjorde Sagen. 
Hun reiſte heller ikke fra Aabningen for Daden flyt⸗ 
tet hende 29 Aar derefter, 86 Aar gammel. Far dede 
10 Aar for hende i 1873, tre og ſytte Aar gammel. 
Nu var det at begynde med Nybyggerlivets Streev. 
Det forſte paa Programmet var Hus. Jeg lagde ivei 
med et ſtort godt Loghus. Det var det eneſte Hus 
paa Aabningen den forſte Vinter. Her boede vi ſam— 
men ni Stykker Wend. Den eneſte Kvinde i Laget, 
var min Mor og lille Spiter Anna. Gulv og Himling 
i Huſet var klovet Tre. Lumber var ikke at faa ner— 
mere end St. Paul. Der jad vi om Aftenen i en Ring 
rundt Kogeovnen, regte og fortalte Skroner til Tids— 
fordriv. Nybyggerlivet har fin Poeſi. Forſt den fel- 
gende Sommer begyndte Naboerne at faa fig Huſe. 


Han var ikke Preſt. 


Det var ganſke tidlig i 50-Aarene, at vi vilde have 
Menighed. Indſettlingen ſatte ind faa ſterkt, at alle- 
rede i 1855 var der mange nok til at danne en ganſke 
ſtor Menighed. De ferfte lutherſke Preſter, fom be- 
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ſogte os, var Paſtorerne Cederſtam, Esbjorn, Norelius 
og Hasſelquiſt engang. Jeg buffer ikke naar Menig⸗ 
heden egentlig blev organiſeret, men jeg antager, det 
var faa tidlig fom 1856. Sommeren 1898 feirede 
Menigheden fit 40-Wars Jubilceum med Feſt. Ifolge 
det ffulde Menigheden veeret organiſeret 1858. Det 
var det Aar, vi fik vor forſte faſte Preſt, Peter Carl⸗ 
fon nemlig. Men jeg teenker, Menigheden blev ſtiftet 
for den Tid. En Ting ved jeg, at vi havde for den 
Tid bygget os en Kirke. Det var det gamle Loghus, 
ſom ſiden flyttedes et Stykke og benyttedes til Skole⸗ 
hus, det ſaakaldte St. Ansgar Akademi. 

Forend vi hapde organiſeret vort egentlige kirkelige 
Arbeide, fik vi Befgg af en gammel Baptiſtpreſt Nil⸗ 
fon. Jeg huſker engang, da N. havde preedifet en Son⸗ 
dag hos en Mand, ſom hedte Gudmunſon, at N. N. kom 
til ham, tiltalte ham og ſagde: Jag vill fraga pastorn, 
om han vil vara af den godheten och dépa mitt barn.” 
Preſten gav ham intet foar. Manden maatte gaa med 
fit Barn. Den, fom jeg egentlig vilde omtale bar en, 
ſom kom til os og udgav fig for at bere lutherſk Preſt, 
men var det ikke. Hans Navn var Brown. 

Den forſte Gang jeg faa „Paſtoren“, var paa en 
Ade Julitilſtelning, da han ſtod med Brendevinsglas⸗ 
jet i Haanden og fagde: “Skal, pojkar, jag ar 
ingen skrymtare jag.“ Jeg teenfte med mig ſelv: Nei 
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viſt er du ei! Du henger ud Skildtet, faa at alle fan 
fe, hvad du er for en Kar. 

Brown var en vel uddannet Mand, var en god 
Taler, men havde maattet rgmme fra Sverige for no- 
get ondt han havde begaaet. Men det veerſte med ham 
var, at han var en ubebjelpelig forfalden Dranker. 
Denne forfaldne Drukkenbolt ſamlede Folket og pree- 
dikede for dem et helt Aars Tid eller mere. Han lee- 
ſte ogjaa med Ungdommen, fom ffulde konfirmeres. 
Endeligen blev han os formeget, vi vilde blive af med 
ham. Det, ſom hjalp os meſt var, at vor Paſtor 
Brown gjorde PBreedifeture ogſaa til andre Steder. 
En Sondag var han til St. Paul, preedifede der og 
fik en ſtor Kollekt. Han ſtoppede paa et tyfk Hotel, 
hvor der var Saloon. Om Aftenen drak han fig faa - 
fuld, at han tilſmudſede fin preſtelige Veerdighed ved 
at lade Indholdet af fit indre Menneſke gaa i Bukſerne. 
Denne Skandale kom os for Srene. Paſtor Norelius 
var for Tilfceldet hos os og bragte Sagen frem for 
Folket paa offentligt Mode, efter Gudstjeneſten paa 
en Sondag. Han anklagede Mr. Brown for hans 
umoralffe Vandel. Brown forſsgte at forſvare fig, det 
bedſte han kunde. Da var det at Paſtor Norelius bragte 
Skandalen fra St. Paul frem i hele fin vemmelige 
Nagenhed. Brown kunde ikke negte Sandheden af 
Anklagen. Dette Forhor endte Mr. Browns preſtelige 
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Virkſomhed i Menigheden. Kort Tid derefter reiſte 
han til Chriſtiania eller Lakeville Settlementet, hvor 
han ſamlede Folket og preedifede en Tid. Da jeg, ſom 
Rolportgr, hvorom mere ſenere, kom til Settlementet 
lidt for Jul 1859, var der Minder igjen af Browns 
Virkſomhed. Der, hvor Paſtor Kvammen bor, ſtod der 
et Shanti, fom man fortalte var eller havde veret 
Mr. Browns Reſidens. Senere lod Brown höre fra 
fig blandt fine Landsmeend i Settlementet ved Moors 
Prairie. Efter en Tid forſvandt han af Hijtoriens 
Blade, uden noget Mele efter ſig. Antagelig er han 
for lenge ſiden dod. 

Hr. Brown var en ſtuderet Mand, men iffe prefte- 
leerd. Han havde havt betroede Embeder i Sverige, 
men forgreb fig paa en eller anden Maade, faa at han 
fandt det bedſt, at fordufte til Amerika, hvor han da 
forſogte jig med at agere Preſt; men for hans 
Vedkommende kunde det ikke gaa lenge fͤrend han 
blev jaget. Thi det var ſandt fom han ſagde, da han 
indviede fin Virkſomhed med et Glas i Haanden: 
“Skal pojkar! Jag är ingen skrymtare jag.“ 


Niende Kapitel. 
Deeffelfen i Carver. 


J Femtiaarene gik der en ſterk aandelig Veekkelſe 
over nerſten alle kriſtne Lande. J Amerika modte man 
det Seerſyn i de ſtore Byer, at Theatre forvandledes 
til Bedehuſe. Bonnemsder holdtes Nat og Dag. Tue 
finder og atter Tuſinder treengte fig frem og anraabte 
Gud om hans Forbarmelſe og Naade. J enhver Veek— 
kelſe er der altid et Redſkab, ſom er Midlet til Bevee⸗ 
gelſen. Johannes den Dober var Midlet til Veekkelſen 
blandt Jsderne paa hans Tid. Luther i Reformations⸗ 
tiden; Hans Nilſen Gauge var ſin Tids raabende Roſt 
i Norges aandelige Orken. Johannes Hus, Spener, 
Franke, Bakſter, Wickliffe, Bunyan med en Hcerjfare 
af andre veeffende Roſter ved Hiſtorien at omtale i de 
forſkjellige Lande. Det vilde dog veere feilagtigt at 
fige, at disſe Mend alene har veeret Redſkabet til Verk⸗ 
kelſerne. Herren alene ved, hvad aandeligt Arbeide der 
gjennem Tiderne er gaact foran dem og ſom har baa- 
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ret Frugt i fin Tid. Thi det er jo faa: „At der er en 
fom ſaar og en anden fom hoſter.“ 

Bed Juletider 1857 kom der en Kolportor til vort 
Settlement i Carver ved Navn Peter Carlſon. Han 
begyndte ſit Arbeide iblandt os og Herren velſignede 
Virkſomheden. Han ſtanſede etpar Maaneder eller ſaa 
og holdt mange Samlinger rundt om i Huſene. Vi 
havde allerede opfgrt et Forſamlingshus. Jeg tror 
dog neppe det var velſkikket at bere i om Vinteren. 
Der opſtod nu en velſignet Vekkelſe, fom lignede en 
Prairieild, fom griber om fig og fortcerer alt paa fin 
Vei. Det ſaa ud en Tid, ſom om hele Settlementet, 
unge og gamle, var bleven vakt til Livet i Guds Sgn. 
Det var dog ikke jaa vel. Men der var ikke faa ganfke 
faa af 08, fom kom i Samfund med Frelſeren ved Tro- 
en paa Guds Sgn. Blandt de mange, fom blev grebne 
af Sandheden til Omvendelſe var ogſaa jeg. Nu 
bragte jeg i Erfaring, at der ſad et Sting i Ojertet af 
min forrige Veekkelſe. Tiltrods for, at jeg var gaaet 
bort og havde faact Smag paa Verdenslivet og dens 
Gleder, faa bar jeg en ſterk Dom i min Samvittig⸗ 
hed. Jeg var kun tilſyneladende glad; tht Sjertet 
fordemte mig. Midt i Gleedens Hvirvel var jeg ulyk⸗ 
kelig, meget ulykkelig. Engang hapde jeg tegnet mig 
til Nadverden; men da Paſtor T. N. Hasſelquiſt, ſom 
da beſogte os, havde holdt Skriftetalen turde jeg ikke 
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gaa paa Grund af min Uveerdighed. Slig gik jeg og 
trellede i Synden en 5 Aars Tid. J den ferite Tid 
efter at jeg var kommen til Carver, forſogte jeg at pve 
Gudsfrygt; men det gik ikke. Min Kriſtendom var 
Skin uden Kraft. „Gid du var kold eller varm,“ ſiger 
Herren. Da jeg havde lagt bef min ydre Kleedning af 
Kriſtendom, bled jeg ganfke nggen og blottet. Gud 
bere Tak! at Herrens Wand ikke var vegen fra mig 
tiltrods for min Verdslighed og mit Letſind. 

Da nu det veeffende Ord kom til mig, fom et tve⸗ 
egget Sveerd og treengte igjennem indtil det adſkilte 
baade Sjel og Wand, baade Ledemod og Marv og 
demte Hjertets Tanker og Raad (Hebr. 4, 12), da ſtod 
jeg ikke Icengere der og beſpurgte mig med Kjod og 
Blod, men faldt ſtraks tilfode og beſluttede med den 
forlorne Son, at „ſtaa op og gaa til Faderen og fige 
til ham: „Fader, jeg har ſyndet mod Himmelen og 
for dig.“ Ja jeg gik og holdt paa at gaa, indtil at jeg 
fik tro mig frelſt paa Blodets Regning. 

Denne Gang var det ikke paa Folelſens Regning 
jeg fik tro mig frelſt, ſaaledes ſom ved min forſte Veek⸗ 
kelſe. 

Det gik flig til denne Gang: Jeg gik der i leengere 
Tid og ventede, at Herren vilde ſonderknuſe mit arme 
Hierte og aabne Sinene paa mig, ſaa at jeg rigtig fik 
baade fale og je min ſtore Elendighed under Synden. 
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Iſteden bled jeg haardere og haardere. Greed jeg, jaa 
var Taarerne Krokodilletaarer; bad jeg, faa var Bon⸗ 
nen Mundsveir, Angeren var Hykleri. Intet i mig 
var rigtigt, alt var galt. Jeg var paa Fortvilelſens 
Rand. Maaſke havde jeg ſyndet mod den Helligaand? 
Der var maaſke ikke Frelſe for mig? 

Vi var en Aften mange af os ſammen hos en Bro- 
der. Der ſtod vi ſammen i en fortrolig Klynge, ſang, 
bad og ſamtalede. Det var med disſe, ſom med Diſcip⸗ 
lene om hvem det heder: „Da blev Diſciplene glade, 
idet de ſaa Herren.“ Diſciplene var atter glade over 
at de havde feet Herren. Der var dog en tvilende Tho- 
mas blandt dem, fom endnu ikke havde feet Herren og 
var derfor ikke glad. Det var mig. Jeg ſad der alene 
ved et Bord og leeſte i Bogen: „Kom til Jeſus“. Det 
deemrende Lys begyndte at ſkinne klarere for mit Blik, 
da jeg kom til Sangen: „Juſt ſom jeg er, ei med et 
Straa af egen Grund at bygge paa, Men med den 
Grund At du for mig har lidt og dodt og ofret dig. 
Jeg kommer o Guds Lam!“ Jeg leſte videre og fom 
til et Vers, ſom beſkrev min Elendighed ſaaledes: 
„Juſt fom jeg er i denne Stund Saa fold og dod og ond 
i Grund, At ſoge alt, ſom fattes mig, J ſaligt Overflod 
hos dig. Jeg kommer O Guds Lam!“ Saa forunder- 
lig ſimpelt! Der faldt ligeſom et Deekke fra mine Vine. 
Jeg ſagde til mig ſelv: Hvor du dog har veeret dum, 
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at du ikke har ſeet dette for! At alt fom fattes dig er 
at finde ene og alene hos Jeſus. Jeg fandt og troede 
paa ham, det Guds Lam, fom havde udgydt fit Blod 
for mig til min Renſelſe. Morket ſom havde indhyl- 
let min Sjeel ſpredtes og der blev Lys. Den Guds 
Fred fom overgaar al Forſtand ſcenkede fig ned i min 
Sjel og gav mig en Smule Forſmag paa at „det er 
godt at ſmage og ſe at Herren er god.“ 

Nu forſt fik jeg Indblik paa, hvor grundig jeg var 
faren vild ved min forrige Omvendelſe. 

Nu er min Treeldom endt! Jeſus er min! For 
jeg ei Ro har kjendt, Jeſus er min! Lenge jeg ei for⸗ 
ſtod, Ret agte Jeſu Blod, Skjont Sagen den var god, 
Nu er han min! Gud vere evig Tak! 

Min Broder Henrik var bleven omvendt, to af mine 
Sgitre og min Huſtru. Jeg var nylig bleven gift med 
en ung Pige, Inger Loberg, ſom ogſaa fer var bleven 
paavirket af Guds Aand i Illinois under fin Konfir— 
mationsforberedelſe for Paſtor Erland Carlſon af Chi— 
cago. Da Kolportpren kom til mit Hus forſte Gang, 
fandt han mig ude paa Flisbakken. Han hilſte mig 
fra Peder Asbjornſon. Jeg bad ham gaa ind; imens 
vilde jeg ſorge for Heſten hans. Da jeg kom ind fad 
han i fortrolig Samtale med min Kone. De var gamle 
Kjendte fra Illinois. Hr. Carlſon hapde ofte talt 
med hende under Konfirmationsforberedelſen i Ge— 
neva, Ill. Da jeg fom ind, klappede han Hernderne 
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ſammen og fagde: Saa forunderligt! Her finder jeg 
en gammel Kjending i din unge Huſtru. Nu ved jeg, 
at dette er fra Herren, at J to ffulde komme ſammen. 
Nu maa J begge to gjore Alvor af eders Sjceles Salig- 
hed og begynde paanyt at ſoge Herren. Det var nok 
det bedſte, mente vi. 

Inden han var foeedig til at reiſe fra Settlemen⸗ 
tet, havde ialfald jeg begyndt og fundet hvad jeg 


ſogte. 
En Maaneds Tid efter Jul havde Vekkelſen taget 


et ſtort Omfang i Settlementet og i Menigheden. Vi 
indſaa at det ikke var raadeligt at vere uden en aande- 
lig Leder, fom var fkikket til at lede Vekkelſen i de 
rette Spor. Der blev berammet Menighedsmode i mit 
Hus. Forhandlingsgjenſtand: Valg af Preſt. Paa 
mit Forſlag bled Hr. Peter Carlſon enſtemmig valgt. 
Han modtog Valget paa den Betingelſe, at han fik reiſe 
tilbage til Chicago og ſtudere en Tid hos Paſtor Erland 
Carlſon, privat felvfplgelig. Dette bevilgedes ham. 
Han reiſte og vi blev tilbage ligeſom Faar, der er uden 
Hyrde. Men Herren havde Omſorg for os. Han 
havde udſeet Manden fom fkulde tage fat paa Gjernin⸗ 
gen efter at Preſten vor var reiſt. Hans Navn var 
Carl Hedengran. 

Mr. Carl Hedengran var paa en forunderlig Maa⸗ 

de vakt og omvendt til Gud etpar Aar i Forveien. Han 
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var Hjulmager af Saandveerf og havde en Lid boet i 
St. Paul. En Tid efter at vi var kommen til Settle⸗ 
mentet flyttede han did og tog fig Land i vort Nabolag. 
Hedengran havde allerede i fine unge Dage havt ad— 
ſkillig Skoledannelſe i Sverige og virket ſom Organiſt 
i en ſtor Forſamling i Skaane. Paa Hpijfolen kom han 
i daarligt Lag, leeſte Fritenkerboger og faldt i Friteen⸗ 
keri. Han havde en gudfrygtig Far. Da Carl ffulde 
reiſe til Amerika ſolgte han alle fine gode Beger med 
Undtagelſe af Johan Arndts Sande Kriſtendom. Den 
vilde han fore med ſig, fordi Arndt taler om Aſtronomi 
i Bogen. Da han tog Farvel med ſin gamle Far, lod 
han den gamle forſtaa, at han var blevet Friteenker. 
Den gamle greed over Sonnen fin, og ſagde: „Jeg 
vil bede for dig, Carl, faalcenge der rinder varmt Blod 
i mine Aarer.“ 

Nogle Aar efter at han var flyttet til Carver blev 
Hedengran, ſom vi ſyntes, underlig af ſig; han var 
bleven vakt ved at leeſe Johan Arndt. Nu faldt han i 
Morke og Fortvilelſe og gik der et helt Aar eller mere 
i denne frygtelige Tilſtand. Det ſaa ſtundom ud ſom 
at Satan have Magt endog over hans Legeme. Han 
led redjomme Kvaler. Jeg faa ham ſpadſere frem og 
tilbage paa Gulvet vridende fine Heender og bere fig 
fom en liden Hvalp, der har faget Stryg. Det ſorgelige 
var, at ingen af os forſtod ham og ingen kunde komme 
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ham til Hjcelp. Endelig var der en Mand med lidt bedre 
Indſigt end vi andre, fom bed Hedengran til fig og 
leeſte for ham af Luthers Poſtille, hvor Luther forfla- 
rer Bibelſtedet: „Han opfor i det Opie, forte Fanger 
bort, tog Gaver blandt Menneſker, ogſaa blandt de 
Gjenſtridige for at bo der, o Herre Gud!“ Sal. 68. 19. 

Her blev Hedengran leſt af fit lange Fengſel, fik 
Treſt log blev glad. 

Nu bled han en af de ſtille i Landet. Han var ne- 
ſten hverken at here eller fe, opholdt ſig hjemme ved 
Huſet og undrog fig Samkvem med andre Menneſker. 

Carlſon bejggte ham og formaaede ham til at fom- 
me med i Beveegelſen. Hedengran blev med i Sam⸗ 
lingerne og deltog i Bonnemsderne og var aldeles et 
nyt Menneſke fra den Tid af. 

Nu, da Carlſon var reiſt, ſaa tog Hedengran fat 
i Opbyggelſesarbeidet. Han fik mig med fig. J Forſt⸗ 
ningen leſte vi Poſtiller, fang og bad ſammen. Ud 
paa Vinteren begyndte Hedengran at preedife. Det var 
en Lyſt og Gloede at hre ham. Der ftrgmmede faa 
mange Folk ſammen, at Huſene blev for ſmaa. Vi 
maatte ſkilles. Vi havde Opbyggelfesmpder paa to 
Steder ſamtidigt. Jeg leeſte Poſtiller, bad og fang. 
Hedengran preedifede. Vi havde begge ſaamange Folk, 
ſom Huſene kunde rumme. Voekkelſen og Bevegelſen 
fortſattes uſvœkket, ſom for. Det var en ſtor Sne⸗ 
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vinter. Veiene var ofte gjenſneet; men det hindrede 
ikke Folk fra at komme ud i Forſamlingerne endog om 
Aftenen. Stundom var Trengſelen faa ſtor i Huſene, 
at Deren ikke kunde aabnes tilſlut. En Kvinde ftam- 
pede i Sneen tre Mil med Barn paa Armen for at kom⸗ 
me til Opbyggelfen. 

Bevegelſen i Forſamlingerne var faa ſtor, at naar 
nogen aabnede Munden til Bon eller Tale, jaa blev 
der Graad og Hulken udover hele Forſamlingen. 
Det var merfelige Tider at leve i, iſandhed Vederkvce⸗ 
gelſens Tider! Det er ogſaa at bemerke, at denne 
Veekkelſe gif i ſunde Spor og ledede ikke til Sveermeri 
i nogen Retning. 


Tiende Kapitel. 
Kolportervirkſomhed og Deffelfer. 


Enhver ſtor eller liden Vekkelſe i en Menighed el- 
ler et Settlement leder til endog paatagelige Frugter. 
Veekkelſen ved Hans Nilſen Hauge afſatte Frugt over⸗ 
alt hvor Hauge feerdedes i Norge, en Frugt, ſom endnu 
lever efter at Hauge for lcenge ſiden er dod. Luthers 
Vekkelſe beerer endnu Gud velbehagelige Frugter over— 
alt, hvor det levende Guds Ord forkyndes til Sjceles 
Frelſe. 

Veekelſen i Carver afſatte Frugt ikke blot i Menig⸗ 
heden, hvor der den Dag idag er levende Kriſtne, ſom 
har levet for Herren lige ſiden den Tid, nu henimod 
50 Aar. Men Frugten af denne Veeffelfe har ſpredt 
fig udover det ganfke Land, faa at Menigheden i Car- 
ver er bleven en Modermenighed, der har fodt Born 
af ſig. Det er umuligt, at pege med Fingeren og ſige: 
„Se her er Guds Rige“; „Guds Rige er noget indeni 
eder“ ſiger Jeſus. Alligevel findes der Frugt, ſom 
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man fan pege paa og fige: „Se her er Guds Rige. 
Thi Guds Rige er ogſaa Staden paa Bjerget, fom ikke 
kan ſkjules, Lyſet paa Stagen og ikke under Skjcppen.“ 
Af denne Veekkelſe udgik der ikke ſaa ret faa Pre⸗ 
ſter. Saavidt jeg nu kan hufke var vi en 7 a 8 Preſter, 
ſom gik ud af denne Veekkelſe, fom umiddelbar Frugt. 


Min forſte Prediken. 


Det var paa Vaarſommeren 1859. En Dag kom 
Paſtor Carlſon kjorende til os og fortalte, at der var 
tillyſt Opbyggelſe hos N. N. Onsdag neeſte Uge paa 
Formiddag. Han kunde ikke komme der. Nu paa⸗ 
lagde han mig at reife derud, for at holde den Op⸗ 
byggelſe. „Du kan faa min Heſt og ride derud.“ Men, 
tillagde han: „Denne Gang maa du preedife, horer 
du; du maa ikke Iceje, men preedife denne Gang.“ Jeg 
ſtilledes paa Valgets Standpunkt og jeg valgte at 
proedife. Jeg havde en hel Uge at forberede mig paa. 
Hele denne Uge gik jeg i ſtore Tanker og gjorde Forbe⸗ 
redelſe paa en god Prediken, en virkelig Prediken. 
Jeg hapde ikke blot fundet Tekſt, men udteenkte hvad 
Temaet ffulde vere med fine reglementerede tre Af— 
delinger med Litera abe. ofp. Jeg kom til Sujet, hvor 
endel Menneſker var ſamlet. De fleſte vakte, troende 
Folk. 

„Mesſa“ begyndte efter Skik og Brug med Sal⸗ 
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meſang, Oplesning af Tekſt og fri Bon ſelvfolgelig. 
Nu gif det los med min Preedifen. Jeg angav Temaet 
med ſine Underafdelinger og begyndte Talen efter den 
lagte Plan. Godt og vel ſaalangt. Uheldet vilde 
imidlertid, at jeg flap min forud ordnede Tankegang 
og begyndte med noget ved Siden af. Der blev jeg 
konfus og miſtede alt, fik ikke et Ord frem mere. Fol⸗ 
fet ſyntes Synd paa mig, Staffel! og heengte Hove- 
derne ned. Deſto veerre blev det. Det nyttede ikke; 
alt var borte. Predikanten maatte bide i det jure 
ble og ſige: „Nu kan jeg ikke mere. Vi faar fort- 
feette med Bennempde.” Min Preedifen varede i hele 
tre Minuter. Jeg kan ikke beſkrive, hvor ilde jeg 
folte. Hapde der veeret et Hul i Gulvet, jaa havde jeg 
frpbet did ned og ſkjult mig. Jeg beſluttede i mit ſtille 
Sind aldrig at predike mere; thi nu jaa jeg, at Her⸗ 
ren ikke vilde, at jeg ffulde preedife. Dette var den 
forſte og det ſkulde veere den ſidſte Gang. Ikke deſto⸗ 
mindre har jeg drevet med at preedife i henimod 50 
Aar ſiden den Tid. 
Bliver Kolportpr. 

Senere den ſamme Sommer ud paa Hsſtkanten 
1859 kom Paſtor Carlſon kjerende til vort Hus. Han 
vilde ſtanſe en Stund; thi han hapde et vigtigt Erinde. 
Vi fpeendte Heſten fra Buggyen og ſatte den ind. Ef⸗ 
ter at bere kommen ind, frembar han fit Erinde. 
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Han fagde: „Da jeg opfagde min Poſt fom Kol⸗ 
porter for det amerikanſke Traktatſelfkab, lovede jeg 
Selſkabet at ſkaffe en pasſende Mand i mit Sted. Jeg 
har havt en Mand i Kikkerten, men kan ikke faa ham. 
Nu er jeg aldeles raadvild. Jeg kommer nu for at 
fajte Kappen paa dine Skuldre. Sig nu ikke nei; men 
gaa i Herrens Navn. Jeg vil anbefale dig til Selſka⸗ 
bet og du vil blive udnevnt. Hvad ſiger du?“ 

„Jeg. Hvad ſtulde jeg ſige? Jeg er Mand med 
Familie og er Farmer. Skulde jeg tage mod dette 
Kald, faa maatte jeg gaa fra Huſtru, Hus og Hjem, 
Kreaturſtel og alt og gaa ud paa Bygden for at ſeelge 
Beger. Det er et ſtort Offer, du forlanger af mig.“ 

Han. „Kom og folg mig,“ ſagde Jeſus til Peter. 
Han forlod alle Ting og fulgte ham. Ogſaa han hav— 
de Hus og Hjem, Huſtru og Vijferhaandverf. Men 
alle Ting forlod han og gik med Jeſus. Viſt er din 
Stilling lidt anderledes, men paa ingen Maade veerre 
end Peters. Her har du dine Forceeldre, fom Ronen 
kan have hos ſig. Gamle Far vil nok tage vare baade 
paa din unge Huſtru og Huſet i den Tid, du gjor dine 
Ture ud.“ 

Det heder: „Og hver den ſom har forladt Hus 
eller Brodre, eller Sgſtre, eller Fader eller Moder el— 
ler Huſtru eller Born eller Agre for mit Navns Skyld, 
ffal faa hundre Fold igjen og arve et evigt Liv.“ Matt. 
10 
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Jeg er fuldt forvisſet om, at dette er Guds Kald 
til dig; og jeg vil give dig det Raad, ſom Broder, at 
du ikke modſtaar Herrens Kald!“ 

Jeg. „Baade vil jeg og ikke vil jeg. Det er tungt 
for mig at ſige nei og tungt er det at forlade alle Ting 
og gaa. Send Bud til mine Soſkende. Lad mig raad⸗ 
fore mig med dem. Den vigtigſte af dem alle er dog min 
Huſtru. Jeg maa faa hendes Samtykke, ellers kan jeg 
ikke reiſe.“ 

Nu blev der en Konferance, rigtig en Familieaf⸗ 
feere. Alle mine Glegtninge, Far, Mor, Spfter og 
Bror var for at jeg ffulde modtage dette Kald, fom var 
ſtillet til mig. Men Huſtruen ſagde abſolut nei! 

Nu kaſtet de ſig alle over hende, for at formaa 
hende til at give ſit Samtykke. De lovede alle at tilſe 
hende, at hun ikke ffulde lide Mangel paa noget Slags 
godt. Langt ud paa Nat blev vi feerdige med denne 
Familiekonference. Reſultatet blev, at hun gav efter 
og jeg antog Kaldet, at blive Kolportor for det ameri⸗ 
kanſke Traktatſelſkab. 

Om etpar Maaneder fik jeg min Kommisſion, In⸗ 
ſtrukſer og Beger. 

Det blev Vinter for jeg kom afſted. Jeg maatte faa 
fat i en Heft, Slade og Bogkasſe, for jeg kunde dra- 
ge ud. 

Der var en Ting, ſom endnu laa mig iveien. Jeg 
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maatte prœdike og ſamle Folket til Opbyggelfe; men 
det kunde jeg jo ikke? Hvad ſkulde jeg nu gigre? Jo 
jeg vidſte Raad. Jeg vilde tage med mig en god kraf— 
tig Poſtille og Icefe for Folket. Nu lysnede det for 
mig. 
Min forſte Tur 

gjaldt Bruſh Prairie, en 20 Mils Vei fra mit Hjem. 
Her var jeg lidt kjendt, igrunden kjendte jeg alle i Sett⸗ 
lementet. Jeg kom en Eftermiddag i Snetykke til en 
Mand, jeg kjendte godt fra Carver. Hele Sttlementet 
var Carverfolk. Jeg ſpurgte Husherren, om vi kunde 
ſamles hos ham til Opbyggelſe den Aften. „Med ſtor⸗ 
ſte Forngielſe,“ ſagde han. Men hvordan fkal vi faa 
Bud til Naboerne? ſpurgte jeg. „Det ffal jeg ſorge 
for,“ ſagde han, og ud for han ſom en Pil. 

Om Aftenen havde vi Opbyggelſe. Der kom for- 
holdsvis mange Folk. Min Lykke var, at jeg kunde 
ſynge. Jeg fang med Lyſt og Gleede af Ahnfelts San⸗ 
ge. Men ſtulde jeg vove paa at preedife? eller ſkul⸗ 
de jeg leeſe? Poſtillen havde jeg paa rede Haand, om 
galt ffulde gaa; men jeg ffulde forfgge med at preedife 
fort. Tekſten var: „Verden forgaar med dens Lyſt, 
men hbo fom gjor Guds Vilje bliver til evig Tid.” 
1 Joh. 2, 17. 

Nu havde jeg hverken Tema eller de tre reglemen— 
terede Afdelinger. Jeg vilde tale ſaa ſmaat over Tek⸗ 


94 


ſten. Men blev jeg ikke faſt? Det gif fom en Bos. 
Folk fik ikke Tid til at teenfe, jaa fort gif det. Jeg fik 
neppe Tid til at tenfe ſelv. Men Folk bled grebne af 
Vidnesbyrdet. Efter dette forſte Forſog fortſatte jeg 
med Opbyggelſer hver Aften ſaalcenge jeg blev ei Sett⸗ 
lementet, antagelig en Uges Tid. Poſtillen blev lig- 
gende i Bogkasſen. Jeg ſolgte og gav bort mange 
Boger og Traktater, fornemmelig i Opbyggelſesme⸗ 
derne. 

En Dag kom jeg forbi et lidet Hus, hvor der boede 
en Irlcenderfamilie. Jeg havde mine Inſtrukſer ikke 
at gaa nogen Mands Dor forbi. Manden var borte. 
Da Konen ſpurgte hvad mit Erinde var, fortalte jeg, 
at jeg repreſenterede det amerikanſke Traktatſelſkab, 
folate og gav bort kriſtelige Seger og Traktater. Her 
har jeg en liden god billig Bog, ſom jeg enſkede hun 
vilde kjobe. Hun undſfyldte fig med, at hun ikke hav⸗ 
de Penge. Saa har jeg den Forngielſe at forere Dem 
Bogen paa den Betingelſe, at De Icefer den. Hun tak— 
fede. Da jeg kom i Sleeden kom Irleenderkonen lo- 
bende ud med Bogen i Haanden og raabte: For 
Gods sake take back this book! I am a catholic and 
am forbidden to réad books like that.” 

Stakkels ulykkelige Kvinde, forblindet af katholſk 
Overtro og Uvidenhed. 

Der foretoges mange interesſante Reiſer og Ture 
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ijeer udover de ffandinavijfe Settlementer, fornemme⸗ 
lig i Minneſota de Aar, jeg var Kolportor. Jeg vil 
kun omtale nogle af disſe Reiſer. 


Beſoget til Lakeville. 


Det var nys for Jul 1859. Veiret mildt og Sne⸗ 
en bar neejten forſvunden, jaa at Sleedeforet var meget 
daarligt. Det var ſaavidt jeg kunde flebe mig frem 
gjennem Skoven fra Shakopee over Bakkerne til det 
norjfe Settlement Lakeville, det nuverende Chriſti⸗ 
ania. Da jeg kom paa Hoiderne veſt fra Settlementet, 
faa jeg etpar Huſe. Jeg kjorte frem til det nermeſte 
Hus og ſatte Heſten foran Deren, fom ſtod aaben. 
Uden at banke paa, gik jeg ind og ſatte mig paa en 
Beenk midst paa Gulvet. Der var Latter og hairgſtet 
Prat i et andet Verelfe. Men ingen hverken faa eller 
agtede paa den fremmede, fom var kommen ind. En⸗ 
delig gik en af Mendene ud. Jeg gik ud efter ham. 
Nu bled Manden forſt var Heſt og Sleede, fom ſtod 
midt for Deren. Saa ſpurgte han hvad Slags Mand 
jeg var? Om jeg var omreiſende Handelsmand eller 
Peddler? Paa en vis Maade var jeg det, blev Sva— 
ret. Jeg er Kolportor; jeelger kriſtelige Beger og 
Traktater; ſcelger Bibler og giver dem bort til fat- 
tige, fom ikke kan kjobe. Og endelig holder jeg Op- 
byggelſer, naar Anledning gives. Tror De, at der 
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kunde gives Anledning at faa Hus til en Opbyggelſe 
iaften? Efter at have erkyndiget ſig hvor jeg var 
fra, hvad mit Navn var oſv. ſagde han: „Bare folg 
med mig til min Svigerfader, fom bor i det neejte Hus, 
faa ffal der nok blive Udvei til Hus. Baa Veien havde 
vi en opbyggelig Samtale. Manden greed da han for- 
talte om fine Erfaringer fra Vekkelſerne i Norge. Vi 
kom ind til gamle Peter Rud, ſom ſad paa Bordet og 
ſyede; han var nemlig Sfredder. Min Kammerat 
frembar Erindet. Nei det var gode Nyheder. Der 
ffal nok blive Udvei til Hus, ſagde han og bad mig 
vere hjertelig velkommen. Nu fendte han ud fine Son⸗ 
ner med Bud rundt om til Naboerne. Der kom for- 
holdsvis mange Folk ſammen. Blandt mange meget 
opmerkſomme, intelligente Tilhgrere, fad der en med 
Huen paa Hovedet og rogte jin Pibe under Preedife- 
nen. Det gjorde et uhyggeligt Indtryk paa mig. 

Jeg ſtanſede i Settementet omtrent 14 Dage og 
holdt Opbyggelfe hver Aften. Der opſtod en ganfke 
alvorlig 

Vekkelſe i Chriſtiania. 

Jeg reiſte hjem til Jul. Efter Jul fik jeg Paſtor 
P. Carlſon med mig og kom tilbage. Vi drev paa med 
Veekkelſesarbeidet en Tid, og Herren velſignede Ordet 
til mange Sjeles Frelſe. 

Ud paa Vinteren organiſerede Paſtor Carlſon Me⸗ 
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nigheden, fom fik Navnet Chriſtiania. Der blev, fom 
ſagt, mange vakte til Liv i Gud udover Vinteren og 
hele det nye Aar 1859. Det beſynderlige hendte, at 
en gammel, meget elffelig kriſten Kvinde, fom ikke blot 
var vakt, men tillige nod den ſalige Fred ved Troen 
paa Frelſeren, blev med en Gang vanvittig og aldeles 
uſtyrlig. Hun var den meſt elſkelige gamle Kvinde jeg 
har truffet, fuld af evangelifk Gleede og Liv. Hun ra⸗ 
fede i etpar Uger og dode i denne Tilſtand uden at det 
— for bore Sine ialfald — lyſte op i hendes Sjel. 
Dette gav os alle et Shock. Nu fik Satan Vand 
paa fin Malle. Veekkelſen fik Skylden for denne 
Ulykke. Det var ſandt, ſom Verden havde tenkt og 
fagt, at Vokkelſen var Galſkab og Svermeri. Nu 
gjaldt det at tage fat og frelſe Reſten af Settlementet 
for dette Svermeri. 

De vakte pleiede at ſamles om Sondagene til Po⸗ 
ftillesning, Bon og Sang. Modſtanderne organije- 
rede fig til Modſtand; de kom i Blof og Folge, over- 
faldt disſe ſtakkels Lcefere, fom de kaldtes, og jagede 
dem fra hverandre. Nu vilde disſe Voekkelſens Mod⸗ 
ſtandere ogſaa have Menighed, og de fik med Tilhjelp 
af en fremragende Preſt organiſeret Menighed. Rir- 
kerne ſtaar et Stenkaſt fra hinanden. Paſtor Carl⸗ 
fon betjente Chriſtiania Menighed i nogle Aar indtil 
at den fik ſin egen Preſt i Paſtor Nils Olſon. Menig⸗ 
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heden har veeret betjent af mange Preſter ſiden Olſon 
reiſte, ſaaſom: Wikre, Wold, Aas, og nu E. M. 
Hanſon. 

Der er udgaaet flere Preſter fom en mer eller min⸗ 
dre middelbar Frugt af denne Beeffelfe. De er fel- 
gende: M. P. Ruh, Ole og Martin Gulbrandſon, Ar⸗ 
ne og Hendrik Berg, O. L. Chriſtenſon, Peter Steen, 
— ſidſtnevnte er helſt fra Voekkelſen i Carver, — L. 
M. Halling og maaſke flere, ſom jeg ikke kan hufke. 

Chriſtiania Menighed har havt mange Rivninger 
og Praver at gjennemgaa; men Herren har hjulpet. 
Naar Naden var ſtor, faa var Hjcelpen neer. 


Turen til Goodhue. 


Om jeg ikke hujfer feil, faa var det Vinteren 1859, 
jeg tog en Tur over Lakeville til Goodhue County. Her 
traf jeg forſte Gang en ung Mand tilhorende Ciel- 
ſens Samfund ved Navn Sſten Hanſon, den fenere be- 
kjendte Paſtor Sſten Hanſon. Tilſammen med Ole 
Hegna gjorde Hanſon en Preedifetur til Lakeville Sett⸗ 
lementet. Han var den Gang Legmand, ligeſom jeg. 
Her holdt vi Samlinger ſammen. Jeg fulgte med 
disſe Brodre til Goodhue County, hvor de havde deres 
Hjem. Her virkede vi ſammen i Opbyggelſer omtrent 
etpar Ugers Tid. J de Dage var det ikke vanfkeligt 
at faa Folk ſammen hver Aften. Hanſon habde drevet 
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med Prediken her i lengere Tid, ja endog ſamlet Folk 
til en Menighed, — den ſelvſamme Menighed, fom han 
betjente fom Preſt til fin Dod. Det er den Menighed, 
ſom nu betjenes af C. C. Holter. 

Paſtor Muus var nylig kommen fra Norge. Om 
Sondagen holdt Paſtor Muus Gudstjeneſte hos en 
Farmer i fin Menighed. Jeg overvar denne Gudstje⸗ 
neſte. Efter endt Tjeneſte ſpurgte Paſtoren ud i Flok⸗ 
ken: „Hvem er det, ſom farer om i Menigheden fra 
Hus til Hus og felger Seger?” „Det maa vere mig,“ 
ſvarede jeg. „Er det Dem,“ ſagde han. „Ja det er 
mig.“ „Nu, hvad er det for Beger De ſcelger?“ „Det 
er Beger, fom udgives af Det amerikanſke Traktat⸗ 
ſelſkab, hvis Udſending jeg er.“ Derpaa opregnede jeg 
endel af Sggerne: Bunyans Pilegrimsvandring, Bax⸗ 
ters De Helliges evige Hvile, Opfordring til de Uom- 
vendte, Hollazes, Den evangelifke Naades Orden, en 
Meengde gode Traktater og Bibelen. „Det er jo gode 
Beger alleſammen,“ ſagde han. Naar De kommer ind— 
om hos mig, jaa ffal jeg kjobe endel af Deres Boger 
til Üdbredelſe i Menigheden,“ lagde han til. Den nee- 
ſte Dag kom jeg til Farmeren, hos hvem Preſten boede 
og ſtoppede hos ham Natten over og hapde det koſeligt. 
Fru Muus var da en ung teeffelig Kone, dannet, og i 
mine Dine en alvorlig Kriſten. Det var viſt Paſtor 
Muus ogſaa. 
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Om Morgenen kjobte han af mig ganſke mange af 
mine Boger, fom han ogſaa anbefalede til fine Folk. 
Der var endnu ingen Kirker i Settlementet. Da jeg 
reiſte om Morgenen ſpurgte jeg, om det var tilladt, at 
jeg holdt Opbyggelſer i hans Menighed, hvis Folket 
enſkede det.“ „Derſom De farer den rene lutherjfe 
Leere, faa er det ikke blot tilladt, men endog meget gn- 
ſkeligt.“ „Det er min oprigtige Mening,“ ſagde jeg, at 
ville bere lutherff og intet andet.“ Jeg takkede og gik. 
De to folgende Aftener habde jeg Opbyggelſe hos den 
neermeſte Nabo til Preſten. En Aften var Fruen og 
deres troende Tjeneſtepige med i Opbyggelſen. Den 
anden Aften var han „Far ſjol“ ogfaa med. Paſtor 
Muus var en Clffer af Sang, ffignt han ikke kunde 
ſynge ſelv. Han ligte at hͤre mig ſynge Oscar Ahn— 
felts Sange, hvilket jeg gjorde i alle mine Opbyggelſer. 

Den folgende Sondag var Sſten Hanſon og jeg 
ſammen til Springgarden, den ſpenſke Paſtor Buk— 
mans Menighed og preedifede der ſammen baade paa 
Formiddag og Eftermiddag. Paa Tilbageveien hjem 
ſtanſede jeg baade i Cannon Falls og Chriftiania og 
holdt Opbyggelſer paa begge Steder. 

Da jeg reiſte fra Cannon Falls om Morgenen var 
det bittert koldt. J de Dage var vi ikke forſynede med 
Skindpelſe. Vi hjalp os med almindelige, ſkrobelige 
Overfrakker. 
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Fra Cannon Falls til Chriſtiania var et godt Stykke 
Vei over en veilss aaben Prairie og megen Sne. Min 
Lykke var, at Sneen var piffet haard af Vinden, faa at 
den bar Heſten. Men af, hvor jeg fres, for jeg kom 
til Sigurd Larſon i Chriſtiania eller Lakeville. Anta⸗ 
gelig var Kulden mindſt 30 Grader under Nul den 
Dag. Men vi var haardbarkede af Veir og Vind. 

Efter hver Tur reiſte jeg hjem igjen for at ordne 
og tilſe med Stellet hjemme. 


En Tur til Skandian Grove og St. Peter. 


Denne Gang fik jeg en Kammerat med paa Turen. 
En Uges Tid inden min Afreiſe, kom en ung Mand 
til mig og bad om Loy til at folge mig paa denne Tur. 
Hans Navn var Ole Olſon Tuv, den ſenere vel kjendte 
Paſtor Ole Olſon. Han var ved min egen Alder, lidt 
yngre. Vi var gode Kammerater, da vi legede ſammen 
paa Verdens Vis. Han var en Kjcempe paa „Valdris— 
vis,“ thi han var Valdris. J Lagene og Sammen⸗ 
komſterne yppede han ſig paa „Valdrisvis“ og ſatte 
Sfref i os alle; han var fterf, fom en liden Bjorn. 
Jeg kan dog ikke hufke, at han nogenſinde var i Slags— 
maal; thi alle undgik ham. Da Vekkelſen kom ind i 
Settlementet var min Kammerat en Fiende af VBevcegel- 
ſen; men han miſtede efterhvert nogle af ſine gamle 
fortrolige Busſer. Han begyndte at fele fig enſom og 
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forladt. En Sondag var han alene paa en Vet gjen⸗ 
nem en tyk Skog, da Herren greb ham faa haardt, at 
han faldt om paa Veien, paa ſamme Maade, ſom Saul 
paa Veien til Damaskus. Han fom i ſtor Angeſt over 
ſin elendige Tilſtand og raabte til Gud i ſin Nod om 
Forbarmelſe og Naade, ſom han laa der i Veikanten. 
Herren horte hans Bon, fom det lod til, jaa han „fol— 
te“ det i ſit Indre, at han var frelſt, fordi at han fik 
tro, at Herren var ham naadig. Nok var det, at Ol— 
fon blev et nyt Menneſke fra den Dag af. Ved denne 
Tid, da han vilde folge med mig paa Reiſen til St. 
Peter, havde vi kjendt ham fom en omvendt Kriſten 
et Aars Tid eller mere. Jeg var en Smule bange for 
ham; thi han var ikke jaa lidet djerv og henſynslos, 
rigtig en aandelig Viking. Men vi var fortrolige Ven- 
ner og nu aandelige Kammerater. Olſon fik Lov at 
blive med. Jeg kan aldrig glemme den Reiſe og alt 
ſom tildrog fig paa Reiſen indtil de mindſte Smaa— 
ting. 

Den forſte Dag naaede vi til en Svenſke ved Navn, 
— vi kalder ham Fagerlof—, ſom boede i Nerheden af 
Henderſon. Vi kjendte Manden, fom var Bgsſeſmed, 
Uhrmager og Skomager. Han var udleert Meſter i 
alle disſe Fag. Her boede han alene midt i et Srlcen- 
der-Gettlement og drev fine tre Haandvcerk. Senere 
giftet han fig med en ung ſvenſk Pige. 
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Vi vidſte at Fagerlef var ingen „Läsare“ og ikke 
.engang en Navnkriſten; tvertimod var han en Friteen⸗ 
ker. Men han var en veldannet Mand, der hapde leert 
god Tone og Folkeſkik. Vi kom til ham og bad om 
Husly for Natten for os ſelv og Heſten. Vi var hjer⸗ 
telig velkomne, om vi vilde tage tiltakke med hvad 
hans Eneboerbekvemmelighed kunde byde. Vi takkede 
for Gjeſtevenligheden og ſlog os til Ro hos vor Vel⸗ 
gjsrer. 

J de Dage var vi meget ivrige i vor Gudsdyrkelſe. 
Vi var ſom ſagt aandelige Vikinger og angreb Van⸗ 
troens Feſtninger overalt, hvor vi kom og hos hvem 
vi traf paa den; iſcer var Olſon uforſagt og uforfeerdet. 
Vi var ikke for kommen os iro, for Olſon gav fig ikaſt 
med vor venlige Vert, for at omvende ham, om mu⸗ 
ligt. Han blev ikke vred eller forncermet. Vi fik ſyn⸗ 
ge, leœſe og tale alt vi orkede; han var lige venlig og 
modſagde ikke vore neergaaende Argumenter. Vi fik 
Rov til at holde Andagt Koceld og Morgen. Og da 
vi reiſte bad han os fare vel og tog ikke Betaling for 
Logiet. Det var en behagelig Vert. 

Den neeſte Dag kom vi til Skandian Grove i Mi- 
collet County, Minn., og tog ind til en ſvenſk Far— 
mer ved Navn Thorſon, ſom jeg kjendte. Vi var hjer⸗ 
telig velkomne og havde Opbyggelſe hos ham en eller 
to Gange inden vi reiſte videre. Folket ſtormede ſam⸗ 
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men i ftore Skarer. Etpar Aftener ſenere ſtoppede vi 
hos en Mand, ſom jeg kjendte fra Muſkego. Denne 
Mand var overmaade verdslig og brugte at ture, naar 
han kom der, hvor der gaves Anledning. Han var 
ikke deſtomindre en forholdsvis velholden Mand og 
eiede en overmaade vakker Farm med gode Huſe, ſom 
ſtod i Kanten af den vakre Skandian Grove. Den Af⸗ 
ten havde vi ingen Opbyggelſe. Vi leeſte, ſang og talte 
om bare aandelige Ting hele Kvoelden. Da det blev 
Sengetid ſpurgte vi Veerten vor, om det var tilladt at 
holde Andagt inden vi gik til vore Senge? Svert 
gjildt om vi vilde. Vi jad paa en Langbeenk, ſaaledes 
at vor Ven Veerten, ſad imellem mig og Olſon ved 
Bordet. Jeg leſte et Kapitel af Bibelen og var ment 
paa at lede i Bon, da Olſon ſtodte Vrerten i Siden med 
Albuen og ſagde: „Hold Bon du, Toſten.“ Uventet 
fom dette kom over ham, brolte han til, fom om nogen 
havde ſtukket ham med en Kniv. Han ſyntes at blive 
aldeles forfcerdet over Tanken, at maatte bede til Gud, 
og jeg maatte gjgre det ſelv. 

Vi hapde ikke givet Mr. T. Anledning til at tale 
om fine Herligheder. Om Morgenen, da vi ſkulde til 
at reiſe, ſtod jeg paa Tunet ved Siden af Veerten og 
ligeſom ferft nu blev var, at T. havde en pregtig 
Farm og ytrede dette til ham. Der ſtod en ſtor Slibe- 
ſten. T. ſprang op paa denne og ſagde: Kom op her. 
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Jeg gjorde fom han bod. Han pegede med Fingeren 
og ſagde: „Der langt borte ſer du en Skog og der et 
„Fenſe“. Dette altſammen er mit,“ ſagde han og ſopte 
med Haanden udover Vidderne, ſom han eiede. Nei, 
du ſiger ikke det, Toſten! Det maa veere neeften 200 
Acres,“ ſagde jeg. „Det er 320 Acres, fom alt er 
mit.“ „Teenk dog! Du er en rig Mand. „Nu gjelder 
det at ordne det faa, at du blir frelſt, faa er alt vel.“ 
Han taug. 

Nu kjorte vi ud til en anden Kjending af mig, Ole 
Bgen, ſom boede 4 a 5 Mil ude paa Prairien ogſaa i 
en Skoggrove. Her var et Settlement for fig felv, 
hovedſagelig beboet af Scetersdgler. Vi beſtemte en 
Opbyggelſe derude blandt disſe Folk, den folgende Af— 
ten. f 

Om Morgenen bad Olſon om Lob at faa tale med 
den Aften. Han fik Lov. Hele den Dag gik Olſon i 
ſtore Tanker. Det er ikke greit, naar man ffal til den 
forſte Gang. Vi kom i god Tid til Stedet, en Mybyg- 
gerhytte. Der kom endel Menneſker ſammen, maatfe 
tyve Stykker eller faa. Vi aabnede med Sfriftlesning, 
Sang og Bon. Jeg talte forſt, faa ffulde Olſon tale 
efter. Han reiſte ſig meget langſomt. Da han kom 
op paa Benene i jin fulde Leengde, hukte han fig ned 
igjen og ſtod med Albuerne paa Bordet og talte faa 
hurtigt, at det var neſten umuligt at forſtaa, hvad 
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han ſagde. Sveden haglede ned af Banden hans. Det 
var ingen lang Preediken. J omtrent 5 Minuter hav- 
de han ryſtet ud hele Forraadet og maatte ſige Amen. 
Da vi efter endt Opbyggelſe kjorte til Beens igjen, 
ſpurgte Olſon, hvad det var han ſagde. „Du ved vel 
ſelv, hvad du ſagde?“ ſpurgte jeg. „Jeg ved ikke et 
Ord af hele Talen,“ ſagde han. „Da jeg kom op paa 
Benene ſyntes jeg, at jeg blev jaa ſtor, at jeg raf ne- 
ſten til Taget, ſaa at jeg maatte huke mig ned; thi de 
ſkrœekkelige Menneſker fad der og nidſtirrede paa mig. 
Da jeg ffulde til at tale, var alt Merke i Sjcelen. Jeg 
maatte begynde med noget og sſte ud hvad ſom kom i 
Munden. Sagde jeg noget, ſom var galt?“ „Det var 
ikke godt at folge med, jaa fort gik det; men jeg tror 
ikke det var galt, hvad du ſagde.“ „Det var godt.“ 
„Uf, det var en ſkreekkelig Stund!“ „Det var Seeters— 
dplerne, ſom ſatte Sfref i Blodet paa dig. Havde du 
ſiddet under Bordet, faa havde du holdt en god Tale,“ 
ſpogte jeg. Olſon ſtonnede endnu og vaandede fig. 
Siden efter talte vi begge ved alle vore Opbyggelſer. 
Det gik nok ſaa godt. Olſon var en naturlig begavet 
Taler. 

Skandian Grove er et ſtort og vakkert Settlement 
af norſke og ſvenſke Settlere. Vi beſogte hvert Hus i 
Settlementet, holdt Opöhyggelſer andenhver Aften 
mindſt, den Tid vi var der. St. Peter var Maalet for 
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vor Reiſe. En Sondag var vi kommen til Byen og tog 
ind til en ſvenfk Familie, ſom vi kjendte. Hos denne 
Familie havde vi Opbyggelſe paa Formiddag. Om 
Aftenen jfulde vi ſamles hos en Mand ved Navn Rice, 
fom holdt Boardinghus. Paa Veien did horte vi, at 
der var Danſelag i det neermeſte Hus til Hotellet. Vi 
troede ſikkert, det var for at forſtyrre os. Madet var 
begyndt fom ſeedvanlig med ſterk Sang. Antagelig 
blev Danſerne forſtyrret. Nok var det, i Begyndelſen 
af min Tale kom hele Laget refende ind, trampende 
og hoſtende. Jeg ſtanſede lidt medens Selſkabet kom 
fig til Ro. Uden Tvil var det Henſigten deres at for- 
ſtyrre os; men Olſon og jeg var begge vel byggede 
Kulter, faa at derſom det kom til Haandgemeng, faa 
turde vi maajfe have ryddet Huſet. Uden Coil faa vi 
ſlig ud i deres Dine. Vi lod os ikke merke med noget, 
men talte ſom vi pleiede ellers. Danſelaget ſad op— 
merkſomme og foretog intet ſom kunde forſtyrre. Naar 
alt var feerdigt, tog jeg en Pakke Traktater og delte 
ud en Traktat til hver. Selſkabet gif pent ud. Jeg 
teenfer ikke de fortſatte Danſen den Aften. 

Det var den eneſte Gang Olſon ledſagede mig paa 
mine Reiſer fom Kolportor. 


Flere Ture til Chiſago Lake. 


Den forſte Tur til dette ſtore ſvenſke Settlement 
giorde jeg ſammen med Paſtor Carlſon Hoſten 1859. 
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Der var et MonferentSsmpde, hvortil Carlfon reiſte. Jeg 
gjorde Reiſer til alle ſaadanne Mader, ſom holdtes in- 
den mit Diſtrikt, Minneſota. Vi reiſte over Marine 
Settlement til Chiſago Lake. Kirken ligger nordenfor 
Laken i en liden By ved Navn Centre City. Vi havde 
Heſt og Buggy hver. Veien vi fom farer til Laken paa 
Sydſiden. Da der ingen Vet var rundt, maatte vi 
ſcette Heſtene igjen hos en Farmer. Hans Paſture 
var en lang Halvs, fom ſtak ud i Sjsen. Her fatte vi 
vore Heſter igjen. 

Ulykken var, at min Heſt var blind. En Dag kom 
den bort fra den andre. Den ſprang frem og tilbage 
paa Halvgen og kneeggede. Den anden ſvarede ikke. 
Omſider ſprang min blinde Heſt paa Sjgen og ſvom⸗ 
mede lige ud fra Landet. Her er Sjgen maaffe 3 Mil 
bred. Da han kom omtrent Halvveis, ſyntes han vel 
det bled for drygt. Han begyndte at jogmme iring og 
fneegge. Da ſvarede den anden i Paſturet. Heſten 
vendte om og ſvemmede tilbage ſnorret fom en Pil, 
kom ſig op og fandt den andre Heſten. Farmeren, 
ſom eiede Paſturet, ſtod og ſaa paa denne merkelige 
Mangore og fortalte mig det. 

Vi roede over Laken til Kirken. Da vi kom der, 
var allerede endel Folk ſamlet. Det, ſom vakte min 
Opmerkſomhed, var en gammel liden pukkelrygget 
Mand, tarvelig antrukken og meget ſimpel af Ud⸗ 
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feende. Han ſyntes veere beſkjceftiget med fnartfagt 
alt muligt, ifer indent Kirken. Jeg gjorde op min 
Tanke, at han muligens var Kirketjeneren. Han var 
det viſt ogjaa; men han var meget, meget mer. Her 
gjaldt det gamle Ord, „at man ikke ffal ſkue Hunden 
paa Haarene“. Min gamle Ven var Kirketjener, Dia⸗ 
kon og Kirkeſanger. Og det han var, det var han 
fuldt ud. Da Gudstjeneſten ſkulde begynde, blev han 
konſulteret af den forrettende Preſt med Henſyn til 
Sangen. Mandens Navn var Guſtaf Collin. Han 
havde fin egen Pult i Kirken. Der tronede han nee⸗ 
ſten eneveeldigt, hvad Kirkeſangen angik. Han havde 
ikke Tonegaffel, men en egen eiendommelig Indret— 
ning, ſom gav ham den rette Tonehside. Jeg teenkte 
med mig ſelv: Nu ffal du vel faa here rigtig „Kat⸗ 
zenjammer“ til Sang, naar du ffal lede os i Sangen. 
Men jeg tog fkammelig feil. Han havpde en fyldig, 
blad og klangfuld Stemme. Jeg glemte at ſynge ſelv, 
men maatte ſidde der, lytte og nyde Guſtaf Collins 
ypperlige Sang. 

Fra nu af var den lille uanſelige, pukkelryggede 
gamle Mand ſtor i mine Dine, ſaa meget mere, ſom 
han var en alvorlig hjertevarm Kriſten. Han er ded 
for mange Aar tilbage. Haaber han ſynger paa 
Englevis i Himmelen. Paſtor P. A. Cederſtrom var 
den Gang Menighedens Preſt. 
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Under Modet ſolgte jeg mange Beger og maatte 
preedife en Gang i Kirken. Denne Gang gjorde jeg 
ikke mange Husbeſag, da jeg vilde komme tilbage fe- 
nere. Jeg hufker nu ikke rigtig, hvor ofte jeg var til 
Chiſago Lake. Det var mindſt to eller tre Gange jeg 
aflagde Settlementet Beſog. En Sommer var jeg 
der ſammen med min Ven C. A. Hedengran og be⸗ 
ſogte mange Huſe og preedifede ſammen med H. man⸗ 
ge Gange. Mr. Hedengran blev ſiden Menighedens 
Preſt og betjente den med Dygtighed til han paagrund 
af Sygdom maatte flutte. Han fik fig et lidet pent 
Hus i Nerheden af Kirken og boede der til fin Dod. 

Paa mine Vandringer rundt i Settlementet kom 
jeg en Dag midt i tykke Skogen til en Hytte. Alt ud⸗ 
vendig og indvendig vidnede om ſtor Fattigdom. Hu⸗ 
fet var fuldt af Bern, fom alle var fattigt, men rens⸗ 
ligt flcedte. Det var et velſignet Beſog. Det var al⸗ 
vorlige kriſtne Menneſker, fom boede her under det 
ſimple Tag. Manden var ſyg og Bornene var endnu 
fmaa. Jeg ſpurgte Manden: „vor faar du Foden 
til denne din ſtore Borneflok, da du ſelv er ſygelig?“ 
„Jeg ved ikke, hvor det kommer fra,“ ſvarede han. 
„Naar jeg ved Begyndelſen af Aaret flaar over hvad 
der ffal til, faa blir jeg fortvilet. Jeg giner ingen Ud⸗ 
vei. Men ved Aarets Ende lever vi og har levet godt 
Aaret igjennem; men jeg ved ikke, hvor det er kommet 
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fra, det fom fkulde til. Det er underligt i mine Sine.“ 
„Antagelig er det gaaet med eder, fom med David,“ 
ſiger jeg: „Jeg har veeret ung og er bleven gam⸗ 
mel; men jeg har ikke feet den retfeerdige forladt og 
hans Afkom jgge efter Brod.“ „Herrens Omſorg 
for fine Bern er den ſamme nu fom i Davids Lid. 
Han er den ſamme uforanderlige gode Gud. Du be⸗ 
der bel: Giv os idag vort daglige Brod?“ „Ak ja, 
han er min eneſte Tilflugt i Naden. Lovet bere Her⸗ 
ren, fom hprer Bon!“ 

Jeg havde Anledning her at give bort en god Bog 
og nogle Traktater. Dette Beſog var mig til megen 
Opbyggelſe. 

Jeg tenfer det var Midtvinters 1860, at Paſtor 
Carlſon og jeg gjorde en Reiſe ſammen fra Chiſago 
Lake et Stykke ind i Wisconſin, hvor der var et lidet 
ſvenſk Settlement. Det var ved en Lake nogle Mil 
udenfor Falls St. Croix. Her holdt vi en Opbyggelſe 
og ſtanſede Natten over hos en Mand, ikke langt fra 
Osceola. Den neeſte Morgen kjorte vi over St. Croix 
River ved Osceola. Her var Iſen daarlig paa et Sted; 
Carlſon, fom kjorte foran, kjorte fin Heſt ned gjennem 
Iſen, men vi fik den op uden at nogen ſtorre Skade 
var ffeet. 

Vi ſtanſede i Marine Settlementet og havde Gud3- 


tjeneſte i Kirken. Derfra kjorte vi til Byen Marine 
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og havde en Samling der om Aftenen. Vi maatte en- 
delig til St. Paul den ſelvſamme Nat og drog af⸗ 
ſted. Stanſede nogle Minuter paa et ſvenſk Boarding⸗ 
hus Kl. 12 om Natten i Stillwater for at hvile He⸗ 
ſtene. Derfra havde vi 18 Mil til St. Paul. Koldt 
var det. Carlſon kjorte foran, jeg fulgte efter med 
min blinde Heſt. Trat fom jeg var, faldt jeg iſovn i 
Sleden. Heſten, ſom ikke kunde fe, gik af Veien, veel- 
tede Sleeden og ſpilte mig og Bogerne i Sneen. He⸗ 
ſten bled red og ſprang ud med den veeltede Sleede 
bort i Brujfen og blev jtaaende. Carlſon ſtanſede og 
ſpurgte: „Hvor er du?“ „Her,“ ſagde jeg ud af 
Snefonnen. „Er du kommen til Skade?“ „Ikke an⸗ 
derledes end at Bogerne er ſpredt ud i Sneen.“ 

Vi fik ſamlet op Bogerne og kom os ivei igjen. 

J St. Paul tog vi altid ind hos J. Johanſon, en 
gammel Norrlands Leeſare, fom foreſtod den jvenjfe 
Menighed i St. Paul i mange Aar inden Menigheden 
fik fig Preſt. Johanſon hapde indrettet endel af fit 
Hus til Kirke med Seeder og Pradikeſtol. Her ſam⸗ 
lede han Folket om Sondagene og leeſte Luthers Po- 
ſtille. Luthers Poſtille kunde han neeſten udenad. Det 
var ſjelden han Icefte en hel Preediken af Luther. Men 
han tog et Stykke her og et andet der og lappede 
ſammen alle mulige Slags Preedifener af Luther. 
Kirken hans var pakfuld af Tilbgrere hver Sondag. 
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Vi kom imidlertid til Johanſon, da han holst paa at 
ftaa op om Morgenen. Vi fik ind vore Heſter og ſpiſte 
Frokoſt ſammen med Huſets Folk. Efter Maaltidet 
ſkulde der holdes Andagt. Preſten leeſſte et Kapitel 
og holdt Sgn. Blandt Svenſkerne falder man paa 
Knee, naar man beder. Det gjorde man her ogſaa. 
Ikke for var jeg kommen paa Knee ved en Stol, inden 
jeg faldt i en tung Sovn og fob ſadt. Jeg horte ikke 
et Ord af Bennen, men ſov kun. Man var ferdig 
med Bonnen og var begyndt at ſynge en Morgenſal⸗ 
me, da vaagnede jeg af min dybe Spon. Jeg ſagde 
intet, men kom mig tilſengs, ſaa ſnart jeg kunde. Na⸗ 
turen freever fin Ret. Her havde vi Dagen for reiſt 
i Kulden mindſt 50 Mil og holdt 3 Gudstjeneſter. 
Det var vel meget. Men ſlige Hardhauſer var vi i de 
Dage. 
En Tur til Kandiyohi. 

Kandiyohi kaldes Countyet i Minneſota, ſom Will⸗ 
mar er Countyſcedet for. Navnet ſkal betyde Buf⸗ 
falofijff. Sommeren 1860 gjorde jeg en Tur til Ny⸗ 
ſettlerne i dette beſynderlige County med det befyn- 
derlige Navn. Jeg reiſte ſammen med Andrew Jack— 
fon fra Carver gjennem Glencoe, Hutchinſon og Sett- 
lementet ved Litchfield. Litchfield var endnu ikke til. 
Andrew Jackſon var den ſenere Paſtor Jackſon, ſvenfk 


Preſt. 
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Hr. Jackſon var en ftuderet Mand fra Sverige. Li⸗ 
geſom ſaamange andre kom han til Amerika. Stan⸗ 
fede en Tid i New Nork State, kom i Bergring med 
Methodiſterne og blev vakt ved dem. Senere kom han 
til Wapaca County, Wis., hvor der var endel Fa⸗ 
milier af hans Landsmeend. Her blev han etſlags Le⸗ 
der for disſe. Den ſpvenſke Koloni udvandrede til 
Minneſota, ſtanſede lidt i Carver og reiſte ſenere til 
Kandiyohi County, hvor de bofatte fig paa forfkjellige 
Steder, iſcer ved Neſt Lake, Burbank og Norway Lake. 
Dette var antagelig i 1859. Broder Jackſon ſatte 
fig i Spidſen for denne Koloni og bled en aandelig 
Leder for dem. Han ſamlede Nybyggerne om Sonda⸗ 
gene og preedifede for dem. Skjent han var vakt 
blandt Methodiſterne, var han dog en ſand Lutheraner 
i Leere og Liv. 

En Sondag havde han veeret ved Eagle Lake og 
prediket; det var en ſtor Snevinter. Han boede hos 
en ſvenſk Familie ved Neſt Lake, nemlig Mr. Erik 
Pehrſon. Der er en 6 Mil mellem disſe to Indſjser. 
Feerdig med Opbyggelſen fkulde han hjem igjen. Han 
gik paa Ski. Der bleejte op en Blizzard, faa at han 
vidſte hverken ud eller ind. Han ſtampede og gik paa 
Lykke og Fromme, blev treet, faa at han var ved at op⸗ 
give Forſoget at redde fit Liv. Da alt Saab var ude 
blinker et lidet Lys ud af merke Natten. Han anjtren- 
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ger ſine ſidſte Kreefter og naar frem til Huſet, — 
Jackſons eget midlertidige Hjem. Da Jackſon traadte 
ind, ſagde Mrs. Pehrſon: „O, er det dig, Andrew, 
jeg ſyntes det var ſelve Satan ſom kom. Disſe Ord 
gik ſom en Pil gjennem Jackſon; han ſtupte over 
Sengen og blev liggende der. Paa Veien i Stormen 
havde han verret meget anfeegtet. Nu faldt han i dyb 
Anfegtelſe og Fortvilelſe. Han ſluttede med al Virk⸗ 
ſomhed; thi det kom ham fore, at han var Antikriſt, 
en Satans Tjener. 

J dette aandelige Merke var han i mange Maa⸗ 
neder. Vennerne i Carver fik here om hans Til⸗ 
ſtand. De ſendte en alvorlig Mand derud for om mu⸗ 
lig at komme ham til HSielp. Manden kom tilbage 
og bragte Jackſon med ſig. Ved Opholdet i Carver 
gik Lyſet op for ham; Evangeliets Lys ſtremmede ind 
i hans Sjel. Han fik Tro og fik Fred. Efter en 
Tid vilde han tilbage til fit Kandiyohi og jeg ledſagede 
ham. En Sondagsmorgen kom vi til det ſkandinaviſke 
Settlement i Meeker County i Nerheden af det faa- 
kaldte Acton, det Sted hvor etpar Aar ſenere de for— 
ſte hvide Settlere blev myrdede af Indianerne. Vi 
ſtanſede her nogle Dage og holdt mange Samlinger. 
Derfra reiſte vi til Neſt Lake, derfra til Burbank, 
hvor Jackſon havde udſeet fig et Stykke Land, ſom 
han aldrig kom til at benytte ſig af. Fra Burbank 
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reiſte vi til Norway Lake. Paa alle disſe Steder holdt 
vi mange Opbyggelſer og jeg ſolgte Boger. Vi pree- 
dikede begge. Vi var antagelig de forſte, fom tolkede 
Guds Ord ved Norway Lake. Det var nemlig etpar 
Aar for Indianerudbruddet. 

Fra Norway Lake reiſte vi til Eagle Lake og ſtan⸗ 
ſede der i mange Dage og holdt mange Samlinger. 
Ved Willmar og ſondenfor var der ingen Settlere 
endnu. Bed Eagle Lake ſtoppede vi hos en ſvenſk Fa⸗ 
milie ved Navn Peterſon, fom ſenere jagedes veef af 
Indianerne og Naboen af ham blev myrdet paa Veien 
i Neerheden af Atwater, ſammen med en anden Nabo 
bed Navn Bakkelund. Medens vi var der hos Peter— 
fon, laa hele Familien og vi, deres Gjeſter, i Kjelde⸗ 
ren om Neetterne. Der var ikke for varmt og ikke var 
der Mufkitoes. 


Sammen med Carlſon reiſte jeg fra Bruſh Prai- 
rie til det ſvenſke Settlement Gethaholm i Carver 
County. Det var i 1858 i December Maaned. Jeg 
ſtanſede hos Olof Anderſon, en alvorlig Kriſten. Han 
var godtſom Nykommer i Amerika. Familien var fra 
Arvika i Sverige. Anderſon havde veeret Rigsdags⸗ 
mand hjemme, hvorfor han kaldtes ogſaa her Rigs⸗ 
dagsmand Anderſon. Rigsdagsmanden havde bragt 
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med fig mange pene, alle kriſtelige Bgger. Han aab- 
nede Kufferten og viſte mig ſit Bibliothek. Blandt 
hans ſvenfke Beger fandt jeg en gammel norfk Bibel, 
trykt i Kjobenhavn 1738, nylig indbunden, pen, ren 
og blank. „Vil ikke Broder Anderſon bytte Bibler 
med mig, han faar en ny ſvenfk Bibel og jeg faar den⸗ 
ne norjfe.” „Jo,“ ſagde han, „vi bytter.“ Den norffe 
Bibel har en Hiſtorie,“ ſagde han, og nedſkrev dens 
Hiſtorie paa Permen. 

Denna heliga Bibel hafver undertecknad köpt i 
Stockholm ar 1851. Latit inbinda i Arvika ar 1857, 
Ofverford till Amerika ar 1858 och Ofverlatit till en 
kristelig broder Olof Paulson i Ostnian Settlement, 
Carver County, Minnesota, den 3die december 1858. 

Olof Anderson. 
Emigrant fran Wermland, Sverige. 

Numera Medlem af Svenska Forsamlingen, Go- 

thaholm vid Swedish Lake, Carver Co., Minn. 


Chiſago Lake 


er en ſtor og meget vakker Indſje i Chiſago County, 
Minn. Den ligger i mange Bugtninger inde i tykke 
Skogen. Landet rundt Sjsgen er baade pent og godt, 
men brydſomt at rydde. De forſte Settlere boſatte 
fig her i 1852. Det er det forſte ſvenſke Settlement 
i Minneſota og maaſke ogſaa nu det ſtorſte. 
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Vaaren 1853 havde jeg Anledning at afleegge Sett⸗ 
lementet Befgg ſammen med en Kammerat Knut An⸗ 
derſon. Vi havde nemlig arbeidet ſammen ved Falls 
St. Croix, Vinteren i Forveien. 

Vor Henſigt var at tage os Land her, om vi likte 
os. Vi fik laane Baad og roede over Laken og tram- 
pede i Skogen en hel Dag, men fandt ikke Land, ſom 
vi likte. 

Der var ikke mange Familier ved Laken, da vi var 
der, heiſt ſyv eller otte Familier. Min Ven Knut 
Anderſon boſatte ſig i Burnet County og udlagde ſe⸗ 
nere Grantsburg og blev rigtig en Banebryder i dette 
County. Han tjente Penge og blev en velholden 
Mand for han dpde. Han blev dreebt ved et Uheld. 
Han hjalp til med at lesje He, da Bandſtangen faldt 
paa ham og knuſte Hovedet hans. 

Hr. Anderſon var en fremragende Banebryder i 
alle Retninger. Han fik aabnet Veie gjennem Settle⸗ 
mentet, organiſeret Skoler og bygget pene Skolehuſe, 
han holdt Hotel i mange Aar for Reiſende til Furu⸗ 
ſkogene, drev en ſtor preegtig Farm, udlagde Byen 
Grantsburg, ſom blev Countyſcedet for Burnet Coun⸗ 
ty. Han byggede Sagmolle i fin By og drev Handel 
i mange Aar. Han var Medlem af Wisconſin Legis⸗ 
latur i to Aar. Og endelig var han Middel til at St. 
Olafs Menighed blev organiſeret. Han fkrev nemlig 


119 


til mig og bevcegede mig til at komme derop og or⸗ 
ganiſere en Menighed. Mere derom ſenere. Hr. An⸗ 
derſon var fra Lerdal, Norge, og kom i 1851 til 
Amerika. 


Ellevte Kapitel. 


Den ſkandinaviſke Auguſtanaſynode. 


J Aaret 1851 blev Nordre Illinois Synode orga⸗ 
niſeret. Den kom til at beſtaa af Amerikanere, Tyfkere, 
Norſke og Sventfe, alle Lutheranere ſelvfolgelig. Sy⸗ 
noden oprettede ſtraks et teologijf Seminar i Spring⸗ 
field, Ill. Paſtor Lars Paul Esbjgrn, fom kom til 
Amerika Sommeren 1849 i Spidſen for 140 ſvenfke 
Udvandrere, og nu boede i Princeton, Ill., blev ud- 
nevnt 1858 til teologijf Profesſor ved dette nyop- 
rettede Seminar i Springfield, Ill. Det Lod til, at 
Prof. Esbjorn ikke bled enig med Beſtyrelſen af denne 
Skole, antagelig fordi han var formeget af en tro 
Lutheraner. Vaaren 1860 hevede Profesſoren fin 
Forbindelſe med Skolen og reiſte derfra og tog alle 
norſke og ſvenſke Studenter med fig. Dette Skridt le⸗ 
dede til, at alle ſfkandinaviſke Medlemme af Nordre Il⸗ 
linois Synode ſanktionerede Prof. Esbjorns Skridt 
og udmeldte fig af Samfundsforbindelſe med denne 
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Synode. Nu bled det Spprgsmaal, at ftifte et eget 
Samfund. Et Mode til den Ende blev ſammenkaldt 
at afholdes i Paſtor Ole Andrewſons lille Kirke paa 
Jefferſon Prairie, Rock Co., Wis., den öte Juni 1860. 
Her bled Den Skandinaviſke Lutherſke Auguſtana Sy⸗ 
node organiſeret med Paſtor T. N. Hasſelquiſt ſom 
Preſident. 

Jeg ſlog to Fluer med et Smek denne Gang, da 
jeg tjente Menigheden ſom dens Delegat til dette be⸗ 
tydningsfulde Mode og desuden arbeidede fom Kol⸗ 
porter baade under Moadet og paa Veien frem og 
tilbage. 

Ogſaa denne Gang kjorte Paſtor Carlſon og jeg 
ſammen gjennem hele Minneſota til Prairie du Chien. 
Derfra tog vi Trainet til Clinton Junction, Rock Co., 
Wis. Vi havpde god Tid, ſtanſede underveis paa for- 
ſkjellige Steder og holdt Opbyggelſer. Det var ikke 
ſaa farligt med Samfundsgjerderne den Tid. Der 
var ikke mange af dem. Jeg tror der var kun 16 Pre⸗ 
ſter alt ialt i 1860 i den norſke Synode, ialt 26 nor⸗ 
ſke og ſvenfke Preſter i den nyſtiftede Auguſtana. 

Et Stykke udenfor Prairie du Chien kom der en 
trampagtig udſeende Perſon ind paa Toget ſleebende 
paa en almindelig Melſcek. Da Kondukteren kom og 
afeſkede ham Billet, havde han ſelvfolgelig ingen. 
Hvor ffulde han hen? Clinton. Konduktoren nente 
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Priſen. Trampen begyndte at grave i fine mange 
Lommer, fandt nogle Center her, nogle der. Men 
alt hvad han grov op, blev det for lidet. Konduktsren 
grinte ftpgt; men lod ham gaa. Den neſte Dag, da 
vi var ſamlet i Kirken til Mode, kom der en elegant 
antruffen Mand ind med Floshat og Spadſerſtok i 
Haanden. 

Jeg ſyntes at have ſeet ham for, men kunde ikke 
gjenkalde ham ſtraks. Jo rigtignok, det er jo Tram— 
pen fra igaar. Men hvem var han da? Ingen anden 
end den i de Dage videnom bekjendte Hr. Paſtor 
Fredrikſon. Han kom til Modet for at ſoge om Opta- 
gelſe. Han bankede paa alle Samfundsdgre, men 
ſlap intet Sted ind. 

Paſtor Paul Anderſon var her med paa dette Ma— 
de og deltog i Organiſationen af Samfundet, men 
tog Afſked med Brodrene for at reiſe til Norge. Pa— 
ſtor O. C. T. Andreen af Moline, Ill., en meget be- 
gavet Preſt, tog ogſaa Afſked med os alle og reiſte 
Hjem til Sverige igjen. Begge er for lenge fiden 
dgde. Paſtor P. A. Rasmusſen deltog i Madets For- 
handlinger og underhandlede om Indtradelſe i det 
nye Samfund. Han ſtillede kun den Betingelſe, at de 
norſke Preſter i Samfundet gik ind paa at bruge den 
norſke Kirkes Alterbog. Dette gik de alle ind paa. 
Endel havde hidtil ikke brugt denne Bog. Saaledes 
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var Veien for Rasmusſen aaben for at komme ind. 
Han vilde ikke indmelde ſig juſt nu; thi han ventede i 
en ner Fremtid etpar Mand fra Norge, fom ffulde 
optage Preſtegjerningen i Amerika. Disſe var John 
Field og Amlund. Disſe Herrer fom, og alle for— 
ſvandt ind i den norſke Synode. 

Modet beſtemte blandt andet, at Synoden opret⸗ 
ter fin egen Preſteſkole med College og Seminarium 
under Navnet “Augustana College and Seminary” 
og at Skolen indtil videre ſkulde drives i Chicago. 
Prof. L. P. Esbjorn valgtes til Leerer og Beſtyrer for 
Skolen. Baade paa Reiſen og under Mzodet ſolgte jeg 
og uddelte mange Beger og Traktater. 

Ligeſom med al Begyndelſe var ogſaa denne Sy⸗ 
node ganjfe ringe og ubetydelig. Men der fattedes 
ikke Mod. Den hele Synode beſtod af kun 26 Preſter 
tilſammen af begge Nationaliteter. Denne ubetyde- 
lige Samling af Menneſker kunde leegge ivei med Op⸗ 
rettelſen af en egen Leereanſtalt. Man maatte have 
handlet „i Tro og ikke i Beſkuelſe“. Da Konferentſen 
10 Aar ſenere beſluttede at oprette en lignende Leere⸗ 
anſtalt, da var der ikke meget at ſe den Gang heller. 
Ved Konferentſens Stiftelſe i St. Ansgar den 16de 
Auguſt 1870 var der 14 Preſter og 3 Delegater, ſom 
underſkrev Forſlag til Konſtitution for det nye Sam⸗ 
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fund. Det var ſandeligen ikke meget at fe for Dinene. 
Man maatte i begge Tilfeelde have handlet i Tro. 

Men denne Tro er ikke bleven beſkjcemmet indtil 
denne Dag. Fremgangen i de 46 Aar, Auguſtana har 
beſtaget, er faa enorm, at min Pen magter ikke at be⸗ 
ffrive den. Konferentſen, ſom begyndte fin Tilveerelſe 
i 1870, gjorde gleedelige Fremſkridt trods Kamp og 
Strid og indre Rivninger, ſaa at 20 Aar ſenere var 
der intet Samfund ſom ſtod ſig bedre. Den var juſt 
ikke ſtor i Sammenligning med Samfundene i denne 
Zid, men den var ganffe ſolid. Fra dens Preſtefkole, 
Augsburg, er der udgaaet Hundreder af unge Mend 
med det glade Budſkab til Menighederne. 


Tolvte Kapitel. 
Frontforandring. 


Mod Slutningen af 1860 blev jeg mer overbeviſt 
om, at ſtulde jeg blive til mere permanent Nytte for 
Kirken, faa maatte jeg opgive mit nuberende omflaf- 
fende Liv og forberede mig til Preſtegjerningen i Me⸗ 
nigheden. Dertil manglede mig ikke Opmuntringer 
fra flere Hold, iſcer Preſter fra ſvenfk Side, fom jeg 
kjendte. Men jeg havde Familie, den var ikke ſtor, 
kun en ung Huſtru, og det veerfte, jeg begyndte at blive 
gammel, 28 Aar. Men ſaa var det den Troſt, man 
gav mig: „Du kan ſtudere endnu i mange Aar og 
blive en nyttig Herrens Tjener i Menigheden i lang 
Tid. Naar din Samvittighed ſiger til dig gaa! ſaa 
er det ikke raadeligt at handle mod fin Samvittighed. 
Jeg tilſkrev Profesſor Esbjorn i Chicago og fik det 
Raad at tage Fornuften fangen under Troens Lydig⸗ 
hed og komme. 

Jeg reſignerede fra Kolportortjeneſten Hoſten 1860 
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og reiſte ved Nytaarstider 1861 til Chicago for at ſtu⸗ 
dere ved Augustana College and Seminary. 

Det var ikke Spgq at komme fra Carver, Minne⸗ 
ſota, til Chicago Midtvinters i de Dage. Der var 
ingen Jernbane neermere end Prairie du Chien og La 
Crosſe. Det var ogſaa en dyb Sne den Vinter. „Men 
naar der er Vilje ſaa blir der Raad,“ ſiger man. Jeg 
beſtemte mig at reife om Prairie du Chien med Hefte- 
ſkyds, og reiſte ſaaledes: 

Paſtor Carlſon ſkydſede mig til Paſtor Becfman i 
Springgarden. Han ſendte en Mand til at tage mig 
til Paſtor Nels Olſon i Houſton Co., Minn. Paſtor 
Olſon fkydſede mig til Paſtor Peder Asbjornſon ved 
Decorah. Da vi kom did fik vi here, at Jernbanen til 
Prairie du Chien var blokeret. Den Veien var altſaa 
ufremkommelig. Hvad ſkulde man nu gipre? Pa— 
ſtor Asbjornſon ſagde: „Til Chicago jfal du! Jeg 
ſpender min rajfe Traber for Sleeden og kjorer dig til 
La Crosſe. Den Veien er aaben.“ Som ſagt faa 
gjort. Vi reiſte om Ruſhford og kom en Sondagsaf— 
ten til Kirken juſt medens Paſtor Scheie var paa 
Predikeſtolen og holdt en dundrende Preedifen. Beg- 
ge disſe Preſter, baade Asbjornſon og Scheie, er van— 
dret bort for lcenge ſiden. Fra Ruſhford kjorte vi til 
Boſtwick Valley, Wis., og holdt der ſammen med As— 
bjornſon mange Opbyggelſer, inden jeg drog til Chi- 
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cago. Endelig efter 2 Ugers Nipie og Befveer naaede 
jeg did. Ved Stationshuſet kom der to Mand, fom 
begge vilde vere til Tjeneſte og Figre min Kuffert frem 
til Beſtemmelſesſtedet. De kom neeſten i Haarene paa 
hverandre. Jeg ſagde: „Ingen af eder fkal faa For⸗ 
tjeneſten, naar J er uforfkammede nok til at ſlaas om 
det. Kuferten fik ftaa der til nefte Dag. Jeg var 
anviſt til Paſtor Erland Carlſon i Chicago. Den nee⸗ 
ſte Morgen anmeldte jeg min Ankomſt til Prof. Es⸗ 
bjorn, fom modtog mig med ſtorſte Venlighed. 

Jeg fik Beſked paa, hvad jeg fkulde ſtudere og hvilke 
Beger jeg ſtulde kjobe. Jeg tog 5 Studier til hver 
Dag. Det var naturligvis dumt at kaſte ſig over ſaa⸗ 
meget ſtraks, men jeg var kommen for at leere noget 
og leere maatte jeg, koſte hvad det vilde. 

Augustana College and Seminary var ingen ftor- 
artet Inſtitution den Gang. Vi var det forſte Aar 15 
eller 16 Studenter. Det folgende Aar var vi 12 med 
1 Profesſor. Der var nogen, fom hade Undervis— 
ningstimer i Klasſerne foruden Profesſoren, ſom til 
Eks. Student Erikſon havde norſk, Amond Johnſon 
engelff, Paſtor C. J. P. Peterſon greeff og Paftoral- 
Teologi. 

Det neefte Aar leſte jeg alvorligt det hele Skole— 
aar. Denne Gang var Mrs. Paulſon med og holdt 
Hus for Studenterne, og jeg var Boarding Boss. Det 


128 


gik noffaa pent. Den hele Skole var fom en eneſte 
ſtor Familie. 

Ved Paaſke blev jeg ſendt ud for at preedife i Nor⸗ 
way og Freedom, La Salle Co., Ill. Jeg fortalte 
Folket, at jeg var Boarding Boss ved Skolen og havde 
at have Omſorg for Bugen. Jeg vilde veere meget 
tafnemmelig for hvad Madvarer jeg kunde faa med 
mig til Skolen. Om jeg fik? Jeg fik en hel Barel 
Aeg, Kjod og Fleſk og Smor og Oſt i Mengde. Jeg 
kom fom den rige Mand hjem med alle Livets Forns⸗ 
denheder. Dette var altſaa i 1862. 

Krigen udbrgd, fom vi Huffer, Aaret forud. Den 
12te April 1861 blev Fort Sumter angrebet af Re⸗ 
bellerne og faldt derpaa i deres Heender. Major An⸗ 
derſon forlod Feſtningen paa den Betingelſe, at han 
med Mandſkab ſkulde tillades at komme veef med ſine 
Vaaben, ſamt at de Forenede Staters Flag fkulde fa- 
luteres, naar det blev taget ned. Denne Begivenhed 
aabnede det blodige Drama, ſom nu fulgte i ſamfulde 
4 Aar. 

Nationen vaagnede op med Forfeerdelſe over Fort 
Sumters Fald i Rebellernes Gender. Begivenhe— 
den viſte, at Oprprerne mente virkelig at oploſe Unio- 
nen ved Vaabenmagt og maajfe ogſaa at flaa under fig 
Nationens Hovedſtad, Waſhington. Deres Mening 
var at oprette et ſelvſteendigt Forbund, bygget paa 
Slaveriet fom Hovedhjorneſtenen. 
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Det figer fig ſelv, at Ekscitementet bled overvel- 
dende. Chicago laa i Strgget for Regimenterne, fom 
ſendtes til Syden. Vaaren 1861 faa vi ganfke livlige 
Tider i Chicago. Der holdtes ftore Masſemgder i 
The Republican Wigwam, der rummede 10,000 
Menneſker. Huſet var opfort Hpften for ianledning 
Lincolns Valg. Huſet var pakket hver Gang der var 
Masjempde. Landets bedͤſte Talere anvendtes for at 
opmuntre til en livlig Deltagelſe i Underkuelſen af Op⸗ 
regret. Bifkop Simpſon, en populcer Methodiſtbiſkop, 
talte for overfyldt Hus en Gang. En anden Gang 
legere ud paa Vaaren talte den bekjendte demokrati⸗ 
ffe Storpolitiker Stephen A. Douglas, Lincolns Mod— 
kandidat, en Aften i Wigwammen. Treengſelen var 
umaadelig. Jeg var midt inde i Treenafelen. Be⸗ 
geiſtringen for Douglas var uhyre ſtor. Hele Chicago 
var paa Benene, da Mr. Douglas kom paa Cftermid- 
dagen ind i Byen. Antagelig har Chicago aldrig viſt 
nogen Mand mere Wre end det viſte Stephen A. 
Douglas den Gang. Douglas var en ſaakaldt War 
Democrat og en varm Unionsmand. 

Han havde modtaget en begeiſtret Ovation, idet 
han traadte frem paa Scenen. Han talte i omtrent 
10 Minuter, da han blev heftigt ſyg og dode om etpar 
Dage. 

Hoſten 1861, Vinteren og Vaaren 1862 faa vi 
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mange Regimenter pasſere gjennem Chicago til Krigs⸗ 
ffuepladjen. Chicago opſtillede et Kompani, Kompani 
A af det norffe Regiment, det 16de Wisconſin. Da 
Regimentet pasſerede gjennem Chicago, ſtod vi 
ude i Regn og Slud neeften en hel Sgndag for at fe de 
kjekke norjfe Gutter drage gjennem Byen. De fkulde 
have veeret i Chicago paa Formiddag og kom der forſt 
ud paa Kvelden. Trainet blev ſiddende faſt i Sneen 
paa Veien og blev ſaaledes mange Timer forſinket. 

Joſeph Esbjorn, en Sen af Prof. Esbjorn, trak 
Blaatrgien paa og gif i Krigen. Ellers forblev Sko⸗ 
len forelgbig ubergrt af Beveegelſen. Men en Dag 
bled en af vore Medſtuderende borte. Vi bled en Smu⸗ 
le cengjtelige for ham, da vi ikke vidſte, hvad der kunde 
have heendt ham. Om nogle Dage kom han imidlertid 
Hjem med Soldateruniform paa. Han havde ladet fig 
hverve i Artilleriet. Har intet hort til ham, ſiden han 
reiſte. Han kom rimeligvis ikke levende tilbage. Vi 
ſyntes det var rent galt, at fe disſe kjeere gaa. Det 
forekom os, at vi, fom ffulde blive Preſter, var felv- 
ſkrevne til at blive hſemme. Men disſe bore Kammera⸗ 
ter havde faaet the Warfever, Krigsfeberen, og intet 
kunde holde dem tilbage fra at gribe til Vaaben, naar 
Landets Nod kaldte dem. Vi fik erfare det ſelv nogle 
Maaneder ſenere. Derom mere ſiden. 


Ved Skoleaarets Slut i Mai 1862 var vi kun 12 
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Studenter ved Skolen. Vi bled nu fpredt fom Avner 
for Vinden, uden Eksamen og uden Commencement. 
Nogle reiſte til Minneſota, andre til Wisconſin eller 
Jowa; de fleſte var fra Illinois. 

Jeg og min Kone ſtanſede nogle Dage hos Paſtor 
Erland Carlſon. Vi var begge godt kjendte i Huſet, 
da Paſtor Carlſon havde konfirmeret min Kone nogle 
Aar i Forveien. 

Der er intet at berette om Reiſen til Minneſota. 
Vi kom hjem til vor Farm i Minneſota og fandt alt i 
den bedſte Orden hjemme. 

Synodempdet 1862. 

Auguſtana Synoden holdt det Aar fit aarlige Mo⸗ 
de i Waſa, Goodhue County, Minn. Paſtor E. No⸗ 
relius var Menighedens Preſt. 7 

En Uges Tid for Synodempdet modtog jeg Kald 
fra en jtgrre ſvenſk Menighed i Marine, for at blive 
dens Preſt. Jeg var godt kjendt i Menigheden, da 
jeg under min Kolportervirkſomhed hapde beſogt hvert 
Hus og preedifet der meget. 

Jeg reiſte til Gynodempdet halvt beſtemt paa at 
antage Kaldet og lade mig ordinere, forudfat man 
fandt mig duelig. 

J de Dage eksaminerede man Preſtekandidaterne 
paa Aarsmodet. Jeg var oppe til Eksamen en halv 
Dag. Det gik godt ſaalangt. Eksamenskomiteen be⸗ 
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ſtod af 5 Preſter, Profesſoren indbefattet, hvis han var 
tilſtede. 

Da jeg gif til Eksamen paa Eftermiddagen, van⸗ 
drede jeg Arm i Arm ſammen med Paſtor Erland 
Carlſon, fom var Medlem af Komiteen. Jeg havde 
peret meget anfcegtet over Tanken paa at blive ſvenfk 
Preſt, jeg ſom var norſk. Jeg overfaldtes ogſaa nu af 
et eiendommeligt Tungſind, ſom var mig uforklarligt. 
Jeg folte det fom en Umulighed for mig at forlade mit 
Folk og blive ſvenſk, da der var jaa ſtor Preftengd 
blandt vort eget Folk i dette Land. Jeg fortalte Pa⸗ 
ſtor E. Carlſon mine Folelſer og troede det vilde veere 
retteſt at treeffe mig tilbage. Da han havde hort mine 
Grunde, ſamtykkede han heri. Jeg bad Carlſon melde 
det for Komiteens Formand, at jeg af Samvpittig⸗ 
hedsſkrupler havde trukket mig tilbage, hvilket han 
gjorde. Saaledes hindredes jeg i at blive ſvenfk Preſt. 
Jeg har leenge feet en Guds Styrelſe ogſaa beri. 

Om jeg ikke hujfer feil, var der to andre norjfe 
Kandidater, fom ved dette Mode ordineredes til Pre— 
ſter, nemlig Amond Johnſon og Ole Eſtrem. Den 
forſtnevnte er ded og den anden tilherer den norſke 
Synode og er Preſt for Menigheder i Texas. Det var 
min faſte Beſtemmelſe ved Skolens Begyndelſe i Sep- 
tember at reiſe til Chicago og fortſcette mine Studier; 
men „Menneſket ſpaar og Gud raar“. 


13de Kapitel. S 
Til Krigen. 


Oprorskrigen var paa det hsieſte i 1862. Krigs⸗ 
begivenhederne beviſte, at Rebellerne ikke var at ſpage 
med. De var vel forberedte for en Krig med Norden. 
En ſtor Del af Armeofficererne gik ind i Oprgrsar- 
meen. Arſenaler og Feſtninger var ſpillet i deres 
Heender. Nationen vaagnede op af fin Dvale, da Fort 
Sumter blev angrebet og efter en kort Kamp faldt i 
Rebellernes Heender den 14de April 1861, en 6 Uger 
efter Preſident Lincolns Inauguration den 4de Mars 

961. Denne Begivenhed aabnede det blodige Dra— 
ma, ſom nu opfortes i ſamfulde 4 lange Aar, inden 
General R. E. Lee overgav fig til General Grant den 
gde April 1865. Som ovenfor neevnt, var Krigen paa 
det hsieſte i 1862. Nordens Arme var meget uhel— 
dig til at begynde med og led Nederlag Gang paa Gang. 
Stundom meget ydmygende Nederlag, fom til Eksem- 
pel de to Bull Run⸗Slagene og MecClellands Felttog 
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mod Richmond paa Halvgen. Dette Felttog var rent 
mislykket. 

Unionens Arme vandt Slaget ved Antietam. Men 
faa fik General Burnſide Kommandoen over Potomac⸗ 
Armeen og tabte et ſtygt Slag ved Fredricksburg. 
Han kom ſtraks fra Kommandobrettet og General Joe 
Hooker fik hans Plads. General Hooker angreb Lee 
ved Chanſorville og led et frygteligt Nederlag med 
et Tab af 17,000 Mand. Stig var Stillingen i Poto⸗ 
mac⸗Armeen. Def faa ud til, at Potomac var vor 
ſyge Taa. Det gik bedre i Veſten. 


Hvorom alting er, treengtes der flere Mtend. Men 
faa havde Preſidenten jo nok at tage af. J Juni Maa⸗ 
ned udfaldte han 300,000 Mand og i Auguſt maatte 
han have 300,000 til, ialt 600,000 Mand Sommer 
og Spft 1862. Vi fang paa Marſehen: We are 
coming father Abraham Six hundred thousand 
more.“ 

J Juli og Auguſt 1862 var der et Ekscitement, 
ſom greenſede neeften til Panik. Rekruteringen fore- 
gik neeften i hvert County udover det ganſke Land. 
Rekruteringsofficererne reiſte rundt med Trommer og 
Piber i By og paa Land, trommende Folk jammen til 
Moder, hvor der holdtes ophidſende Taler med den 
Henſigt at tilveiebringe Begeiſtring og Krigsrus i de 
unge Meends Barm. Tilſtanden paa Krigsſkueplad⸗ 
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jen var ikke lys, og Pligten paahvilede alle vaabendyg⸗ 
tige at komme det bladende Land tilhjcelp. Man maat⸗ 
te nu leegge alle andre Henſyn tilſide og ſtille fig i de 
fjempende Brodres Reeker. Kujonerne kunde blive 
hjemme eller reiſe til Canada. Der var ogſaa en 
Meengde, fom drog tilffogs over Grenſen til Dron- 
ning Victorias Beſiddelſer. Der var ogſaa dem, der for⸗ 
greb fig paa fine Lemmer, ſom til Eksempel hugge af 
en Finger eller Taa for at flippe Krigstjeneſte. Jeg 
kjendte en, ſom da han fik bere, at han var bleven 
draftet, gik ud paa Flisbakken, ſatte Boden paa Hug⸗ 
geſtabben og huggede af fin Stortaa; men kom ne⸗ 
ften til at ſcette Livet til ved Blpdning 

Endnu var der dog Folk at faa; man behpvede ikke 
at ffride til Broffription endnu. Men 600,000 Mand 
var en ſtor Arme. Var det virkelig Tanken, at en 
ſaadan enorm Arme af unge Meund vilde i den korte 
Tid af neppe 6 Uger ſtille fig frivilligt i de kjeempen⸗ 
des Reekker? Det var virkelig Tanken og denne 
Tanke blev ogſaa realiſeret. Den 22de Auguſt 1862 
Kl. 12 Midnat var Tallet fuldt. Seks hundrede Tu⸗ 
ſinde unge Mend af alle Samfundsklasſer, Farmere, 
Haandveerkere, Kjobmeend, Advokater, Preſter, Stu— 
denter, unge og gamle, habde ved dette Klokkeſlet aflagt 
Uncle Sam Trofſkabseden og grebet til Vaaben til det 
kjcre Fedrelands Forſvar. Dette var viſtnok noget 
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ganſke eneſtaaende i Krigens Hiſtorie. Men Begeiſt⸗ 
ringen var ogjaa ganfke ſtor. De uddragende Skarer 
ſang, ſom ſagt: We are coming father Abraham 
Six hundred thousand more.“ 


Der kom ind i vort Settlement to Rekruteringsof⸗ 
ficerer, William R. Baxter og Joſeph Weissmann, 
begge Advokater i Byen Chaska. Den ene var Ameri⸗ 
kaner, den anden Tyſker. De ſamlede Folk om Afte⸗ 
nen helſt og holdt Taler for dem. De fleſte af Skan⸗ 
dinaverne forſtod ikke engelfk. Disſe Officerer hen— 
vendte jig da til mig om Hjcelp. Da jeg betragtede 
mig fom felbffreven til at blive hjemme, fordi jeg var 
teologifk Student, ſyntes jeg at ſaapas burde jeg gjsre 
til vort Lands Forſvar. Jeg gik med dem og holdt 
dundrende Taler fulde af ſprudlende Fedrelandskjcer⸗ 
lighed. Folgen blev, at mange af mine Venner, 
Sleegtninge og Naboer lod fig hverve. Men vent 
lidt! Medens jeg talte til andre, talte jeg ogſaa til 
mig ſelv og blev ſmittet af Krigsfeberen; men jeg ſtul⸗ 
de ikke lade mig fange, nei da! Jeg var felvffreven 
til at blive hjemme? 

Den 22de Auguſt var ſat ſom den Dag, da Refru- 
teringen med $100 Bounty, Hvervepenge, ſkulde op- 
here. Den neſte Morgen ffulde Gutterne reife per 
Dampbaad fra Carver til Fort Snelling for at ind- 
monſtres. Jeg begyndte at blive lidt underlig tilmode 
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ved Tanken paa at jaamange af mine varmeſte Venner 
og feere ſkulde reiſe. Jeg vilde ialfald gaa til Byen 
for at byde de kjcre uddragende det ſidſte Farvel. Da 
jeg gik om Aftenen, ſagde Mrs. Paulſon: „Du maa 
ikke gaa i Krigen du,“ ſagde hun. „Du ved,“ ſvarede 
jeg, „at jeg er ſelvſkreven til at blive hjemme hos dig, 
min lille Pige. Jeg har et hgiere Maal iſigte end at 
blive Krigsmand.“ Jeg gik med den Tanke at kom⸗ 
me hjem om nogle Timer. 

Kommen til Byen, fandt jeg et Ekscitement over al 
Beſkrivelſe. Rekruteringen gik for fig ganjfe rafkt. 
Men med eet bled der Stop. Ingen flere ſyntes til⸗ 
bgielig til at ville gaa. Der manglede endnu 14 
Mand paa at Kompaniet var fuldt. Der ſtod ſaapas 
mange rundt mig og vilde gaa, derſom jeg gik. De 
fleſte af disſe var alvorlige, unge Meend, Medlem— 
mer af ſamme Menighed, ſom jeg, Paſtor Carlſons 
nemlig. Der ſtod vi og drev Akkedas laenge. Det be— 
gyndte at [ide henimod den Tid, da Rekruteringen ſkul⸗ 
de ſtanſe, Kl. 12 nemlig. Jeg prevede alle mulige 
Slags Udflugter; thi jeg var jo ſelpſkreven at blive 
hjemme. Jeg appellerede til deres Samvittighed ſom 
kriſtne Mend, om det var ret for mig, ſom teologift 
Student at blive Krigsmand. Jeg var befluttet paa 
at gaa til Skolen igjen om en Maaneds Tid. Det 
hjalp ikke; mine Indvendinger var forgjaves. „Jeg 
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kunde ligeſaavel ſom de og var ligeſaavel pligtig, ſom 
de til at gribe til Vaaben for at Hjcelpe til at redde Lan⸗ 
det fra Undergang og Ruin.“ 


Ja, men jeg ſkulde til Skolen om en Maaned. 
„Det er bare Üdflugter. Vi reiſer ned til Syden og 
piſker Rebellerne. Om nogle Maaneder kommer vi 
hjem igjen, jaa kan du gaa til Skolen.“ Hvad ſiger 
du til det? „Jeg ſiger, at jeg ikke kan gaa.“ „Hor! 
Er han ikke en Kujon,“ ſkreg nogle andre. „Nu har 
du ſtaget Aften efter Aften og preedifet for andre om 
Pligten at ile det blodende Land og de kjcempende Bro⸗ 
dre til Sjelp. Vi har erkjendt det rigtige i dine Ord, 
og nu er vi her feerdige til at gaa, men vi vil have dig 
med os. Du kommer med tomme Udflugter, hvilket 
beviſer at du er en Kujon, du er red!“ Jeg maa til⸗ 
ftaa, at Blodet begyndte at koge i mit Hoved; jeg blev 
vred. 


„Er jeg ſikker paa, at J gaar og gjor ligeſaa, naar 
jeg ferit gaar og aflegger Troſkabseden?“ „Du kan 
veere ſikker,“ raabte de enſtemmigt. Jeg tor ikke ſtole 
paa eder. Gaar jeg hen og afleegger Eden, faa maa J 
alle komme, faa at vi afleegger Eden paa en Gang. 
Hvad ſiger J til det? Er J alle ferdige?” Vi er 
ferdige, Hip, hip, Hurra!!“ „Og 15“ Mand af os 
rakte Haanden i Veiret og ſvor Uncle Sam Trofkab til 
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Dpden. Mange af disſe femten ligger begravne i Sy⸗ 
dens Jord. 

Der ſtod jeg og kunde ikke gaa hjem den Aften og 
berette min Huſtru hvorledes det gik for ſig, at jeg var 
gaaet i Krigen og havde trukket Uncle Sams Munde⸗ 
ring paa. 

Om jeg fandt Fred i dette Skridt jeg havde taget? 
Jeg havde en frygtelig Nat af Samvittighedsbebrei⸗ 
delſe og Sjclengd. Det forekom mig, at jeg havde 
gjort Oprgr mod Gud og var falden fra ham, fordi 
jeg havde ungdigt kaſtet mig i Friſtelſe. Der bled 
Raab til Gud fra det dybe. 

Jeg indſaa det nok, at jeg ikke havde ſyndet ved at 
tage dette Skridt; men det forekom mig galt, at jeg 
fom var vis i mit Sind, at Gud havde faldt mig med 
det hellige Kald at predife Evangelium, nu med en⸗ 
gang afſkar den Bet, Gud habde udlagt for mig. Det 
var ganſke lenge inden jeg fandt Fred, og da helſt i 
den Tanke, at maajfe dette var Herrens Vei. Det var 
maajfe Guds Vilje, at jeg ikke ffulde blive Preſt. Her 
fandt jeg Fred for min Sjel. 

Vi gik ind i Tjeneſten paa den Betingelſe, at vi fik 
14 Dages Hjemlov efter at vi havde veeret til Fort 
Snelling og organiſeret Kompaniet. 

Den neeſte Morgen tidlig tog vi med Dampbaaden 
fra Carver til Fort Snelling. Paa Veien nedover 


140 


Floden kom der en Mand til mig og ſpurgte, „om jeg 
Infkede at blive Loitnant.“ Jeg ſvarede, „at jeg neppe 
vidſte, hvad Lgitnant var.“ „Du ved ligeſaa meget, 
ſom nogen anden i Kompaniet,“ ſvarede han og fort— 
ſatte: „Der er Yanfeer nok i Kompaniet at bekleede 
alle Tillidshverv, ſom de ogſaa ftaar efter. Men Halv⸗ 
delen af Kompaniet er Skandinaver. J ber gjsore 
Fordring paa mindſt en Trediedel af alle Officerspo— 
ſter fra Kaptein ned til den ſidſte Korporal. Jeg vil 
foreſlaa, at J Skandinaver holder Caucus og blir 
forligt om en Liſte af de Embeder, J onfker at blive 
valgt til. Denne Mand var en Engleender, ſom fulgte 
med os ned til Fortet; men han tilhorte ikke Kompa⸗ 
niet. Jeg fandt, at Forflaget var ganſte fornuftigt. 
Vi havde vort Caucus. Barter foreſloges til Rap- 
tein, Weismann til forſte Loitnant og O. Paulſon til 
anden Lpitnant og ſaaledes at hver tredie Officer ned 
til Korporal blev en Skandinav. 

Der var flere ſom attragede de forſte to Embeder; 
jeg havde ingen Modkandidat og blev enſtemmig valgt. 
Med andre Ord, vi Skandinaver valgte vor Slate, 
fordi vi var i Flertal og var enige. 

Den Iſte September 1862 modtog jeg den af Gu— 
bernpr Alex Ramſey udſtedte Kommisſion fom anden 
Vpitnant af Kompani H gde Regiment Minneſota 
Volunteers. Vi fik nu Hjemlov alle. En forunderlig 
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Forandring var foregaaet med mig. Jeg fom Hjem 
med Wtiliteerhiue paa Hovedet og LpitnantSepauletter 
paa Skuldrene. Det var ogjaa den enefte Militeer⸗ 
dijtinftion vi havde havt Tid til at anleegge endnu. 


Fjortende Kapitel. 


Indianerpanik. 

Det forekommer nogen lidt underligt at ſpringe 
over fra Soldatertjeneſten til at omtale en Indianer⸗ 
panik. Det kan jaa vere; men Begivenhederne kom 
ſlig ſammen, at det pasſer bedſt, at jeg nu omtaler 
denne merkelige Panik. 

Indianerudbrudet Hoſten 1862, kom uventet fom 
Lyn fra en klar Himmel. Der var to Yndianeragen- 
turer i Minneſota, begge paa Minneſotafloden oven- 
for Fort Ridgely. Disſe Agenturer kaldtes The 
Lower and Upper Agency. Her ved disſe Agenturer 
var der mange Sioux Indianere hver Sommer — og 
Vinter ogfaa forreſten. Regjeringen gjorde et ſvagt 
Forſog paa at civiliſere disſe Indianere. Den havde 
bygget dem nokſaa pene Murſtenshuſe. Skaffet dem 
Okser og alle Slags Farmredſkaber ſaaſom: Vogne, 
Plouge, Harve. Jeg tror ſogar, at Regjeringen havde 
ikke blot udlagt Farme for dem, men ogſaa plgiet op 
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Prairien for dem. Men Indianeren er et dovent Dyr 
over al Beſkrivelſe. Indianeren ſulter heller end at 
fkaffe jig Foden ved fit Anſigts Sved. Indianerne ved 
disſe Agenturer havde den bedſte Anledning i Verden, 
at ſlaa fig frem. De fad jo inde med det bedſte og pe⸗ 
neſte Land i Staten, med gode Huſe paa. The Upper 
Agency laa jo oppe i det herlige Yellow Medicine og 
La qui Parle Counties. Men Indianerne gider, ſom 
ſagt ikke arbeide. Om man ſatte Indianeren midt 
ind i Paradis, faa vilde han ſulte ihjel, om han ffulde 
leve af jit Anſigts Sbed. Berend de hvide Settlere 
tog Landet i Beſiddelſe, var de ſaakaldte Big Woods 
iſcer om Vinteren en udmerket Jagtmark for Indianer⸗ 
ne. Regjeringen holdt ham med Amunition og gode 
Jagtredſkaber. Han gad ikke bgie fin Ryg til noget 
tyngre Arbeide end at ſpankulere rundt med Geveeret 
paa Skulderen. Om Sommeren var der ikke Vildt i 
„Big Woods“. Indianerne havde drevet Vildtet ud 
af Skoven paa Prairien og paa Steder hvor Indianer⸗ 
ne ikke kom. 

Sommeren 1862 begyndte Tarmene i Indianerens 
Mave til at ſkrige, da Regjeringen den Sommer var 
en Smule ſendregtig med Indlgsningen af fine Lof⸗ 
ter til Radhuderne. Der bled Misngie og Knur baade 
mod Regjeringen og Handelsmeendene ved Agentu— 
rerne, ſom lig hungrige Ulve vidſte at benytte ſig af 
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Anledningen og ſnyde de ſtakkels Indianere. Op⸗ 
rersaanden begyndte at naa Kogepunktet hos dem. 
Der ſkulde ikke meget til, inden Rodhuderne greb til 
de Voldshandlinger, fom de ogſaa ſenere ſatte iveerf 
mod de uffyldige hvide Nybyggere. 

Der tilbpd fig da en uventet ydre Aarſag, ſom be- 
ſtemte Udbrudet. Sem eller ſeks unge Indianere hav- 
de begivet ſig paa Krigsſtien mod Chippewa Stam⸗ 
men. De onſkede at berige jig med en Scalp eller to af 
denne deres gamle Arvefiende. De opnaaede ikke jin 
Henſigt. Paa Tilbageveien kom de til Acton i Meeker 
County. Her boede en gammel Yanfee, Jones, fom 
lod Rodhuderne faa Ildvand eller Whiffy. De drak fig 
fulde og vilde have mer; men Jones negtede at give 
dem. De blev raſende og ſkjod ham ned tillige med 
Pigen, ſom var i Huſet. De ſkjod ogſaa Jones's Na⸗ 
boer Webſter og Baker ſamt en gammel Kone, ialt 5 
Perſoner. 

Efter at Ildvandet havde dunſtet ud af Vilddyrenes 
Hierne og de fik fe hvilken frygtelig Ugjerning de hav⸗ 
de begaget, blev de ſkreekſlagne ved Tanken paa, at Lo— 
vens ſtrenge Arm vilde ramme dem. De ilede, ſom 
vilde Dyr over Prairien til Agenturet, hvor de horte 
hjemme, Lower Agency og berettede ſine Bedrifter i 
Acton og bad om Hjelp og Beſkyttelſe. Little Crow 
ſamlede piebliffelig fine Krigere til et Krigsraad. De 
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unge Forbrydere var Sonner af fremjtaaende Fami⸗ 
lier. Dette Raad beſluttede at ſtille ſig paa de unge 
Forbryderes Side og gaa paa Krigsſtien mod de hvide 
Settlere langs hele Frontieren til at begynde med. 
Senere var det Tanken og Beſtemmelſen at ſlagte den 
hele hvide Befolkning i Staten og tage Landet i Beſid⸗ 
delſe. Thi Indianerne havde hort, at Landet havde 
Krig og at de kampdygtige Mend ei Staten var ude 
paa Krigsſkuepladſen i Syden. Der var fun gamle 
Meend, Kvinder og Born hjemme. Disſe var det en 
let Sag at blive af med. 

Den kommende Vinter agtede Little Crow med 
ſine Tapre at bo i St. Paul og ſlaa ſtort paa. Den 
17de Auguſt jfede Forbrydelſen i Acton. Allerede den 
ſamme Dags Aften var dette omtalte Raad ſamlet og 
fattede denne jin djcevelffe Beſtemmelſe. Den 18de Kl. 
6 om Morgenen var Little Crows Tapre ſamlet i 
Masſe, malede, befjedrede, bevcebnede til Taenderne og 
udruſtede til den fatanijfe Slagtning. Da alt ifplge 
det ugudelige Raads Program var feerdigt, ſkede An— 
grebet med engang mod de intet ondt anende Hvide 
ved Agenturet. De vilde Djcevle ſparede ingen. Mend, 
Kvinder og Born blev nedjlagtede paa den meſt jata- 
niſkfe Maade. Kun de vakre Kvinder og endel Born 
toges tilfange. Kvinderne blev ſparede for at tjene 
de Gilde i Tilfredsſtillelſen af deres dyriſke Lyſter. 
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Kun een Mand bed Navn Spencer bled ſparet, ſkjont 
ilde faaret, ved en ung indianfk Vens Mellemkomſt. 
To eller tre andre Mend fik ſkjule fig. Endel blev 
myrdede ogſaa ved det pore Agentur. En civiliſeret, 
kriſten Indianer ved Navn Other Day ſatte ſig i Spid⸗ 
ſen for en Karavane af Hvide, indbefattende to Mis⸗ 
fionerer, Riggs og Williamſon og disſes Familier, ialt 
60 Perſoner, og forte dem ad Omveie til Gettlementer- 
ne i Sikkerhed. J den forte Tid af 36 Timer blev 
omkring 800 Perſoner, ſtort og ſmaat, myrdede, 150 
Hvide og 250 Halvbblods bled taget tilfange. 

Efter at have drebt den hvide Befolkning ved 
Agenturerne med Undtagelſe af dem, ſom Other Day 
frelſte, plyndret Storene og Oplagshuſene og sdelagt 
ſaameget de kunde reeffe over, ſpredte Vildmeendene 
fig udover hele Frontieren, myrdede, rovede, breendte 
og sdelagde alt de kunde overkomme. Cfterretninger- 
ne om disſe Voldshandlinger ſpredte ſig med Vindens 
Hurtighed udover hele Minneſota, Jowa og Wisconſin. 
Befolkningen bled greben af en eneftaaende Panik 
endog udover Statens Greendſer. Som Sienvidne kan 
jeg her berette om en Panik, ſom jeg ſelv var med i. 


Paniken i Carver. 


Det var Dagen efter Slagtningen ved Agenturer⸗ 
ne, altſaa den 19de Auguſt 1862. Jeg har ovenfor 
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berettet om Rekruteringen, fom ogſaa jeg habde veeret 
med i at drive. Den Aften var der beſtemt Krigs⸗ 
mode for mig og min Nabo Chas. Sgrenſon hos en 
Hans Paulſon 5 Mil borte. 

Vi to ſpadſerede derud. Da vi kom til Stedet, var 
der ikke et Menneſke kommet og Folket ſelv vidſte af 
intet Made. Som vi ſtod der paa Tunet og ſamta⸗ 
lede, kommer der en Mand lobende med Wandedreettet 
i Halſen. Vi kjendte Manden, Mr. Henning, en Ty⸗ 
ffer og Nabo af os. 

Mr. H. ſiger: Kjare Godtfolk! Gaa Hjem faa 
hurtigt, fom Benene kan bere eder og red ſaameget 
fom reddes kan og fly! Indianerne er lige pan os! 
De myrder og brender alt pan deres Vei. Mankato 
og St. Peter ligger i Wffe. New Ulm forſparer fig 
bedſt den formaar mod en overlegen Styrke af de Vil⸗ 
de. Henderſon brendte Kl. 11 idag. 20,000 Indi⸗ 
anere marſcherer nedover Minneſota Valley sdeleg— 
gende alt i deres Vei. Jeg har ſelv feet Rogen af Hen- 
derſon og har veret Vidne til Settlernes vilde Flugt 
paa Veien ned fra Henderſon. Der er Hundreder, ſom 
flygter for fit Liv. Jeg ſpringer alt mine Krefter kan 
taale i Haab om at finde mine kjere ilive endnu. J 
det Tilfelde (pander jeg mine raffe Heſter for Vognen, 
lœsſer Familien paa og allerede i denne Nat kjsrer jeg 
til St. Paul. Det bedſte J kan gjsore er at fly! Far⸗ 
vel!! 
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Dette maa man ſige var en haarreiſende Efterret⸗ 
ning; men vi tog Sagen med Ro. Meget af Mr. Hen⸗ 
nings Tale forekom os utrolig. Det forekom os, at 
derſom Henderſon, ſom kun var 15 Mil borte, havde 
breendt Kl. 11, jaa burde vi have hort det for nu. Men 
Henning havde jo feet Rogen fra den brendende By? 
Vi vidſte ikke, hvad vi ſtulde tro. 

Det blev imidlertid fortalt os, at vort Made ſkulde 
veere hos en ſvenfk Farmer to Mil leengere ind i Sfo- 
gen. Vi gik did. Folket havde allerede lagt jig, da vi 
kom did. Vi bankede paa Doren. Manden kom ud i 
Skjorten og aabnede Doren. Han vidſte ikke af noget 
Mode. Paa vort Sporgsmaal, om han hapde hort 
noget om, at Indianerne var paa Krigsſtien mod de 
hvide Settlere nedover Minneſota Valley, ſparede 
han, at han havde hort det. Men han vilde for ſin 
Del tage Tingen med Ro og fe Tiden an forend han 
flygtede. Det er ikke veerdt at flygte, naar der ingen 
Fiende er fom jager. Ssrenſon mente, at det kunde 
blive forſent at flygte, naar Fienden kom jaa ner, at 
man ſaa ham. Manden mente, at han ialfald vilde 
vente til det bled Dag, fͤrend han forlod Hus og 
Hjem. 

Vi flog Retret, og da vi kom tilbage til Paul⸗ 
fon igjen, var Gaarden pakfuld af Kvinder og ſkrigen— 
de Born. Det var en ubeffrivelig Jammer! Der 
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var ingen Mend tilftede. De var alle ude ſogende efter 
fine OfSer eller andre Trefdyr. De flejte havde kun 
Okser at figre med endnu. Vi tog Sfreeffen og lab 
af alle Rreefter paa Veien hjemover. Kommen et 
Stykke paa Veien, mpdte vi en Kone med et Barn paa 
Armen og en 6, 7 ſmaa fulgte hende, vadende i Ss⸗ 
len; det havde regnet faa at Sglen var dyb. Ronen 
jamrede fig og greed og Bornene greed alle i Kor. 
„Gud treſte og bere mig for mine Smaa!“ bad hun 
alt i et. Jeg kjendte Konen godt, men hun var faa 
vetifreemt, at hun ikke kjendte mig. 

Jeg provede at trgjte hende; men det hjalp lidet. 
Hun labbede afſted bedende fin Bon. 

Da vi kom til Veiſkjellet, hvor vi fkildtes for at gaa 
hver til fit, ſtod vi lenge og holdt hinanden i Saan- 
den; endelig fik jeg Meelet, faa jeg kunde ſige med 
graadkvalt Stemme: „Tak, Broder, for godt Grand— 
lag, Venſkab og Hygge. Gud give, om vi ikke ſkulde 
medes mere paa denne Jord, at vi kunde ſamles der, 
hvor der ikke er fiendtlige Indianere og Rebeller til 
at forſtyrre Fredens Velſignelſer! Maa Gud give det! 
Farvel!“ 

Kommen hjem fandt jeg Paſtor Carlſon med Fa⸗ 
milie der. Han boede ved Storveien, fom forer fra 
St. Peter og Henderſon til St. Paul. Iſtedetfor at 
folge med den flygtende Strom nedover, kjorte han til 
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vort Sjem, fom laa vel en Mil affides. Den flygtende 
Strom begyndte tidlig paa Eftermiddagen fortalte 
han og fortſatte fremdeles efter at det var bleven 
merkt. Der var alle mulige Slags Kjsregreier, Lum⸗ 
bervogne, Kubberuller, Letvogne, Buggyer og Sleder; 
de fleſte kjorte, men mange red paa Heſte og Okser. 
Det var en uſtanſelig Reeffe af vetſkroemte Menneſker, 
fom flygtede, fom om Fienden var lige i Selene. De 
flygtende kjorte fine Dyr neeften fordeervet for at 
komme hurtigt nok afſted. Om man tiltalte dem, ſaa 
tog de ikke Tid til at foare. Om en udtreettet Flygt⸗ 
ning laa i Veikanten og bad om Hjelp for at komme 
afſted, var der ingen, ſom tog Tid til at here paa 
ham. Slig gik det til paa alle Veie, ſom forte til By⸗ 
erne Carver, Chaska og St. Paul. 

Da det led udover Midnat, blev det ſtilt. Kreatu⸗ 
rene var urolige og rautet overalt ved Huſene. Hun⸗ 
dene gjsede og Skydning hertes udefter Veiene. 

Der kom en Mand til os om Kvelden og blev der 
Natten over. Vi ſendte ham ud til Storveien for at 
rekognoſere, men han kom vetffroeemt tilbage og rapor- 
terede at han faa Flammer af breendende Huſe og horte 
Borneſkrig. Han turde ikke frydje Veien og gaa hjem 
til fin Familie, fom boede en Mil paa den anden Side 
af Veien. Tiltrods for denne Raport, blev vi dog ſtille 
til Solopgang, da kjorte Carlſons Hjem og jeg ſpeendte 
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mit Team for og kjorte til Carver. Paa Veien 
modte jeg endel af Naboerne, fom var paa Hjemveien. 

Da jeg kom til Byen fik jeg ngie Underretning om 
det hele. Da det led udover Natten var alle Huſe, 
Pakhuſe, Stalde og alle Udhuſe pakfulde af Flygt⸗ 
ninge. Mendene havde organiſeret fig til Selvpfor⸗ 
foar. De fik fat i alle de Skydevaaben, der var at 
bekomme. Nogle vebnede fig med Okser og Hsgafler. 
Gaderne blev barikaderet med Kasſer og Vogne. De 
modigſte blev ſendt ud paa Hoiderne fom Feltvagt. 
Med et Ord, man ſatte ſig i komplet Stand til at give 
Rodhuderne en ganffe varm Modtagelſe, naar de kom. 

Kvinderne og Bornene maatte ikke komme ud paa 
Kamppladſen, men blive ſmukt inden Vegge. 

Nede ved Bryggen laa en liden Dampbaad rede til 
at tjene, naar det fandtes nodvendigt. 

Bed Solopgang kommer en Rytter fprengende i 
raſende Gallop gjennem Byen og raaber alt Lungerne 
hans kan taale: Indians! Indians! Look out for 
Indians. They have burnt Glencoe and Young 
America and are only 5 miles away. Look out for 
Indians!“ 

Ingen vidſte hvem han var eller hvorfra han kom 
eller hvor han for hen; han forſpvandt ude af Syne 
henimod Chaska. 

Nu bled der Leven blandt Kvinder og Born. Vip- 
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drene ſkreg, fik fat i fine Smaa og ſtormede ned til 
Floden paa Dampbaaden i en ſaadan uſtyrtelig Meeng⸗ 
de, at Baaden holdt paa at ſynke og havde vel ogſaa 
ſunket, derſom Kapteinen ikke havde faaet fat i en 
DEB og kuttet Linen, hvormed Baaden var fortgiet. 
Baaden flod nu ud i Floden og Kapteinen dampede 
afſted til St. Paul med fin koſtbare Ladning af vet⸗ 
ffremte Kvinder og Born. Om en Time eller to fik 
man imidlertid höre, at Indianerne ikke havde veeret 
neermere end Glencoe og rundt St. Peter. Det var 
Skroner at Mankato, St. Peter og Henderſon faa i 
Wife. Derimod var der et blodigt Slag i New Ulm. 
Det meſte af Byen blev breendt. Fort Ridgely blev 
beleiret af en ſtor Styrke Indianere i flere Uger. Nee⸗ 
ſten Hele Byen Hutchinjon var lagt i Wife. Mere der— 
om ſenere. 

Da nu de vetffremte Menneſker fik rede paa den 
virkelige Stilling, vendte de hjem igjen til ſine Sysler. 
Saaledes endte Paniken i Carver. 

Denne Indianerpanik naaede langt udenom Sta⸗ 
tens Greendjer, ind i Wisconſin og Jowa. Den ene 
Halvdel af St. Paul flygtede til den anden Halvdel. 
Indianere ſaa man overalt. Fik man Sie paa en Flok 
Traner eller andre ſtore Fugle paa Prairien, faa var 
det faa mange Indianere tilheſt. Det var ligeſom at 
Indianere myldrede frem ud af Jorden. Man var 
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intet Sted fiffer for de lumſke Rodhuder og det uagtet 
der ikke fandtes Indianere neermere end paa hundre- 
devis Miles Afſtand. 

Men der er intet ſom ſaaledes kan indjage vild 
Sfreef, ſom et Indianerudbrud. Og dog levede vi i 
5 Aar eller mere blandt disſe ſamme Indianere, ſom 
vi nu flygtede for, ſom om ſaamange Djcevle havde 
veœret efter os. 

Gort Hus i Settlementet ſtod midt paa Indianer⸗ 
nes gamle Trail. Hver Heft kom ſtore Karavaner af 
Indianere dragende forbi vort Hus. De kom gjerne 
ind og fyldte Huſet, ſad paa Huk udefter Gulvet og 
rogte Fredspiben. De bod ogjaa mig Piben jin. Jeg 
turde ikke andet end tage den og drage nogle Drag. 
Naar en Indianer reffer dig Fredspiben, jaa maa du 
ikke forſmaa den; thi det er et Fredstegn. 

Jeg beſogte dem ogjaa i deres Leir og regte Freds— 
piben med dem i deres Telte. Der er ingen Fare for 
Forroederi og Overfald, naar Indianeren i fit Wdel— 
mod reeffer dig Fredspiben. De roger ikke Tobak, 
men en Bark, ſom kaldes Kinnikkink. Fredspiben gaar 
rundt hele Laget. Man drager kun to, tre Drag hver. 

Jeg pleiede Tuſkhandel med dem, kjobte Mocca- 
sins, Handſker og Skind for Mel og Fleſk. De var me— 
get glad i Fleſk. 

De gjorde os aldrig nogen ortred den hele Tid, 
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vi levede blandt dem. Ellers er Indianerens Raraf- 
ter Falſkhed. Et Sieblik kan han vere good Indian, 
det neefte Sieblik en Djcvel, fom ligger paa Lur for 
at ſkyde jin Pil gjennem dig. 


Femtende Kapitel. 
Indianerkrigen. 


Som ovenfor antydet, fik Kompaniet Hjemlov; 
men vi var ikke vel kommen hjem, for vi fik Marſchor⸗ 
dre fra Guverner Alex Ramſey at gaa mod Indianer⸗ 
ne, ſom nu holdt paa at herje langs hele Frontieren. 
Vort Kompani var fom ſagt H gde, Minneſota In⸗ 
fanteri Volunteers, Kaptein Wm. R. Baxter; Regi⸗ 
mentets Oberſt var Alex. Welkin. Vi blev beordret 
til Glencoe, fom var udſat for Indianernes Herjin⸗ 
ger. Kompaniet drog ud fra Carver i to Afdelinger, 
den forſte Afdeling under Anforſel af Lgitnant Jo⸗ 
ſeph Weiſsman, den anden, Dagen efter, under Anfor- 
fel af Lsitnant O. Paulſon. 

Vi var beordret ufortovet at marſchere ud, ſkjont 
vi havde hverken Vaaben eller Amunition eller Ratio- 
ner. Idet vi reiſte ud fra Carver, ffar vi os hver fin 
Kjep i Skogen. Guberngren havde ikke tenft paa 
Nodvendigheden af at Soldaterne behsvede Udruſtning 
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og Proviant. Vi lignede meget Birkebeinerne, ſom 
Kong Sverre ſtillede ſig i Spidſen for, da han gjorde 
ſit Indfald i Norge. 

Vi var daarligt udruſtede til at gaa ikaſt med Rad⸗ 
huderne. Men vi var en nokſaa munter Flok, ſom vi 
vadede i Sglen udefter Veien, jang og drev Spas om 
os felv, ſom Krigere. Femten Mil paa Veien til vort 
Beſtemmelſesſted ligger Young America. Her ſtanſede 
vi Natten over. Der var en eneſte Mand i Byen, en 
Handelsmand, ſom laa der og pasſede paa ſin Butik; 
jeg tror, han ogſaa holdt Stoppeplads for Reiſende. 
Jalfald indlogerede vi 08 Hos ham, fik hvad Provinat 
han habde og tilegnede os al den Amunition han hav⸗ 
de, Krudt, Hagl og Bly. Der fandt vi tillige en hel 
Haug af alle mulige Slags Geveerer, ſom Settlerne, 
paa fin Flugt for Indianerne, havde kaſtet igjen der. 
Vi tog alt og ſpurgte ingen om Tilladelſe. Kjobman⸗ 
den ſorgede nok for at Uncle Sam betalte for hvad 
Gutterne hans tog. 

Nu bled vi paa engang morffe Rarer, ſom ikke var 
at ſpoge med. Jeg fik mig et ffreeffeligt tungt Beeſt af 
et Geveer, en Rifle, ſom nok var et godt Vaaben. Jeg 
bar det med til Glencoe og kom aldrig til at bruge det. 
J Glencoe fandt vi endel Settlere, der havde dannet 
etſlags Kompani, fom ffulde forſvare Stedet. Gamle 
John H. Stevens havde Kommando over dette For— 
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foarsvejen. Bort Kompani aflpite disſe Forſvarere. 
Kaptein Barter aflgite Col. Stevens, ſom var meget 
vel tilfreds med at ſlippe fra. Om en Stund fom der 
tre andre Kompanier til Glencoe, alle tre tilherende 
det 6te Regiment, under Kommando af Lsitnant⸗Col. 
Averil af det Gte. 

Straks vort Kompani kom til Glencoe, blev jeg 
fat til at lede Arbeidet ved Opforelſen af en Torvfeft- 
ning udenfor Bygrenjen. Leengere ude paa Prairien, 
fem Mil fra Byen, byggede jeg en anden Torpfeſtning 
den ſamme Hoſt. Den kom aldrig til at benyttes. Der 
var meget godt Egetommer i den Feſtningen. Feſt⸗ 
ningen i Glencoe brugte vi hele Hoſten indtil at Vin- 
terkulden ſatte ind. N 


Slaget ved Hutchinſon. 


J Hutchinſon, MeLeod County, havde Settlerne 
ſamlet fig efter Myrderiet ved Acton og forffandfet fig 
ved at bygge en Paliſade, Stokkade. J de forſte Da⸗ 
ge af September bled et Kompani Soldater af det Ide 
Regiment Minneſota Volunteers angrebet fra et Bag- 
hold af Indianere, der laa ſkjult i en Maisager i Neer⸗ 
heden af Acton, det Sted, hvor Jones og 4 andre blev 
myrdede af Rodhuderne. Kompaniet var paa Vei lcen- 
gere Veſt for at gjore Garniſonstjeneſte enten ved 
Lake Johanna eller Alexandria. Gutterne marjche- 
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rede udefter Veien livsglade og lyſtige uden at drom⸗ 
me om, at Fienderne var faa ner, da 300 Rpdhuder 
ſkjod ind i Flokken, dreebte endel og ſaarede flere. Da 
Soldaterne fkulde til at forſvare fig, fandt de, at Pa⸗ 
tronerne, de havde, ikke ſvarede til Geveererne. Kug⸗ 
lerne var af et ſtͤrre Kaliber. De maatte ſpikke Kug⸗ 
lerne mindre for at faa dem ned i Geveeret. Man kan 
vide, hvad Slags Forſvar der blev af dette. Et Un⸗ 
der var det, at ikke hver eneſte Sjcel bled drebt. Sol⸗ 
daterne retirerede og floges det bedſte de kunde de 14 
eller 15 Mil til Hutchinſon og ſlap ind i Forſkands⸗ 
ningen fom Settlerne habde bygget. Nu begyndte 
Slaget ved Hutchinſon, ſom varede i flere Dage. Hele 
Byen udenfor Forſkandsningen lagdes i Alfke, deri⸗ 
blandt en pen Hoiſkolebygning, ſom ſtod paa et ſmukt 
Sted paa Veſtſiden- af Crow River. En hel Del Men⸗ 
neffer i og rundt Byen bled myrdede. 

Slaget ved Hutchinſon paagik de Dage, vi kom til 
Glencoe; men Kommunikationen mellem Stederne var 
affkaaret, ſaa at vi var i Uvidenhed om hvad, ſom fore⸗ 
gik i Hutchinſon. Endel af vort Kompani foretog en 
Rekognoſering udefter Prairien og kom ogſaa til Hut⸗ 
chinfon, da Slaget var over og Rodhuderne var reiſt. 
Indianerne blep var, at der kom Forſterkning, tog 
Sfreef og lob fin Vet. Vore Gutter vidſte intet om 
Tilſtanden i Hutchinſon for de kom did. 
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Kaa fin Rekognoſeringstur fandt de 5 Mil fra 
Glencoe en hel Familie, fom Indianerne havde myrdet. 
Liget af Mrs. White fandt de liggende i Deren 
paa hendes Hus, jfudt og opfkaaret med Knive, og Kni⸗ 
vene havde de ſtukket i Legemet. Mr. White fandt de 
med afhugget Hoved mellem Hvedeſtakkene. Sonnen, 
en 12 Mars gammel Gut, havde de kaſtet levende ned 
i Bronden, hvor han omkom. Datteren, en 17 Wars 
gammel Pige, forte de med ſig paa Prairien og til⸗ 
fredsſtillede fin fatanijfe Lyſt paa hende, indtil hun 
dede. Skelettet fandtes paa Prairien Vaaren efter. 
Vi ſamlede op Levningerne af denne myrdede Fa⸗ 
milie og begrov dem i Glencoe, hvor deres Ben hvi⸗ 
ler. Det var en gribende Begravelſe. Der var to 
Preſter ſom talte ved de myrdedes Baare. 
Det var imidlertid ikke blot i Carver County at 
Folk flygtede paa ſit bare Liv for at frelſes for Indi⸗ 
anernes Tomahawk og Scalperingsknive. Alle Fron⸗ 
tier⸗Countier i en Leengde af 200 Mil blev ligeſom 
med et Slag afbefolkede. Nogle af Settlerne reiſte 
for aldrig at vende tilbage til ſine vakre Hjem. Det 
var viſtnok Tilfceldet med alle Settlerne ved Eagle 
Lake, Kandiyohi County. Det er maaſke ikke ude af 
Veien, at jeg i disſe mine Erindringer minder om 


Slaget ved Eagle Lake. 
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Ved Eagle Lake, et af de ſkjonneſte Settlementer 
i det ſtore herlige Nordveſten, boede der 1862 nogle 
faa norjfe og ſvenfke Familier. Blandt andre Lars 
Anderſon ved Salomon Lake, Oscar Erikſon, Sviger— 
fon af fidjtneevnte, ved Eagle Lake, begge Norfke, og 
Ole Hagen, ogjaa norſk, Johan Baklund, Far og Son 
paa hvis Land det ſmukke Barnehjem „Bethesda 
Homes“ nu ſtaar, Andreas Peterſon og Andreas Lo— 
rentzon, i hvis Kjelder Paſtor A. Jackſon etpar Aar 
i Forveien tilligemed Forfatteren, hvilede vore treette 
Lemmer i nogle Neetter. Disſe to jidjtncevnte boede 
paa en liden Prairie midt i Skogen en Mil leenger 
Veſt og endelig Magnus Anderſon, Naboen til Bak— 
lund. J Willmar Town boede Erik Nilſon og Sven 
Svenſon. Oscar Erikſons Loghus ſtod i Veikanten en 
Mil leengere Syd, ved Bakken ſom leber fra Eagle 
Lake til Foote Lake, 4 Mil fra det nuveerende Will— 
mar. Oscar Erikſons neermefte Nabo var Sam Foote. 
Den 20de Auguſt kom 15 Rodhuder til Erikſons Hus, 
hvor 4 Familier var ſamlet, indbefattet Huſets Be— 
boere, Sam Foote med Familie, antagelig Carlſon, 
ſom blev dreebt og en Swenſon, ſom ſfkjulte fig paa Lof- 
tet, medens de andre jloges. 

Rodhuderne viſte en truende Holdning, hvorfor 
Beboerne ikke vilde lade dem ind i Huſet. De reiſte 
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imidlertid bort og kamperede i Skogen neerved og kom 
tilbage den neſte Morgen og forlangte at faa Poteter. 
De blev viſt bort paa Ageren i Nerheden af Huſet; 
men Indianerne vilde, at nogen af de Hvide ffulde 
hente dem Poteterne. En ſvenfk Mand ved Navn 
Carlſon gik og grov op en Batte Poteter. De vilde 
have mere. Carlſon gif ud anden Gang fulgt af Foo- 
te. Da ffjgd de Carlſon, deres Velgjorer, ffalperede 
ham og ſaarede Foote, neeften dodeligt. Foote blev 
trukket ind i Huſet for de fik ham dreebt og Dgaren 
fteengt. Nu begyndte det egentlige Slag. Folkene i 
Huſet barikaderede Vinduer og Der. Indianerne bom- 
barderede Huſet og Beboerne beſvarede Ilden det bedſte 
de kunde. Udmattet af Blodtab kunde de to Mend ikke 
mere. De laa og ladede Geveererne og Kvinderne 
ſkjgd, „ſom de vare Mend.“ | 

Kl. 2 pa Eftermiddagen reiſte Rodhuderne og bar 
med fig fine Dode. Den Mand, ſom ffalperede Carl- 
fon, blev ſkudt af Foote og to bled ſaaret. Det var der- 
for, at Indianerne traf fig jaa tidligt bort fra Kamp⸗ 
pladjen. Da de bragte i Erfaring, at her var Fare 
for Liv, faa tog de i Betcenfning at blive her lcengere. 
Nu kom Manden ned fra Loftet og forte endel af Be⸗ 
boerne bort paa en Ji Long Lake. De to ſaarede blev 
tilbage og deres Huſtruer. 

Den 22de kom Fienderne igjen. Da de faa at Hu⸗ 
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fet var beboet endnu, turde de ikke dvcele der leenge, 
men ſkjod nogle Stud paa Huſet og reiſte for godt. 
Da de tapre Kvinder faa, at Huſe i Nabolaget breendte, 
maatte ogſaa de tage Flugten og forlade de to ſaarede 
Meend efter at have forſynet dem med en Bette Vand, 
at lceffe deres Torſt med. 


Efter Slaget. 


Den ſamme Dag, fom Slaget ftod ved Eagle Lake, 
havde Radhuderne drebt Ole Hagen; man fandt ham 
paa Veien til Green Lake dod. Han havde forſogt at 
ſtandſe Blodningen ved at ſtoppe Gres i Hullene af de 
gabende Saar. Berger Bergerſen, Fredrik Olſon og 
Mrs. Olſon fandt man myrdede. Ud paa Eftermid— 
dagen kom Indianerne til Lars Anderſons Hus ved 
Solomon Lake, kun 2 eller 3 Mil fra hvor Slaget ſtod. 
Mange af de rede Fiender var kjendt i Huſet. En, 
fom hed John, kunde lidt engelſk. De hyklede good 
Indian og bad om at faa Melk. Mrs. Anderſon var 
kommet ned i Kjelderen med ſit lille Z Aars gamle Pi⸗ 
gebarn og kunde holde fig ſkjult der, til Myrderiet var 
over. Anderſon gav de rode Fiender et Fad Melk. Da 
han gik ud af Doren ſkjod de ham dod. Endre, en Sen 
af Anderſon ſkjod de og dreebte paa Potetageren, hoor 
han var gaaet for at hente Indianerne Poteter. San⸗ 
nen Ole ſkjed de i Huſet og ſaarede ham ilde; han faldt 
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om fom dod bag Ovnen. Guro og Brita, 17 og 8 Aar 
gamle, forte de bort med fig. Vakre Piger og Kvinder 
tog de tilfange for fremtidig Brug. Natten var nu 
inde, faa Rodhuderne maatte ophore med fin blodige 
Gjerning. Der var heller ikke mere igjen at dreebe. 
Indianerne leirede jig for Natten i Skogen i Mcerhe- 
den af Anderſons Hjem. Deres Ponier var gaaet 
bort om Natten. Om Morgenen maatte de ud for at 
finde fine Ponier. For at ſikre fig, at Pigerne ikke lob 
bef, tog de Kleederne fra dem. Den Gang narrede 
Jigdhuderne fig ſelv; da de var vel ud af Sigte, ſneg 
Pigerne fig veef og ſkjulte fig i det Hote Grees i en Myr, 
ſaaledes at Indianerne ikke kunde finde dem. Da Fi⸗ 
enderne var kommen beef haſtede Pigerne ud af fit 
Skjuleſted og vandrede i sſtlig Retning, nogne fom de 
var 20 Mil, da de traf ſammen med andre Flygtninge 
og fulgte dem til Forreſt City. 

Mrs. Anderſon, Moderen til disſe Born, krob ud 
af Kjelderen jaa ſnart hun turde, antagelig efter at det 
var merkt. Hun vandrede ud paa Prairien med ſin 
lille Gut og gik en hel Dag og Nat, da hun til ſin 
Overrajfelfe atter befandt fig i Mcerheden af fit Hjem. 
Hun havpde vandret rundt i en Ring. Da hun kom til 
Potetesageren fandt hun jin dpde Sen Endre. Ved 
Huſet mpdte hun Liget af fin Mand. Inde i Hufet 
fandt hun fin fin yngſte Son Ole ilive og ifcerd med at 
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lave fig Pandekager. Dette var Gleede i Sorgen for 
den udtreettede Moder. Men Pigebgrnene, hvor var 
de henne? 

Nu beredte disſe to ſig til Flugt. De havde Okser, 
men ingen Vogn. Mrs. Anderſon fik fat paa Dyrene 
og fpcendte dem for Sladen. De vidſte, at der var 
Vogn hos Oscar Erikſon. Nu fik Moderen lcesfet fin 
ſaarede Gut paa Sleeden og kjorte afſted. Det gik ikke 
rart, thi Okserne var ikke Par. Endelig kom de til Erik— 
ſons og fandt Vognen. Men tys! Hvad er det? Der 
Heres Mnf fra Huſet! De neermer fig Sujet med ſtor 
Forſigtighed. Hvilken Overrafkelſe! Der finder Mrs. 
Anderſon fin til Doden ſaarede Spvigerſon, Oscar 
Erikſon og den iligemaade ſaarede Nabo Sam Foote, 
vaandende ſig i ſine Smerter. Med megen Beſpeer— 
lighed fik den tapre Kvinde ombyttet Sloeden med Vog— 
nen og anbragte de ſaarede Mend ei Vognen og kjorte 
til Foreſt City, hvor de kom Dagen efter, den 26de 
Auguſt. 

Oscar Erikſon lever endnu. Foote er dod. Mrs. 
Anderſon er ogſaa vandret bort. 

De to Piger, fom rpmte fra ſine rode Fiender, er 
gifte og lever, ſaavidt jeg ved. Ole kjender jeg intet 
til. Det maatte have veret en behagelig Overrafkelſe 
for Moderen at finde ſine to Smaapiger i Forreſt 
City! 
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De porige Settlere ved Eagle Lake flygtede og blev 
frelſte alle med Undtagelſe af gamle Johan Baklund og 
Andreas Lorentzen, fom blev overfaldt og dreebt paa 
Veien til Forreſt City, nogle Mil gſtenfor Demond 
Lake. 

Gamle Baklund brugte Snus. Indianerne tog ud 
Snusdaaſen, aabnede den, huggede af den heire Haand 
og lagde Fingrene i Snusdaaſen. 

Den anden huggede de Hovedet af og kaſtede det med 
Straahatten paa midt i Veien. 

Den 20de Auguſt blev 13 eller 14 Perſoner, alle 
ſvenfke, myrdede ved Norway Lake og lagdes til Hvile 
i en Grav. De var de foͤrſte Offere for Rodhudernes 
Raſeri paa disſe Kanter. Alle disſe Settlere kjendte 
jeg fra Carver. i 


Hengning af 38 Rydhuder i Mankato den 26de De— 
cember 1862. 


Saaſnart Efterretningen om Blodbadet og Slagte— 
riet ved Lower Agency nagede St. Paul, ſatte Guver— 
nor Alex Ramſey fig gieblikkelig i Bevegelſe for at 
fnoeffe det indianſke Opror og ſtanſe Slagteriet. Gu— 
verngren udnebnte Henry H. Sibley af Mendota til 
Oberſt og befuldmeegtigede ham til at organiſere en 
Arme og lede Operationerne mod Rodhuderne. 

Heldigvis var der 400 Mand nylig rekruterede 
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Tropper i Fort Snelling, tilhsrende det 6te Regiment. 
Disſe rykkede ud ſtraks til St. Peter, opbebiede For⸗ 
ſterkning der og gjorde fig feerdige til at rykke ud mod 
Voldsmeendene, ſom nu var ſamlet i Styrke ved Yellow 
Medicine for at levere den forvovne Sibley et afgjs⸗ 
rende Slag og gjore det af med ham. Little Crow 
ſamlede ſine Tapre og holdt en Tale for dem, hvori han 
fremſatte fit Program. Forſt gjaldt det at gdelcegge og 
tilintetgjere Sibley og hans Arme, ſom beſtod af gamle 
Meend og Smaagutter. Derneet fkulde han med fit 
Folk falde over de Hvide udefter hele Minneſotadalen 
og pdelcegge alle, fom maatte veere igjen af dem der. 

Endelig vilde han flaa ned over St. Paul og fore- 
tage en fuldſteendig Nedflagtning af den hele hvide Be- 
folkning og etablere ſig ſelv i St. Paul for Vinteren. 

Nu vilde han opbebie Anledningen, og gjore det 
af med Sibley og hans Heer af „Oldinge og Smaa⸗ 
gutter”. 

Anledningen kom ved Wood Lake den 23de Sep— 
tember, da denne vilde Rpdhudernes Hopding 
angreb Sibleys Kommando meget iltert og blev fſlaget 
ligeſaa afgjerende med et Tab af mange dode og faa- 
rede. Little Crow ſendte ind Flag of truce og bad 
om Lov at faa begrave fine dode. Dette bled negtet 
ham. Oberſt Sibley ſendte derimod Bud til Little 
Crow, at derſom de hvide Fanger i hans Beſiddelſe 
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blev paa nogen Maade antaſtede eller beſkadigede, da 
ſkulde der ikke viſes Indianerne nogen Barmhjertig⸗ 
hed, men de ſtulde forfolges og udryddes. 

J Slaget ved Wood Lake blev 40 Officerer og Me— 
nige dreebte eller ſaarede. Af Little Crows Tapre 
maatte 30 bide i Greesfet og et endnu ſtorre Antal 
blev ſaaret. Den „Lille Kraake“ fik erfare, at Sibleys 
„gamle Meend og Smaagutter“ ikke var at ſpoge med. 

Den anden Dag efter dette Slag rykkede Sibleys 
Kommando med flyvende Faner og Trommernes Hvir— 
vel ind i Indianernes Leir, tog 400 Indianerkrigere 
tilfange, befriede 150 hvide Fanger og 250 Halvblods, 
Halfbreeds. Stedet bled kaldt Camp Releaſe efter 
denne Begivenhed. 

Regjeringen har ladet opreiſe en hoi Granitſsile 
paa Stedet til Minde om denne Begivenhed. 

Little Crow ſelv undkom med det ſtore Flertal af 
ſit Folk. Iſtedetfor at tilbringe Vinteren i St. Paul 
og leve der i Herlighed og Gleede, maatte han tage 
tiltakke med hvad Devils Lake, North Dakota, kunde 
byde. 

Disſe 400 fangede Vilde blev leenket ſammen to 
og to og ſenere ſtillet under Krigsret med Oberſt 
Crooks af det 6te Regiment fom Preſident. Der fore- 
toges en grundig Underſogelſe med hver enkelt af Fan⸗ 
gerne. 303 blev fundne at vere ſkyldige i Mord paa 
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de Hvide og domt til at henge’. Der gjordes ſtraks 
Forberedelſe til Eksekutionen, da der imidlertid kom 
en ſtreng Ordre fra Preſident Lincoln, at ingen af de 
domte Forbrydere fkulde heenges uden hans Sanktion. 
Endelig fik Oberſt Sibley Befaling at efSefvere Dom⸗ 
men kun paa 38 af de veerſte Forbrydere. Indigna— 
tionen derover blandt Folket var ganfke ſtor. Havde 
Folket faaet raade, jaa var hvereneſte Indianer blevet 
haengt. Det var dette Regjeringen var bange for og 
derfor blev en forholdsvis ſtor Styrke Soldater be— 
ordret til Mankato, (hvor Heengningen var beſtemt at 
fuldbyrdes den 26de December 1862) for at holde 
Orden under Eksekutionen. 

De fire Kompanier Soldater, ſom var ſtationeret 
i Glencoe, blev ogfaa beordret til Mankato i dette 
Wrinde. Blandt disſe var Kompani H., Ide Minne— 
ſota Vol. 

Den 23de December ſtod de fire Kompanier feerdige 
til at foretage denne ikke faa lidet beſveerlige Marſch 
midt om Vinteren fra Glencoe til Mankato, omtrent 
60 Mil eller mer. Der var ogfaa dy’ Sne paa Prai- 
rien den Vinter. Meningen var at foretage Spring- 
marjch over den pde Prairie, faa at man kunde naa 
St. Peter den forſte Dag. Veiret var mildt om Mor— 
genen, da vi rykkede ud under Jubel og Sang. Mar⸗ 
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ſchen gik ikke ſynderlig Hurtig, da vi havde at ſtampe 
i den blade Sne neeften til Kneeerne. 

Veiret fortſatte at vere meget mildt. Ved Mid⸗ 
dagstider begyndte det at regne, neſten ſtyrtregne. 
Ud paa Eftermiddagen ſnudde Vinden fig til nord. 
Prairieboerne ved hvad det vil ſige, at Vinden bleefer 
fra nord. Det regnede og frg8 ſamtidigt. Bore Klcee⸗ 
der blev belagt med Is. Om en Stund ſaa vi ud ſom 
levende Ismenneſker. Inden Kveld var neften al den 
Mengde Sne borte og den flade Prairie faa ud ſom 
en Sjg. Det var juſt ingen Moro, at vere Soldat 
under disſe Omſteendigheder; men vi ſmurte os med 
Taalmodighed, bed Teenderne ſammen og ſtampede i 
Snevandet uden at mukke. 

J Morkningen kom vi til nogle ſmaa Huſe ude paa 
Prairien. Med Undtagelſe af det lille Hus, ſom vort 
Kompani tog i Beſiddelſe, var Huſene gde. Vort Hus 
var beboet af en gammel Tyſker og hans to Dgtre. 
Her pakkede vi os ind ſom Sild i en Tonde. Vi kunde 
hverken ſidde eller ligge, men maatte tilbringe Natten 
ſtagende. 

Da Iſen ſmeltede af Ncederne bled der etpar Tom— 
mer Vand paa Gulvet. Natten tilbragtes med mun— 
ter Konverſation og Sang. Man fik höre Samtaler 
og Sang paa alle de Tungemaal, der fandtes inden 
Kompaniet, ſaaſom engelff, norſt, ſvenſk, tyfk og franſk. 
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Det var den enefte Maade, hvorpaa Modet kunde hol- 
des oppe. Vi fik ikke Blund paa Siet tiltrods for, at 
mange bar neerved at ſegne af Trethed. 

Endel af Kompaniet fik op det ſtore Telt fom for- 
tes med. Da Teltet var kommet op flog en Vandflom 
gjennem Teltet. Det blev ikke noget blivende Sted. 
Endel ſogte da en Smule Ro ved at grave jig ind i en 
Halmſtak, ſaa vaade ſom de var. Det var et Under, 
at man ikke blev dodsſyg efter denne frygtelige Nat! 

Endelig brd Dagen frem lys og fager. Solen 
ſtraalede frem i hele jin majeſtcetiſfke Herlighed. Nu 
var hele Prairien forvandlet til et Ishav. Hvert 
Kompani hapde et Team, fom forte Teltet, Provianten 
og Kogeapparaterne. Idag gif Marſehen med Lyſt 
over Prairien. Der var ingen Sne, ſom hindrede. 
Gutterne lob i Kap med Heſtene og holdt Skridtet 
godt. Ved Middagstider pasſertes St. Peter. En 
god Stund for Nvceld kom vi til Kaſota, en liden By 
4 a 5 Mil fra St. Peter. Byen var gde og Huſene var 
ubeboede. Endel Kompanier var kommen der foran 
os og hapde etableret fig i de tomme Huſe for Natten. 
Vi var heldige nok til at faa indkvartere os i et ftort 
tomt Hotel. Fra Kaſota er det 10 Mil til Mankato. 
Vi bled enige om at ſtoppe her Juledagen over og holde 
vort Indtog i Mankato Dagen derpaa. 

Veiret var ſcerdeles gunſtigt; ikke megen Kulde og 
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blankt. Juledag habde vi Skandinaver Opbyggelſe i 
vort Kvarter. Det jaa maaſke ikke officersmeesſigt ud; 
men ikke deſtomindre pleiede jeg, naar Anledning bod 
fig, at ſamle mine Gutter og preedife for dem. Det 
gjorde jeg ogjaa den Dag. Vor Kaptein var ingen 
from Mand, men han ſanktionerede mit Foretagende. 
Han fandt, at Religionen ikke fkadede en Soldat. 

Anden Juledag altſaa var det beſtemt, at Ekseku⸗ 
tionen ffulde ivcerkſettes. Vi havde 10 Mil at mar⸗ 
ſehere og maatte derfor ud i god Tid. Kl. 3 om Mor⸗ 
genen [pd Reveljen, den ubehageligſte Muſik en Soldat 
fan hore. Da maa Soynen gnides af Dinene og man 
maa i Ruſtningen. Idag var det kun at naa frem til 
Retterſtedet itide. Ti Miles Marſeh paa Morgenkvi⸗ 
ſten var for gvede Lobere kun et Middel til at ſkjcerpe 
Appetiten for hard Tack og Purfefjgd eller Sow- 
belly, Soldatens daglige hungersſtillende Middel. 
Der var nu flere Kompanier af os ſom hapde hyilet 
i Kaſota Juledagen over. Ved Solopgangen holdt vi 
vort Indtog i Mankato. Det er ſjelden jeg har veeret 
Vidne til en herligere Solopgang. Veiret var mildt 
og Himlen ſkyfri. Hvert Greesftraa, Hover Kviſt paa 
Troerne glitrede af kryſtalklare Isdraaber i Solſtraa⸗ 
lerne. Det var ligeſom ſelve Naturen billigede dette, 
at disſe vilde blodtorſtige Barbarer ſkulde faa udftaa 
den Straf, de jaa rigeligen hapde fortjent. 
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Selve Hovedmanden til Blodbadet paa disſe uffyl- 
dige, fort i hundredevis blev brutalt flagtet, Litle Crow 
nemlig, var dog ikke med her. Nogle Maaneder efter 
bled han imidlertid ſkudt og dreebt i Neerheden af Hut⸗ 
chinſon af en tyff Farmer ved Navn Samſon. Little 
Crow var kommen fra Devils Lake i Spidſen for 17 
Krigere, deriblandt en Son af ham, for at ſtjeele Heſte 
og begaa andre Forbrydelſer — fom de ogſaa gjorde 
— inden den vilde Hovding blev dreebt. Mere om den 
unge Little Crow ſenere. 

Som det anſtaar Uncle Sams Krigere, drog vi 
ind i Byen i ſkjonneſte Orden med flyvende Faner og 
Trommernes „rappeta Tap“. Kompanierne rapor⸗ 
terede til Oberſt Miller, ſom var Kommadant for Po— 
ften i Mankato. Ordningen og Dispoſitionen af Trop- 
perne under Eksekutionen var overladt til Wilkin af 
gde Regiment. 

Byen var propfuld af Menneſker, ſom var kommen 
endog langveis fra for at bere Sienvidne til Skue— 
ſpillet. 

Skafottet var opfort paa den anden Side af Gaden 
ligeoverfor Fangehuſet, hvor Indianerne var anbragte. 
Det beſtod af et ſterkt Bindingsveerk to Etager hait. 
Det lignede Bindingsveerket til en Barn eller Lade. 
Omtrent 8 eller 9 Bod fra Jorden var der anbragt 
et loſt Gulv, ſom hang i et tykt Taug feeftet til Toppen 
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af en Maſt, jom ſtak op i Midten af Gulvet. Fra gver⸗ 
fte Stofverf i „Framen“ hang 38 Reb. Til dette 
Igje Gulb, fom ogſaa var holdt oppe af Stgtter neden⸗ 
under, forte en bred Trappe. Udenfor Skafottet dan⸗ 
nede Militeeret en ſtor Firkant af Fodfolk. Udenfor 
denne ſolide Firkant af Bajonetter vendt udad, parade⸗ 
rede en anden Linie Kavalleri, ſom var i ſtadig Be⸗ 
veegelſe. Indenfor disſe Linier fik ingen Uvedkom⸗ 
mende Adgang. f 

Det var et fpcendende Sieblik, ikke blot for de elen⸗ 
dige laſede, urene Forbrydere, fom nu fkulde fone for 
fine Forbrydelſer, men ogſaa for de Tuſinder af Sien⸗ 
vidner, ſom overvar Henrettelſen. Der var bleven 
gjort Forſog paa at omvende Forbryderne baade af 
Katholiker og andre Samfund. En eneſte ſtakkels 
katholſk Preſt var tilſtede, [aa paa Knee ved Skafottet 
og forrettede ſtille Bon for de dodsdemte Forbrydere. 

Alt var rede for Henrettelſen. Oberſt Wilkin ſad 
paa fin heie Heſt, gallopperede frem og tilbage langs 
Linierne og gav med ſin ſkingrende Stemme ſine Be— 
falinger. 

Nu aabnedes Feengſlets Port, en Major ledede 
Dodsmarſchen; de dodsdemte fulgte ham to og to Side 
om Side op paa Skafottet. Da de kom op delte de fig 
til hire og venſtre og ſtillede fig hver paa fin Plads. 
De var iforte ſine almindelige ſkidne Filler med en 
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hvid Tophue paa Hovedet. J det ſamme det forſte 
Par ſteg ud gjennem Porten, iſtemte de en infernalſk 
Sang, ſaa gyſelig ſom det vel er muligt ſelv for en 
vild Indianer at ſynge. Efterhvert ſom de andre kom 
ud af Buret faldt de ind med i denne gyſelige Dods⸗ 
lamentation. Nogle af dem ryſtede i Knceerne, an- 
dre tog det ganſke koldblodigt. En ſtor fed Sluſk af en 
Indianer ſtod og rggte paa en Cigar, medens Forbe— 
redelſerne foregik. 

Majoren gik Ringen rundt, trak Strikken ned over 
Hovedet og drog den hvide Hue ned, faa den deeffede 
Anſigtet. Deres Heender var bundne foran dem. 
Hele Tiden holdt de paa med fin Dodsſang. De talte 
ogſaa lidt og troſtede hverandre og rakte Sidemanden 
Haanden til Affked. 

En Mand, hvis Familie var myrdet, ſtod parat med 
en Sks i Haanden. Stsotterne var allerede flaaet voek. 
Nu lad Signalet. Et tungt Slag paa Stortrommen, 
jaa — et til og endelig det tredie! faa faldt Sksen 
i Haanden paa Manden mod Touget. Det braſt, Gul⸗ 
vet faldt og Radhuderne dinglede i Luften. 

Vor lille Oberſts ſkingrende Stemme lad: At- 
tention Battalion! About face! Paa dette Kom⸗ 
mandoord gjorde Tropperne heltom, ſaa de fik ſe det 
ubehagelige Skueſpil, 38 Rodhuder dinglende i Luften 
i Dedens Krampetrœkninger. Min Stilling i Gele⸗ 
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derne var to Skridt bagenfor Kompaniet. Dette bragte 
mig ganjfe ner Skafottet. Jeg fik en underlig For- 
nemmelſe, idetſamme Gulvet bragede ned og jeg ſaa 
ſaamange arme Hedninger med engang flynget ind i 
Evigheden. Det ſvimlede for mine Vine. Endel af 
dem fpreellede med Benene nogle Sekunder. Det blev 
med engang dodsſtilt blandt Mengden, da Gulvet 
bragede ned. Men ſaa brod det ud i Hurraraab, jaa 
det gjenlod i Bakkerne. 

Efter 15 Minuter blev de livlgſe Legemer ned- 
tagne, kaſtet i en Vogn og kjort bort for at begraves i 
een Grav. Det fortaltes at alle Ligene blev ſtjaalet af 
Leeger allerede den folgende Nat. 

Kommandoet led igjen. Attention Battalion! 
Break ranks! Saa var vor Misſion endt og Retfeer⸗ 
digheden var ſkeet fyldeſt. 


Sekſtende Kapitel. 
General Sibleys Ekspedition. 


Tidlig om Vaaren 1863 blev en ny Ekspedition 
udfendt mod de flygtende Rodhuder under Anforſel af 
General H. H. Sibley. Sibley gjorde ſaa godt et 
Stykke Arbeide Hoſten 1862, at han blev ophpiet til 
Brigadier-General. Der var desuden en anden Eks— 
pedition udſendt fra Sioux City, Sowa, under Anfor⸗ 
jel af General Sully. Denne Ekspedition beſtod ude- 
lukkende af Kavalleri, medens derimod Sibleys be- 
{tod af tre Regimenter Infanteri, 1 Regiment Kaval⸗ 
leri og 2 Sektioner let Artilleri. Disſe to Ekspeditio⸗ 
ner var beſtemt at ſkulle modes ved eller i Neerheden af 
Devils Lake, hvor man antog at Indianerne ffulde 
bere. 

Sibleys Ekspedition ſamledes ved Minneſota Ri⸗ 
ver midt mellem de to omtalte Agenturer, ſom nu var 
raſerede. Stedet, hvor Tropperne ſamledes, kaldtes 
Camp Pope. Det tog en Tid at ſamles og gjore fig 
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feerdig til Reiſen. Der ſkulde til 300 Vogne med 6 
Muldyr for hver Vogn, 1,000 Kavalleriheſte, 2 Sek⸗ 
tioner Atilleri med 4 eller 6 Heſte for hver Kanon oſpv. 
Desuden fortes med 400 Slagtefœe. Det var et tungt 
og ſtorartet Foretagende, at faa alt dette til, inden 
man kunde ſtarte. Man kunde felbfglgelig ikke reiſe 
forend Greesjet var vokſet, faa at Heſte og Fe kunde 
gresje og finde Fode. Cf8peditionen laa i Camp 
Pope i flere Uger inden den kunde ſtarte. Fra den 
Tid Kompaniet reiſte fra Glencoe i April til omtrent 
midt i Juli havde jeg Kommandoen over Kompaniet. 
Kapteinen var ſyg og Vgitnant Weiſsman var paa no- 
gen Detail, jaa at han forſt ſtodte til Kompaniet ved 
ovenncvnte Tid. Jeg Huffer netop ikke Datoen, da 
Ekspedition rykkede ud fra Camp Pope; men det 
maatte have beeret de forſte Dage af Juni. J Forſt⸗ 
ningen blev Gutterne fodſaare, da Sommeren var gan- 
ffe varm og Prairien tor fom Knuſk. Greesjet paa 
Prairien breendte i Juni, faa tort var det. Der kom 
neppe en Draabe Regn paa hele Sommeren. Mar⸗ 
ſchen blev ganſte tung og meget beſveerlig. Ekspedi⸗ 
tionen var nodt til at legge op og hvile imellemſtunder. 
Varmen kunde blive op til 110 Grader i Skyggen. 

Vi fulgte Minneſota River gjennem Medieine og 
Lac qui Parle og Grant Countyer, forbi Big Stone 
Lake. Paa Fladlandet mellem Big Stone og Lake 
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Traverſe ſtanſede vi nogle Dage for at hvile. Stedet 
er meget vakkert. Spie Bakker paa Nord- og Sydſiden. 
Mellem Lakene er Prairien aldeles flad, tre Mil fra 
Lake til Lake. Her paa denne Flade ligger nu Byen 
Browns Valley. Det eiendommelige ved Stedet er, at 
her er Vandſkillet mellem Syd og Nord. Minne⸗ 
fota River har fit Udlob her og udtemmer fig i Gulf 
of Mexico. Red River har fit Udſpring af Lake Tra⸗ 
verſe og udtommer fig i Hudſon Bay. 

Da Ekspeditionen naaede Breckenridge, hvor den 
„campede“ en Nat, delte den ſig i to Dele, idet endel 
blev ſendt ned til Fort Abercrombie, hovedſagelig for 
at hente Poſten, fom maatte bere kommen did. Mit 
Kompani var med denne Afdeling. Her eelebrerte vi 
Ade Juli ved at ligge ſtille; ikke ſaameget fom at af- 
fyre et Geveer til Wre for Landets Frihed. Det var 
ſtegende varmt den Dag. 

Dagen efter drog vor Afdeling fra Ft. Whercrome 
bie ud paa Eftermiddagen og flog Leir ved Wild Rice 
River. Det var jaa tert, at der neppe var Vand i El⸗ 
ven uden i enkelte Huller. Den neeſte Dag, altſaa den 
7de,, havde vi at tilbagelegge 20 Mil til Sheyenne 
River over en flad Prairie. Varmen var voldſomt 
trykkende, over 100 Grader i Skyggen. Fra Morge- 
nen havde vi Wild Rice Splevand i vore Feltflafker. 
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Det tog fnart Slut i Heden. Torſten bled neeften uud⸗ 
holdelig inden vi naaede Sheyenne. 

Endeligen var vi fremme paa Bluffen ved Floden. 
Idetſamme Kommandoordet Holdt! var givet, brgd 
Meendene Gelederne og ſtyrtede ned til Floden for at 
faa fin breendende Torſt ſtillet. Der fandt man Spring⸗ 
band i en ſtor Kilde, fom ftrgmmede ud af Jorden. 
Det var ikke nok, at Meendene drak fig utorſt; men der 
var dem, fom lagde fig ned i Beekken, ſom flpd ud af 
Kilden. Uden Tvil var det ſundt, at tage ſig et koldt 
Bad efter at man Habde drukket fig utorſt af det kolde 
Kildevand. 

Det var rigtig velſignet at faa tilfredsſtillet ſin 
Torſt ved godt Vand. Fra den Tid vi forlod Minne⸗ 
ſota og kom did tilbage, var dette den eneſte Gang 
vi fandt godt Vand. Vi maatte grave Bronde over⸗ 
alt hvor vi ſlog Leir. Vandet i Sjger, Beeffe og Floder 
var ubrugeligt. Vandet i Misſourifloden er godt. 

Jeg maa nu ſpringe over mange Dages haard 
Marſch over disſe endelpje torre folbreendte Prairier. 
Der var mangen en Soldat, fom blev overveeldet af 
Heden og blev liggende igjen, indtil Ambulancen kom 
og „pikket“ ham op og forte ham med fig til Leiren. 

Den ene Dag var forreſten ſom den anden; man 
faa bare Himlen over fig og Prairien under fig; Go- 
len ſtegte ubarmhjertigt. Der var neppe en Skydot 
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paa Himmelen den hele Sommer. Kun en eneſte Gang 
fik vi nogle Draaber Regn. Lynet ſlog ned den Gang 
og dreebte en norſk Kavalleriſt under det forſte Slag vi 
havde med Rpdhuderne. 

J denne neeften uudholdelige Solſteg maatte man 
marſchere 20 Mil hver Dag. Det var ingen Moro, 
maa jeg ſige; men der var ingen, ſom knurrede, ikke 
engang over den tarvelige Koſt, ſom beſtod af hard 
Tack og ſalt Flefk. Anden hver Dag fik vi ferſkt Kjed. 
Kaffe havde vi Guds Velſignelſe af. Den ſorte, ſterke 
Kaffen, uden Sukker til, ſmagte nofjaa godt. Man 
fyldte Feltflaftfen med Kaffe og drak den iſtedetfor 
Vand. 

Kommen henimod Devils Lake janes en Dag en 
{terre Trop Heſtfolk, fom kom gallopperende os impde 
i reguler Slagorden. Ved nermere Sieſyn fandt vi, 
at det ikke var Fiender, ſom kom for at levere os Slag; 
thi Troppen bar Stjernebanneret, ſom vaiede ſtolt i 
Vinden og vidnede om Venſkab og Tryghed. Troppen 
gjorde Holdt og ſaluterede. Det var en Trop af Red 
River Halfbreeds, fom var ude paa Prairien paa 
Boffeljagt. 

J Spidſen for disſe halvblods Indianere var en 
franſk katholfk Pater, fom holdt en Tale paa franfk. 
General Sebley overſatte Talen paa engelff. Sebley 
ſelv var en Franſkmand, om jeg ikke tager feil. 
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Pateren var inderlig glad over, at Ekspeditionen 
var kommen for at tugte de forbryderſke Rgdhuder og 
onſkede os til Lykke med vort Forehavende. Han med- 
delte desuden, at de Ugen i Forveien hapde veeret i 
Indianernes Leir og fortalte hvor denne Leir var. 
De for deres Part var for faa og ſvage til at binde an 
med Radhuderne, der var talrige og ſterke. 

Da de var feerdige med fit Wrinde, gjorde Troppen 
heltom og galloperede afſted. 

Dette var nogle Mil ſonderfor Devils Lake. Her 
ſtanſede Ekspeditionen en kort Tid for at omorganiſere 
ſig til en hurtig Fremrykning mod Indianerne. Alle 
ſyge, udmaſede og treette, baade blandt Folk og Fe, 
blev ſat her tilbage. Der blev bygget Forſkansninger 
og ſat en Vagt over Leiren. 

Da dette var gjort fremrykkedes der i Ilmarſch 
mod Radhuderne. Vi var maaffe 2,500 i denne Styr- 
fe, og naaede efter en haard Dagsmarſeh Leiren, hvor 
Indianerne havde veeret; men Rodhuderne var borte. 
Nu gjaldt det at vide, hvor de var draget hen. Dette 
var paa den ſaakaldte Missouri Coteau, en Spide- 
ryg, fom ſtrekker fig fra Devils Lake i ſydlig Retning 
gjennem Nord Dakota. Her ſlog man Leir for 
Natten. 

J Morkningen fom en driſtig Sioux lige ind i Lei⸗ 
ren og forſogte at ſtjcele en Heſt. Han flap dog veef 
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med Livet om end uden at opnaa fin Henſigt. Den 
neejte Morgen i Solrenningen var Ekspeditionen paa 
Marſchen igjen for at finde Rpmlingerne. Der var 
dog intet Spor efter dem. Klokken kunde veere ved Lag 
11, da en af vore Indianereſcouts, ved Navn Chaska, 
kom galloperende med Wandedreettet i Halſen og un⸗ 
derrettede os om at Kavallerilgitnant Freeman af St. 
Cloud og George Bracket af Minneapolis, Ekspeditio⸗ 
nens Kjodkontrakter, var bleven dreebt af Indianerne, 
og at han ſelv med Nod og neppe flap vet med 
Livet. 

Disſe tre Mend red ud om Morgenen for at ffyde 
Buffalo og kom ud for Indianerne. 

George Bracket var dog ikke drebt. Han ſprang 
af fin Heſt og fik ſkjult jig ien Gump med heit Gras. 
Han fandt dog ikke tilbage til os. Efter mange Dages 
mpijommelig Vandring paa Prairien, fandt han til⸗ 
bage til Forſkandsningen, hvor de ſyge var. Han 
var da neeften dod af Sult og Torſt. Freeman var 
dreebt og ſkalperet. 

Om en Stund fom bore Scouts ind med Underret- 
ning om, at tre Mil borte var 6,000 Indianere i Leir. 
Ekspeditionen var nu naaget til en Sjs omtrent 1 Mil 
i Bredden. Landet paa Sydſiden var fladt fom en 
Bottom. Rundt Sjgen paa de andre Sider var hgie 
Bakker. Ogſaa paa Sydſiden et Stykke fra Sjgen var 
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en meget hoi Bakke, fom lignede en gammeldags Suk⸗ 
kertop. 

Her paa denne Flade gjordes Holdt, og Forfkands⸗ 
ninger blev opkaſtet i en Haſt, hovedſagelig til Beſkyt⸗ 
telſe for Ekspeditionens ſtore Tros af 300 Vogne og 
300 Stykker Slagtefee. Kreaturene og Muldyrene 
bled indhegnet med Vogne indenfor ſelve Forſkands⸗ 
ningen. 

Medens man holdt paa med dette Arbeide, blev 
alle Bakker rundt om os ſorte af Indianere. Vi var 
bogſtavelig talt omringet af vor rgdhudede Fiende. De 
viſte dog ikke Tegn til at ville angribe os. Der ſtod 
Soldaterne bevcebnede til Teenderne, breendende af 
Veengfel efter at maatte faa Lov at Tcegge an mod de 
blodtgritige Vilde. Men vi maatte ſmore os med Taal⸗ 
modighed indtil Kommandordet blev givet. 

Der ſtod vi flere Timer og betragtede hverandre 
uden at et Skud blev lasnet. Wore Scouts rapor— 
terede, at Fienden vilde overgive ſig uden Slag. Man 
ventede bare paa nogle Hovdinger, ſom endnu ikke var 
neerbeerende, faadanne ſom „Standing Buffalo“ og 
andre. 

Der var en Kavallerilcege fra Shakopee ved Navn 
Weiſer. Han var en gammel Settler og havde boet 
i mange Aar blandt Indianerne, hapde veeret deres 
Reege og kunde deres Sprog. Han tog fin Negertjener 
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med fig og red ud til dem bare et lidet Stykke fra Lei⸗ 
ren. Indianerne hyklede Venfkab, ryſtede hans Haand 
fom en gammel Bekjendt og Ven og foregad at de vilde 
overgive fig uden Slag oſo. Da Doktoren havde un- 
derholdt ſig med dem en Stund, red han tilbage til Lei⸗ 
ren. Negeren fulgte ham. Om en Stund rider de 
ſamme to tilbage ud paa Bakken til Indianerne, tog 
med fig Tobak og en Flafke Breendevin hvormed han 
trakterede ſine rode Venner. De var alle good In- 
dians. Da han var feerdig med dem ſatte han Spo⸗ 
rene i Heſten for at vende tilbage til Leiren, da ſmaldt 
der tre Geveerſkud og Doktoren faldt dod til Jorden, 
medens Heſten kom galloperende ind til Leiren med 
den tomme Gadel. Der ſtod vi og faa paa denne Tra- 
gedie. 

Etpar Kompanier Kavalleri fad til Heſt feerdige til 
Angreb, to Sektioner Artilleri ſtod ved ſine Kanoner 
feerdige til at aabne Ild paa de rode Fiender og mindſt 
to Regimenter Fodfolk ſtod ruſtede til Angreb. 

Den ſtore Sukkertop var fort af Indianere. Ar- 
tilleriet kaſtede nogle Bomber ind blandt dem, og ſopte 
Bakken ren. Kavalleriet feiede udefter den lange Bak⸗ 
keryg og ſopte den ren. Kavalleriet ſkjod og dreebte 
mange Rodhuder; disſe beſvarede Ilden og dreebte en 
Soldat. Lynet flog idetſamme og dreebte fom ſagt en 
norſk Kavalleriſt. 
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Nu bled der et Maplgb uden Lige. Indianerne 
foran og Soldaterne efter i vildt Sprang Reſten af 
Dagen til Morket faldt paa. Da var Indianerne og de 
hvide faa blandet ſammen, at man ikke vidſte hvem fom 
var Indianer og hvem ſom var hvide Mend. 

Generalen blev i Leiren og ſendte en Coureer med 
Bud til den kommanderende Oberſt i Fronten at blive 
hvor han var, Natten over. Denne misforſtod Ordren 
og gav Signal til Retreet. Om Morgenen fom Gut- 
terne tilbage treette og ſovnige dragende med fig alle 
mulige Slags Trofceer fra Indianernes Leir. 

Denne Gang blev Sibley narret af de treedſke Rod⸗ 
huder. Det var bare Logn angaaende Overgivelſen 
uden Slag. 

Det var fun for at opholde 08 med godt Prat ind- 
til at de fik Tid paa fig til at komme veef fra os med 
fine Familier. Hapde han ikke ordret Holdt, men ryk— 
fet mod Indianernes Leir, jaa havde vi uden Tvil 
fanget hvereneſte Indianer. Nu fik de Tid til at kom⸗ 
me fig voef med hele fit Pik og Pak. Det ſamme Krigs⸗ 
puds ſpillet Indianerne hver Gang de gav os Slag. 
Saaſnart de angreb os blev der ordret Holdt. Dette 
gab dem Tid til at komme vee. 

Dagen efter Slaget ved Sugar Loaf Mountain 
hvilte vi. De faldne blev begravet paa kriſtelig Vis. 
Den ſcalperede Loitnant Freeman blev fundet og be- 
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grabet ſammen med de tre andre. Dette tog Tid; faa 
flyttede vi os nogle faa Mil og ftoppede igjen. Ime⸗ 
dens blev en Styrke udkommanderet til at pdelcegge alt, 
Indianerne ikke kunde faa med fig. Der bled mang⸗ 
foldige Ton tort Buffalokjod opbreendt. Dette var 
endel af Redhudernes Vinterfpde. Stakkels Indiane⸗ 
re. De fik dyrt betale for ſine Voldshandlinger. Den 
anden Dag efter Sugar Loaf Mountain Slaget optog 
vi Marſchen igjen. Nu habde vi Indianernes Spor 
for os. 

Ved de Tider vi pleiede at ſlaa Leir, omtrent Kl. 
1, mpdte Krigerne os igjen og gav os Slag. Dette 
var ogſaa ved en liden Lake, hvor der laa en dpd Buf⸗ 
falo. Stedet kaldtes Battle of Dead Buffalo Lake. Det 
var helſt Kavalleriet ſom fik Lov til at more ſig med 
Indianerne denne Gang. Indianerne var alle tilheſt. 
Fodfolket kunde derfor ikke gigre meget med dem. In⸗ 
dianerne ſyntes at have uhyre Reſpekt for Infanteriet. 

Kavalleriet var foran etpar Mil, da Indianerne 
mpdte dem. Ekspeditionen ſtanſede fom ſedvanligt 
og flog Leir under en hei Bakkeryg. Der ſtod vi og var 
Vidne til Feegtningen mellem vort Kavalleri og In— 
dianerne. 

Vort Kavalleri [od fig jage af Rodhuderne lige ind 
i vor Leir. Da vore Gutter havde naget ind i Leiren 
udover Bakken gjorde de helt om og gav Fyr, idet In⸗ 
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dianerne kom ſtupende efter. Der blev nogle India⸗ 
nere dreebt, deriblandt en Hovding, ſom blev fkalperet 
af de Hvide, medens han endnu var ilive. Dette endte 
Slaget ved Dead Buffalo Lake. 

Dagen derpaa havde Ckspeditionen en haard 
Dagsmarjch. Den Dag var Landet fom ſopt for In⸗ 
dianere. Fra Morgen til ſent Aften var ikke en In⸗ 
dianer at ſe. De var alle ſom ſunket ned i Afgrunden. 

Den Dag flog vi atter Leir ved en liden Lake paa 
Sydſiden af en hei lang Bakkeryg. Wed denne Vid 
holdtes der en ſterk Vagt baade Picket og Guard. Mit 
Kompani ſtod Vagt den Nat og jeg havde Wren af at 
bere i Kommando. Kl. 3 den neefte Morgen var vi 
paa Benene igjen. Vagten var delt i to Afdelinger, 
Advance Guard og Rear Guard, 150 Mand i hver 
Afdeling. Dernceſt var der et Kompani Kavalleri og 
1 Sektion Batteri i hver Afdeling. Advance Guarden 
rykkede ud forſt, Kavalleriet foran i Slaglinje, derneeſt 
Artilleriet og Infanteriet i Slagorden. Solopgangen 
var herlig og Dagen varm. Vi havde ikke havt Spon 
paa Siet i to Netter og var desaarſag ganfke treette. 
Idet vi marſcherede opover den lange Bakke, ikke en⸗ 
gang drommende om, at Rodhuderne var i Nerheden, 
— neeften halv ſovende, — hortes der med engang et 
frygteligt Krigshyl foran os. Oppe paa Toppen af den⸗ 
ne hie Bakke kom vi Anſigt til Anſigt med bore Fi⸗ 
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ender. Kavalleriets Heſte bled uſtyrlig og retirerede 
forbi vore Linjer nedover Bakken. Kanonerne aabnede 
Ild mod den fremſtormende Fiende med Bomber, ſom 
eksploderede blandt dem og dreebte endel af dem. Bore 
Gutter blev flagne med Skreek, faa de ikke ſyntes at 
komme ſig til noget. Jeg ſagde til min Senior, had 
we not better retreat? No Sir! ſvarede han; men 
faa ſtod han ogfaa der fom en livles Stette. Then 
we will fight, ſagde jeg og gav Kommandoordet. 
Deploy as Skirmishers. Jeg fik Gutterne i Slag⸗ 
linje og gab Kommando: Fire at will. Da vaagnede 
de op ligeſom af en Dvale og gav Ild jaa det gjenlod 
i Bakkerne. Indianerne blev ligefaa ſkreekſlagne, ſom 
vi. De ſyntes at vere komne lige i Dodens Gab. De 
Par Kanoner vi havde, ſatte Sfreef i Blodet paa Rod⸗ 
huderne. De delte fig til hoire og venſtre af os, ſom 
man aabner et Vingepar. Da de faa Stillingen, for⸗ 
ſogte de at komme imellem os og Hovedſtyrken, ſom 
endnu ikke havde rykket ud fra Leiren. Da vendte Ka⸗ 
nonerne og bombarderede Bakken nedover, faa at Road⸗ 
huderne ikke turde ſtikke Næſen i Gabet. Da Hoved- 
ſtyrken horte, at vi havde Baſketag med de Rode, fit 
de det travelt med at komme os tilbjelp. Kavalleriet 
og Artilleriet kom ſtormende op Bakken i Galop. In⸗ 
dianerne trak ſig tilbage ſaavidt, at vi ikke kunde naa 
dem med vore Rifler, eiheller de os. Der ſtod de to 
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Fiender og betragtede hverandre, ligeſom to Kampha⸗ 
ner. Endeligen gab Indianernes Anfgrer Tegn til 
Retret. Han hvislede med en Pibe og ſvingede en 
Blanket. De ſamlede fig paa en hoi Bakke. Vi ryk⸗ 
fede mod dem i Stormſkridt. Mit Kompani deekkede 
Batteriet, ſom galopperede op den bratte Hoi, og vi 
holdt Skridt med Batteriet ferdige til at give Radhu⸗ 
derne fin Bekomſt, naar vi naaede Toppen af Hgien. 
Kanonerne gjorde ſig rede til at give Ild, da en Stabs⸗ 
officer kom galopperende og raabte: Don't fire that 
Cannon, Sir! That is the Indians' train you see 
there. That's why I wanted to fire, ſvarede Qgit- 
nanten, ſom habde Kommandoen ved Batteriet. Der 
ſtod vi med lange Neeſer. Ikke en Rodhud at fe uden 
den Gjenſtand, fom vi tog for at veere Indianernes 
Train. Hvor Indianerne var blevne af, var os en 
Gaade; de var atter ſom ſunkne i Jorden. Gjenſtan⸗ 
den vi faa, var en liden Skrubeeg, ſom ſtod paa en 
Bluf mindſt to Mil borte. Luften derude er faa be- 
dragerifk; Gjenſtande langt borte ſynes fom var de 
meget ner. Prairien mellem os og Gjenſtanden, fom 
vi faa, var bakket med dybe Dale mellem. For vore 
Dine faa den ud jevn og flad fom en Pandekage. 
Nu rykkede vi ud mod Maalet. Et Stykke frem 
faa vi en Pony, fom greesfede paa Prairien lige foran 
mit Kompani. Ret ſom det var, ſprang der en In⸗ 
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dianer op af Greesfet og lob af alle Livſens Kreefter. 
Sele mit Kompani ſkjod paa ham, men traf ham ikke. 
Da red vor Guide Mr. Burcheno lige ind paa ham og 
ſkjgd to Gange paa ham, men traf ham ikke. Derpaa 
red tre Kavalleriſter op til ham og tog ham tilfange. 
Det viſte fig at beere en ung Indianer tilhprende en 
anden Stamme, end den vi forte Krig imod. Han for⸗ 
talte, at hans Fader og han var kommen i disſe In⸗ 
dianeres Leir for at figbe Heſte. Om Morgenen, da 
Siouxerne drog ud for at give os Slag, fulgte han paa 
Afſtand efter, for at fe hvorledes det gik. Han blev 
imidlertid treet, lap Ponien i Greesjet og lagde fig til 
at ſove og ſov lige til at vi var over ham. Han vaag⸗ 
nede med Forſkrekkelſe og lob uden at vide hvad han 
gjorde. Nu var han glad, at han flap fra det med 
Livet. Han var en Ungdom paa omtrent 18 Aar og 
blev behandlet pent og ſtraks ladt fri. Men han fulgte 
af ſig ſelv med os til Misſourifloden, hvor han anta— 
gelig fandt ſin Fader. 

Den folgende Nat leirede vi os i Neerheden af den 
Gjenſtand, ſom narrede os. Dette var ikke mange Mil 
fra Misſouri River. Den neefte Morgen optoges 
Marſchen igjen og om nogle Timer var vi i Bakkerne, 
ſom helder mod Misſouri. Morgenen var herlig. 
Solen forgyldte Skovens Toppe og Bjergets Side. 
Lige ſiden vi forlod Sheyenne havde vi ikke feet Skog; 
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nu ſmilte den os faa venligt impde fra den anden Bred 
af Misſourifloden. Vi blev fra forſt af lidt forundre⸗ 
de over, hvad vi faa i de heie Bakker over paa den 
anden Side af Floden. Det var ſom alle Bakker var 
levende derover. Det glimrede og glimtede overalt i 
Solſtraalerne. Vi kom ſenere underveir med, at dette 
kom fig fra ſmaa Speile, fom hver Indianer hernger 
bed fit Belte. Desuden havde de blanke Gebcerer, fom 
glimtede i Solen. 

Ekspeditionen naaede i god Vid frem til Floden. 
Trainet ſtanſede paa Fladen et Stykke — maaſke ti 
Mil — fra Floden, hvor Generalen havde fit Hoved- 
kvarter. En Afdeling af Tropperne gik med en Tiral⸗ 
jgtlinie (Line of Skirmishers) gjennem den 
tykke Skog ned til Floden. Varmen var neſten und⸗ 
holdelig. Den var 110 Grader i Skyggen. Torſten 
var kvcelende. Da Soldaterne naaede frem gjennem 
den tette Skog med Underbruſk af prickly ash ſtyr⸗ 
tede de ned til Floden for at faa Vand. Da laa Rod⸗ 
huderne paa den anden Side i Grasſet og fkjod paa os; 
men Floden er jaa bred at Kuglerne ikke naaede frem. 

Artilleriſterne kaſtede nogle Bomber over Floden, 
hvilket gjorde at Rodhuderne tog til Bens for at fom- 
me fig op af Greesfet og op i Bakkerne. Ogſaa her 
miſtede vi to Mand, nemlig Lgitnant Beaver, en En— 
gelſkmand, fom ffulde verre en engelſk Lord, der anſogte 
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Guberngren om at blive Stabsofficer, for at komme 
med paa denne Ekspedition, og en norjf Kavalleriſt; 
begge disſe blev myrdede i Skogen og fkalperede. 
Lgitnant Beaver blev af Generalen ſendt med en De⸗ 
peche til Colonel Crooks, ſom havde Kommandoen 
over Tropperne ved Floden. J Skogen var han fom- 
men ud for Indianere, ſom habvde ſkudt ham med Pile, 
taget alt han havde: Heft med Tilbehor, Kleeder, Pen⸗ 
ge, en Vekſel paa Londons Bank lydende paa $6,000 
eller 1,200 Pund, Sabel, to verdifulde Revolvere og 
Kikkert. Lord Beaver havde ladet fit Haar klippe jaa 
kort, at Indianerne ikke kunde faa hans Skalp; deri⸗ 
mod habde de taget hans lange Muſtaſjer med Leben. 


Crab Apple Creek 


falder ud i Misſouri nogle Mil nedenfor, hvor vi 
{tgdte til Floden; her leirede vi os for Natten ſamt den 
folgende Dag og Nat. Her opkaſtedes Forſkandsnin⸗ 
ger rundt Leiren til Beſkyttelſe mod Anfald. 

Da det led ud paa Kveelden, begyndte Rodhuderne 
at gjere fin Neerverelſe kjendelig. Nu og da hortes 
Skud rundt om os. Ud paa Natten ſatte de Prairien 
i Brand paa alle Sider af os. Det var faa tert, at 
Prairien breendte ſkjont det endnu var tidlig paa Som⸗ 
meren. Soldaterne maatte ud og teende Modild. Det 
var uroligt hele Natten. Vi fik ſtreng Ordre, at ligge 
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paa bore Vaaben ude i bore Forſkandsninger. Ingen 
maatte tillade fig den Lukſus at ſove. Ak, hvor det 
havde veeret godt at faa fig en Smule Spon. Thi man 
havde ikke habt Spon paa Siet paa flere Meetter. Jeg 
havde Kommandoen over Kompaniet og ſyntes ondt 
om mine Mend. Jeg gav Gutterne Tilladelſe at ſo⸗ 
be, faa ffulde jeg og en af Mendene holde Vagt og 
vekke dem, naar det bled nodvendigt. Nu fod alle 
Mand ſodelig med Undtagelſe af os to. 

Ilden havde nu breendt Greesſet et langt Stykke 
ud paa Prairien. Mod Lysningen udenfor os kunde 
bi godt fe Radhudernes Bebcegelfer. De var rundt os 
hele Natten. Omtrent ved Midnat, da Gutterne fob 
tungt og jeg fad og ſturede bag Jordbeenken, ſom ikke 
var ſynderlig hoi, hortes et Skud lige foran vor For⸗ 
ſkandsning og derpaa fulgte en Salve af omtrent 100 
Skud. Kuglerne peb over mit Hoved og Sandkornene 
pidffede mig i Anſigtet. Kuglerne gjennemborede Tel⸗ 
tene og dreebte en Mule inde i Leiren. Kreaturene 
brgd ud af Indhegningen. Der bled en frygtelig Larm 
midt paa Natten. Alle Mand maatte ud for at frelſe 
Kreaturene og faa dem tilbage indenfor „Corallen“. 
Indianerne horte Larmen, tog Skreek og lob fin Bet. 
De kom ikke mere tilbage den Nat. 

Den neejte Dag ſatte man en Ekspedition i Bevee⸗ 
gelſe for at ſoge efter de bortkomne og fandt dem begge 
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dode i Skogen. Man troede at Beaver hapde folgt fit 
Liv dyrt. Uden Tvil havde han feeldet flere Rodhu⸗ 
der inden han bukkede under. Han var vel beveebnet. 
De Dode blev begravet i Sandbanken ved Crab Apple 
Creek, hvor deres Ben hviler. Beaver var en Frimu⸗ 
rer og blev begravet med Frimurer Ceremonier. In⸗ 
den vi gjorde Retreet, blev alle Vogue, Buggier og an⸗ 
dre Sager, fom Indianerne ikke havde faaet med fig 
over Floden, pdelagt og opbreendt. Vi havde med os 
en hel Del Red River Halfbreeds, ſom kjorte med ſine 
Trekjcerer. De kaſtede ſine Kjcerrer og tog iſtedet med, 
hvad de onſkede af det, ſom Indianerne havde ladt til⸗ 
bage. Nogle figrte i Buggier, andre i pene Letvogne. 

Hvorledes Indianerne var kommen over Floden, 
var os en Gaade. Ikke deſtomindre var alle Rpdhuder 
paa den anden Side af Floden, da vi kom did. 

Her endte General Sibleys Ekspedition. Det be⸗ 
gyndte allerede at hoſtes. Det var derfor ingen Me⸗ 
ning i at fortſcette Jagten paa Indianerne leengere. 
Generalen beſluttede derfor at vende tilbage til Civili⸗ 
ſationen medens vi endnu hapde noget at leve af. Rod— 
huderne blev alvorlig nok tugtet for ſine Misgjernin⸗ 
ger. Hundreder af dem faldt i Slagene, 38 blev 
heengte og 400 eller mere blev taget tilfange, foruden at 
Sjeelen i Blodbadet, Hovdingen Little Crow, faldt for 
Lawſons ſikre Rifle. Man har ſagt, at det ikke var ſyn⸗ 
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derlig meget Sibley udrettede ved fine koſtbare Ekspe⸗ 
ditioner. Det fan faa vere. Ikke deſtomindre var 
det ved Sibleys Ledelſe, at Rodhuderne fik fin Knee. 
Sibley kom ud ſenere paa Hpften og havde alvorlige 
Baſketag med Indianerne i et eller to Slag. 


Little Crows Syn. 


Om Tilbageturen er ikke meget at berette uden ale⸗ 
ne de hurtige og haarde Marſcher hver Dag, indtil vi 
naaede Civiliſationen. J den tilbageladte Invalide⸗ 
leir, fandt vi Little Crows Sgn fom Fange. Da hans 
Fader blev fkudt, kom Gutten paa Vildſpor. Han kun⸗ 
de vere 18 Aar gammel. Den lille Little Crow havde 
hort om Sibleys Campaign mod hans Folk. Han 
beſluttede at folge i Ekspeditionens Spor veſterud. Det 
er beſynderligt, hvad en Indianer kan udfgre alene 
uden Fode. Han hapde fulgt os hele Veien, indtil at 
han kom til denne Leir. Der miſtede han Sporet. En 
Dag havde han vandret ud mod Devils Lake og ſtodte 
ſammen med en Ulv ude paa Prairien. Denne ſkjad 
han med den eneſte Patron han havde. Ulven blev 
ikke dreebt ſtraks, men ſaaret. Indianeren troede at 
Ulven var dad og gik for at flaa den. Da bed Ulven 
ham i Benet, jaa at han blev halt og ingen Vei kunde 
komme. Til hans ſtore Lykke kom Soldaterne fra 
Invalidernes Leir derud en Dag og fandt den unge 
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Indianer halvdgd af Hunger. De tog ham med fig 
til Leiren og pleiede ham. Da vi kom tilbage, fandt 
vi den unge Redhud i bedſte Velgaaende. Han havde 
ſpiſt fom en ſulten Skrub og jaa ud fom en gjedet 
Gris. Jeg havde den Wre, ſom Officer of the guard, 
at have ham og to andre Indianere i min Vareteegt 
den forſte Dag. Den unge Indianer bragtes til Fort 
Snelling, hvor han ſtilledes for Krigsret og domtes til 
at henges. Men paagrund af hans Ungdom blev han 
benaadet og fat paa Frifod. Jeg formoder han ſendtes 
til den Reſervation, hvortil de andre indianſke Fanger 
blev ſendt. 


Fort Abercrombie. 

Baa Tilbageturen bled mit Kompani beordret til 
Abercrombie, hvor vi gjorde Garniſonstjeneſte en 6 
Ugers Tid inden vi reiſte til Syden. 

Underveis, i Neerheden af Pelican Lake havde vi 
Preſidentvalg og kaſtede vore Stemmer for Abraham 
Lincoln. Jeg tror hvereneſte Mand i Kompaniet vo⸗ 
tede for Lincoln. 

Kommen til Fort Snelling fik vi nogle Dages 
Hjemlov, inden vi indſkibedes paa Dampbaad fra St. 
Paul til St. Louis, hvortil vi havde Ordre at reiſe. 
Dette var i Midten af November 1863. 


Syttende Kapitel. 
J St. Louis. 


St. Louis bar i denne Tid under Militeerſtyre. He⸗ 
le Byſtyret var i Heenderne paa den kommanderende 
General, fom for neerveerende var General Roſecrans. 
Dette anſaages nodvendigt paa Grund af den Mengde 
Soldater, ſom til enhver Tid opholdt ſig i Byen. Vor 
Tids militere Meennd ivrer for den ſaakaldte Army 
Canteen, med andre Ord Armefaloon. J de Dage 
var det npdvendigt at ſteenge Saloonen for Soldater. 
General Roſecrans havde udſtedt en ſtreng Militeer⸗ 
ordre forbydende Soldater at beſoge Salooner. Der— 
fom en Galoonveert ſolgte Rusdrikke til en Soldat, 
faa ffulde han miſte fin Licenſe og hans Saloon vilde 
blive ſteengt. Generalen gjennemforte ogſaa denne 
Ordre; der var mangfoldige Salooner, ſom ble 
lukkede. 

De tre eller fire Maaneder ſom var igjen af Vinte⸗ 
ren 1863 og 64 gjorde Kompaniet Tjeneſte i St. Louis. 
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Den beſtod beefentlig i Militcervagt ved et Fengſel. 
Det var dog ikke Militerfanger vi bevogtede, men 
Forbrydere af alle Slag. 

Den forſte Dag vi tiltraadte Tjeneſten ved Feeng⸗ 
flet, fik bi bore Inſtrukſer. Ingen ffulde faa Lob at 
pasſere ud eller ind i Feengſlet uden Pas. Kun 
Feengflets Perſonale havde fri Adgang til og fra 
Feengſlet. 

Der var en ſtor Forſtue, med Vagt ved den indre 
og ydre Dor. Den maatte man pasſere for at komme 
ind eller ud. To af Gutterne ſtod Vagt, en ved hver 
Dar. Den ene af disſe var min egen Broder, Johan- 
nes Paulſon. 

Han var den Gang kun en menig Soldat, men blev 
om nogle Maaneder forfremmet til Kaptein i et Ne⸗ 
gerregimente. 

Der kommer en fief ung Mand op til Vagten med 
tyk Bog under Armen og Pen bag Bret. En anden 
fulgte ham til Deren og tiltalte ham: „Hr. Sefretcer! 
Vil De veere af den Godhed at tale til Generalen om 
min Sag, jaa er De ſnil.“ „Med megen Forngielſe, 
Sir, foarede den anden. Gefreteren flap felgeltg 
ud fom en af Feengſlets Embedsmend. Straks ef- 
ter kommer Feengflets Sergeant lobende med Aande⸗ 
dreettet i Halſen og ſporger Vagten om en ſaadan og 
ſaadan Perſon var fluppet ud.“ „Ja viſt, vi antog 
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ham for at bere Feengſlets Sefreter.” J blev narret. 
Det var en af Fangerne, en grov Forbryder, fom J har 
fluppet ud. Nu maa J ſelv J Arreſten.“ Vagten 
blev afvcebnet og puttet i Hullet. Jeg havde Komman⸗ 
doen ved Kompaniet ogſaa den Gang. Jeg ſyntes ondt 
i Gutterne, ſom var aldeles uſkyldige. Skylden var 
den ungiagtige Inſtruks. Jeg fkrev ſtraks til Genera⸗ 
len og fremſtillede Sagen for ham i det rette Lys. 
Folgen blev, at Gutterne gieblikkelig loslodes. 

Kompaniet blev indkvarteret paa 3Zdie Gulv i et 
ſtort gammelt Hotel. Det Rum, vi fik, havde veeret 
benyttet til Danſeſal. Her laa Gutterne udefter Gul- 
vet, ragte, ſpogte og pasſiarede, fang Viſer og havde 
det muntert. Man begyndte for Spog at tende ſine 
Piber med Patroner. Der brandt en Kulild paa 
Gruen. 

Sergeant Graetch {fulde veere driſtigere end de an- 
dre og tende jin Pibe med en Patron, fom allerede 
holdt paa at brende ud. Som han ſtod og ſatte den 
tendte Papirſtrimmel op til Piben, eksploderede Pa- 
tronen lige i Anſigtet paa ham. Sergeanten rog paa 
Ryggen, fom han var ffudt. Skjeeg, Sienbryn og 
Haar blev afſvedet. Han faa ud fom en ſkoldet Gris 
i Anſigtet. Piben blev borte, fom om den var ſkudt ned 
i Maven paa ham. Det merkelige var, at han ikke 
blev blind. Sergeanten vilde aldrig here om denne 
Epiſode. 
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Dagen efter at vi var komne til St. Louis, fik vort 
Kompani Ordre at eſkortere Liget af en Major til 
Graven. Der var 7 Mil ud til Gravpſtedet. Trette 
ſom vi var efter Sommerens Strabadſer, maatte vi 
deran. Der var dog Knur og Misngie i Kompaniet. 
Den militere Etikette taaler imidlertid ingen Afvi⸗ 
gelſe. Man maa ngiagtig folge alle Beſtemmelſer, 
hvor plagſom de end fan vere. Saaledes ogſaa Be⸗ 
ſtemmelſen om Eſkorteringen af Lig til Graven. Den 
maa ſke ſigende langſomt i en Takt fom kaldes Dods⸗ 
marjch. Geveeret beere’ opognedvendt tvert over Ryg- 
gen. J denne Stilling at marſchere 7 Mil var ſlet ikke 
morſomt. Nogle af Gutterne begyndte at give op. 
Jeg gad disſe Lov at falde ud af Gelederne. Da vi 
kom til Graven, var der ikke mange tilbage i Kompa⸗ 
niet. Gutterne var taknemmelige. Saadanne Smaa⸗ 
tjeneſter mod Soldaterne binder deres Yndeſt mere end 
noget andet. En Officer, der har vundet ſine Solda⸗ 
ters gode Vilje og Yndeft, kan fore dem gjennem Bld 
og Vand, om det paafreeves. 


En liden „Reprimande“. 


Kaptein Baxter var Pankee og en Smule paa mi⸗ 
litervis ariſtokratiſt. En Dag bad han mig ind i fit 
Telt for at give mig en mild Paamindelſe om det uſom⸗ 
melige i min Opfsorſel! 
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„Lgitnant!“ fagde han. „Jeg finder det nodven⸗ 
digt at paaminde Dem om det upasſende i Deres Op⸗ 
forſel ligeoverfor Mendene i Kompaniet. De omgaa⸗ 
es dem ſom var De deres Lige. Boltrer Dem med dem 
i Teltene, ſidder ſammen med dem i fortrolig Klynge. 
De maa hufke, at De er en Officer og paa ingen Maa⸗ 
de deres Ligemand. Ved en ſaadan Omgang taber 
Soldaterne Reſpekten for Dem og De dermed ogſaa 
Kontrollen.“ 

„Kaptein!“ ſagde jeg. „De tager ſtorlig feil. Ser 
vi kom i Armeen var de alle mine Lige. Hvad jeg nu 
er har disſe ſamme Meend gjort mig til. Jeg foeler 
mig nu hverken mer eller mindre end de og agter at 
opfgre mig i Overensſtemmelſe dermed. Anderledes 
har det ſig, naar vi gjor Pligttjeneſte, — on duty — 
da er jeg Officer og de er Menige. Da krever jeg Ag⸗ 
telſe og Diſciplin. Og jeg garanterer for, at jeg kan 
poe fuldkommen Kontrol over dem og fore dem gien- 
nem Ild om det kreeves. Har De merket, Kaptein, at 
Kompaniet ikke lyſtrer mig, naar jeg anfgrer det?“ 
Jeg kan ikke ſige at jeg har.“ Haaber De aldrig faar 
ſe det!“ All right. Have your will. 


Rolla, Misſouri. 


Ud paa Vaarvinteren 1864 fik Kompaniet Ordre 
at gaa til Rolla, Mo., for at gigre Garniſonstjeneſte. 
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Der var en Militcerftation med Fangehul, hoor man 
opbevarede endel Rebelfanger. 

Her ſamledes flere Kompanier af vort Ide Minne⸗ 
ſota Regimente. Regimentet fik her en Forggelſe af 
200 Rekruter fra Minneſota. 

Jeg blev udneebnt til at indove disſe Rekruter i 
Eksercits. 

Rolla var en liden By omtrent 100 Mil Sydveſt 
fra St. Louis. 

J Begyndelſen af Mai fik Regimentet Ordre at 
ſamles i St. Louis for at gaa til Little Rock, Arkan⸗ 
ſas. Det var forſte Gang vort Regimente var 
ſamlet. 

En Morgen tidlig kom vi til St. Louis og mar⸗ 
ſcherede gjennem Byen til en Plads, hvor vi ffulde gaa 
i Leir. 

Kompani H. af det 9de marſcherede foran mig og 
mit Kompani af Rekruter. Lgitnant Weiſsman anfsorte 
Kompani H. Kapteinen var ſyg fom ſerdvanligt. 

Den ſtorſte Mand i Kompaniet var en ſvenſk Mand 
bed Navn Stor. Han habde fin Plads ved den heire 
Flei ved Siden af den kommanderende Officer. En 
Dag havde denne Grobian paa en eller anden Maade 
faaet en Smule i Hovedet, faa at han opferte fig uſom⸗ 
meligt i Gelederne. Lpitnanten tiltalte ham; men 
Stor fortſatte fit Uvceſen. Da blev Litnanten ſint, 
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greb Stor i Sfulderen og ryſtede ham, ſkjov ham paa 
fin Plads og ſagde: “Keep your place, Sir!“ Da 
loftede Berſerken fit Geveer og drev til Vgitnanten over 
Hovedet med Geveeret. Denne fipdte til Stor med fit 
Sverd i Bryſtet for at gjennembore ham; men heldig⸗ 
vis traf han Mesſingpladen i Beltet; ellers havde han 
drebt ham paa Stedet. Nu kaſtede Stor fit Gevceer 
og greb Lgitnanten i ſine Bjornearme for at knuge 
ham. En Sergeant af Kompaniet kom imidlertid Ip- 
bende til, greb Stors Randſel, trak den over Hovedet 
paa ham jaa at han ſtupte paa Neſen i Gaden. Lpit- 
nanten var beſvimet. Slaget habde rammet ham paa 
Siden af Hovedet og revet Huden los, faa at den hang 
over ret. Stor blev arreſteret og Lgitnanten kom i 
Hoſpitalet. i 

Dette var den ſidſte Tjeneſte, disſe to Meend ud⸗ 
forte for Uncle Sam. 

Stor laa i Guardhuſet hele Sommeren, blev aldrig 
ſtraffet og tilſidſt losladt. Lpitnanten laa Tenge paa 
Hoſpitalet, reſignerede og kom hjem. 

Nu ſaa jeg hvad Klokken var ſlagen. Kapteinen 
var fog og Loitnant Weiſsman paa Hoſpitalet. Jeg var 
ſaaledes domt igjen at vere alene med Kompaniet li⸗ 
geſom jeg havde beeret uafbrudt, naar vi hapde aktiv 
Tjeneſte. Kapteinen talte til mig en Dag og ſagde: 
„Jeg fone’ virkelig ondt om Dem og feler virkelig 
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Medlidenhed med Dem. Nu ſer jeg, hvorledes Sa⸗ 
gerne ſtiller fig. De er nu domt til at blive alene med 
Kompaniet i Sommer. Som De ved, er jeg ſyg og 
kan ikke gaa med Kompaniet Syd, og ikke vil jeg re- 
fignere, da det er min Beſtemmelſe at gjere Armeen til 
mit Hjem. Naar Krigen er endt, anfgger jeg om en 
Stilling i den requlere Arme. Lgitnant Weiſsman er 
utjen|tdygtig for Sommeren. Han kommer neppe 
mere tilbage til Kompaniet. De er heller ikke friſk og 
har paa Grund af disſe Aarſager god Grund at refig- 
nere, om De vil. Det er det jeg vilde ſige: Derſom 
De vil reſignere, jfal jeg hjcelde Dem. Der er andre 
friffere Krœefter, fom kan fylde Pladſen og ftaa i det 
en Tid.“ 

Bed nermere at overveie Stillingen, kom jeg til 
den Beſlutning at felge Kapteinens Raad; jeg ſogte 
og fik Affked. 


Attende Kapitel. 
Paa Farmen igjen. 


Hjemkommen var det min faſte Beſtemmelſe at bli⸗ 
ve Farmer. 

Saalcenge mine Spareſtillinger raf, indrettede jeg 
mig paa Farmen det bedſte jeg kunde. Saaledes kjabte 
jeg etpar Heſte, to Fol. Okser var der paa Farmen 
tilligemed Migr og andre Dyr. Jeg fandt Fred i min 
nubeerende Beſtemmelſe, da jeg var fuldt forvisſet 
om, at det ikke kunde bere Guds Vilje, at jeg ffulde 
blive Preſt. Han havde uden Tvil fin Finger med i 
Spillet, at jeg paa en ſaa underlig Maade, mod min 
Vilje, var kommen ind i Armeen. 

Nu tog jeg fat paa Farmingen med „Hoved og 
Heender”, faa godt jeg kunde og med god Samvittig⸗ 
hed. 

Det gik baade „ſent og ſmaat“, hvad det tunge Ar⸗ 
beide angik. Mine Rreefter var medtagne paa Grund 
af mine ruinerede Fordgielſesorganer. 
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J min Enfoldighed teenkte jeg, at tungt Arbeide 
vilde bere en god Kur for mig og tog ſaaledes fat paa 
det tyngſte, der var paa Farmen, nemlig: Rydning 
eller grubbing. Der laa et godt Stykke Land lige 
op til Husveggen tykt med ſeklergamle Egersodder 
og Bruſk. Disſe gamle og af Alderdommen forheerdede 
Egerodder erflerede jeg „Krig paa Kniven“. Det var 
dog ikke mange af disſe gamle Kjcmper, jeg feeldte 
om Dagen. Men jeg ſmurte mig med den bekjendte 
Salve og holdt paa, indtil at Seiren var vundet og 
Landet opbreeffet. 

Farmen var udrentet, ſaa at jeg havde Tid paa 
mig til at tage Tingen med Ro. 

Ud paa Sommeren rev jeg ned Huſet og flyttede 
det paa et andet Sted og byggede det op igjen, meſt 
med egne Heender. Det blev nu et nokſaa pent og 
godt Hus. 

Farmen rentede jeg ud igjen til en Ungkarl ſom 
boede hos os. 

Den neefte Sommer indrettede jeg endel af Huſet 
til Skolehus og holdt norſk Religionsſkole med om⸗ 
trent 40 Elever, meſt norffe, men ogſaa nogle ſvenfke. 

Heraf kan man ſkjonne, at min Hu til Farming var 
ikke ſynderlig ſtor. Sondagsſkole dred jeg hver Sen. 
dag og tjente ſom Klokker i Menigheden. 

Den folgende Hoſt, Hoſten 1865, modtog jeg ſam⸗ 
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men med Paſtor Jackſon Kald fom Leerer ved St. Ans⸗ 
gar Akademy, en Skole, ſom var bleven henlagt til 
denne Menighed. Den gamle Kirke indrettedes til Sko⸗ 
lehus. En ny ſtor Kirke var bleven bygget. 

Jeg blev meget treet af Farmingen, jaa megetmere, 
ſom jeg atter og atter blev paamindet om min gamle 
Beſtemmelſe og ſpurgt, om jeg troede det var Guds 
Vilje, at jeg ffulde bere Farmer. Hvorledes jeg end 
prgvede at inddysſe Samvittighedens Paamindelſer, fik 
jeg ikke Fred i dette her. Jeg led meget; min Kone 
faa ogſaa at jeg led. En Dag fattede jeg en Beſlut⸗ 
ning at felge Rub og Stub og gaa tilbage til Skolen 
og fortalte dette til min Kone, fom denne Gang ſam⸗ 
tykkede. 

En Dag i Harveſttiden 1866, da jeg gik paa Age⸗ 
ren og puslede med noget, ſer jeg en Mand paa Veien, 
en Militœr. Han ſprang over Fenſet og kom til mig 
paa Ageren. Det var min Broder, Kaptein John 
Paulſon, ſom endnu var i Armeen. Han var her paa 
Hjemlov. Vi hilſtes og han ſpurgte om mit Befin⸗ 
dende. Jeg fortalte om min Beſtemmelſe, at gaa til⸗ 
bage til Skolen og at ſcelge alt. Om han vilde fipbe 
Farmen? Han ſpurgte om Priſen. $2,000. „Det 
ffal jeg give,“ ſagde han og Handelen var affluttet. 
Det tog ikke over fem Minuter. 

Den ſamme Dags Eftermiddag var vi til en 
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Justice og fik Kjsbekontrakt fkrevet. Samme 
Justice var ogſaa Auktionarius. Jeg beſtemte Dagen 
for Auktionen. Om 14 Dage var alt ſolgt og jeg paa 
Veien til Paxton, hvortil Auguſtana Seminary and 
College var flyttet. Broder John fulgte med til Pax⸗ 
ton, fom var paa den Vet, han ffulde reiſe til fit Re⸗ 
giment i Texas. 
Hermed affluttedes min Farmning for godt. 


Nittende Kapitel. 
Tre Aar i Parton. 


Den ffandinaviffe Auguſtana Synode havde ſom 
ſagt flyttet fin Skole, College and Seminary, fra Chi- 
cago til Paxton, Ill. Paxton var kun en liden Flekke 
paa en 5 a 600 Indbyggere. Den var beliggende paa 
Illinois Central Banen, 100 Mil fra Chicago. Byen 
havde Fremtid for fig, da den var Countyſcede for Ford 
County i Staten. Her havde Synoden opfprt midler⸗ 
tidige Skolebygninger. Synodens Agt var at kolo— 
niſere Landet med Skandinaver, da R. R. Kompaniet 
overdrog til Synoden at ſcelge dets Land for en vis 
Godtgjorelſe pr. Acre. Folgen heraf blev, at ganfſke 
mange Svenſker kjobte Land her i Paxtons umiddel⸗ 
bare Neerrhed og boſatte jig der. De fom benyttede fig 
af Anledningen er blevne velſtaaende Folk, da Landet 
nu efter 40 Aar er ſteget det tidobbelte eller mere i 
Veerdi. Landet kjobtes dengang for 8 a 10 Dollars 
pr. Acre og feelges nu for over $100. 
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Profesſor L. P. Esbjorn, fom var Skolens Grund⸗ 
legger og forſte Profesſor, var reiſt tilbage til Hjem⸗ 
landet. J hans Plads valgtes Paſtor T. N. Hasſel⸗ 
quiſt af Galesburg, Ill., en meget duelig og elffvcerdig 
Preſtemand. Han indtog Prof. Esbjorns Plads ſom 
Lerer og Preſident ved Skolen. 

Da jeg om Vaaren 1862 reiſte fra Skolen var vi 
alt ialt 12 Studenter der. Af disſe var folgende nor⸗ 
ſke: Am. Johnſon, O. Eſtrem, J. Nasſa, M. P. Ruh, 
Jakob Tonneſon og O. Paulſon. 

Af disſe er Johnſon og Tonneſon dpde, Reſten 
lever ſaavidt jeg ved. Eſtrem og Ruh er i den norfke 
Synode. Nasſa er i Den Forenede Kirke. Tonneſon 
fluttede med fine Studier og bled Farmer. Jeg alene 
er i Frikirken blandt de ſaakaldte „Supernumeraries“. 
Naar en Preſt har overlevet ſin Gjerning, ſaa faar 
han denne Titel. 


Om Skolelivet i Paxton. 


Paa Veien til Paxton traf jeg ſammen med J. A. 
Bergh og N. E. Boe, fom ogſaa ffulde did. J Parton 
traf vi for forſte Gang ſammen med en hel Flok Ny⸗ 
kommere, ſom var kommen til Amerika for at blive 
Preſter herover. Blandt disſe var Johan Olſon, J. 
Müller Eggen, Wald, Schollert, med flere. Her traf 
jeg for forſte Gang M. F. Gjertſen, hans Broder 
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Gerhard, N. C. Brun, T. H. Dahl, alle vel€jendte 
Folk i den norſk⸗amerikanſte Kirkes Hiſtorie. Vi var 
ſaaledes en ganſke anſelig Flok norſke Studenter ved 
Skolen. 

Af Leerere var der, foruden Beſtyrelſen, en ameri⸗ 
kanfk Preſt ved Navn Kopp, Johan Olſon, Schollert og 
to ſvenſke, hvis Navne jeg har glemt. Vi var maaſke 
en 14 norjfe Studenter ved Skolen det Aar. Af foen- 
ſke var der endel flere. J de Dage ſyntes vi at dette 
var ſtort. Det var jo ogſaa det forſte Forſog paa 
en heiere Skole blandt Skandinaver i Amerika. Nu 
er maafke de heiere Lereanſtalter blandt Skandina⸗ 
verne vokſet til 40 og Studenterantallet til mindſt 
4,000. Blandt Nordmendene er der ialt 23 hHgiere 
Leœreanſtalter. Der er maaffe ikke fuldt ſaamange 
blandt Svenfkerne, men jaa er mange af deres Skoler 
ſaameget figrre. Colleget i Rock Island og Linds⸗ 
burgh, Kanſas, har 500 Studenter hver. St. Peter 
har mellem 3 a 400. Det kan ſaaledes ikke ſiges an- 
det, end at vi har fulgt med Udviklingen. 

Der holdtes en ſtreng Orden ved Skolen. Beſty⸗ 
reren var en ſtreng Ordensmand. Kl. 5 om Morge⸗ 
nen ringede Skoleklokken. En halv Time ſenere kom 
„Cuſtodian“ rundt for at erkyndige fig, om hver Mand 
var ud af Sengen. En halv Time ſenere kom han 
rundt igjen; da maatte Veerelferne bere feiet, Sengen 
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redet og alt i Orden. Hvis nogen brgd Forordningen, 
faa blev hans Navn opleft Mandagsmorgen og han 
blev iretteſat af han „Far ſjol“. 


Der var dem fom begik Overtreedelfe af Loven og 
fik en mild faderlig Reprimande. Det horte med til 
Skolens Diſciplin at opdrage Preſter til ikke at ſove 
lenge om Morgenen. „Det horer med til Preſteſyn⸗ 
der“, pleiet Hasſelquiſt at ſige, „at fove lenge om Mor⸗ 
genen“. Andagt hver Morgen Kl. 8 i Skolen, Kl. 9 
begyndte Recitationen i Klasſerne. Kl. 12 Middag. 
Kl. 1 fortſattes Leesningen i Klasſerne til Kl. 5. Der⸗ 
paa begyndte Studering af Lekſerne til Kl. 10, da det 
forventedes, at hver Mand gif tilſengs. Hver Sondag 
Formiddag var der Gudstjeneſte i Kirken med Pree- 
diken af Prof. Hasſelquiſt. Sendag Eftermiddag 
preedifede Studenter, ſtundom ogſaa Profesſoren felv. 
Han var en yndet Breedifant. Man blev aldrig treet 
af at here ham. 

J Klasſerne var han interesſant og ofte morſom. 
Han kunde ſtundom finde paa at drive Spas med en⸗ 
kelte. Blandt Studenterne var der en celdre, fint an⸗ 
truffen Svenſke, fom havde bevceget fig i Sverige 
blandt den finere Klasſe. Han havde ogſaa veeret 
Leegpreedifant hjemme og var en begavet Taler. Hans 
ſterke Side var imidlertid ikke at vide meget og han 
havde ondt ved at lere. En Dag havde vi Kirkehiſto⸗ 
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tie. Profesſoren ſporger: „Kan R. ſige mig, hvad 
London er for et Dyr?“ R. bled Prof. Svar ſkyldig. 
En anden Gang, da vi havde den hellige Hiſtorie, 
ſpurgte Profesſoren: „Kan R. ſige mig, hvad det var 
for et Folk ſom forte Krig mod Israel?“ Da var 
der en fom bviffede ham i Sret: „Katholikerne“. 
„Katholikerne““, fagde R. med ſtort Eftertryk. Da 
kunde ikke den gamle beherfke fig, men flog fig paa 
Kneeet med Haanden og lo jaa at det ſkraldede i Salen. 
Hele Klasſen lo med. Denne lille Begivenhed blev 
neeften Aarſag til at Manden ikke var bleven ordineret. 
Den fom var Skyld i at han ſvarede jaa dumt bragte 
det frem mod ham ſom Bevis for hans Uvidenhed og 
Uſkikkethed at veere Preſt i vor Tid. Han blev dog 
ordineret og ffal have gjort det nokſaa godt. Han er 
for leenge ſiden dod. Med fine ringe boglige Kund⸗ 
ffaber havde Manden mange gode Egenſkaber; han var 
en alvorlig kriſten, en naturlig begavet Taler ofp. J 
en almindelig Landsmenighed kunde han derfor ud⸗ 
rette meget godt ſom Preſt. 

Allerede Hoſten 1866 oprettedes et Sangkor blandt 
Studenterne. Det var antagelig det forſte eller et af 
de forſte Sangkor blandt ſkandinaviſke Studenter i 
Amerika. Hpften 1867 reiſte vi rundt i Byerne i Illi⸗ 
nois og fang. Profesſor Hasſelquiſt, ſom ſelv var en 
god Sanger, reiſte med og talte. Det var ianledning 
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den lutherſke Reformation. En anden Gang gjorde vi 
en Gangerferd til Attica, Indiana, hvor der er man⸗ 
ge Svenſker boſat. Koret havde en god Sangleder i 
Student Lindberg, der var en ypperlig Muſiker. 

Hoſten 1867 fik vi en ny engelſk Profesſor i en 
Rev. Harky. Han havde engang i Tiden gradueret 
fra en Icerd Skole, var en god Predikant, men lidet 
duelig fom Leerer. Han forblev ikke lenge ved Sko⸗ 
len. Hpften 1868 kom Paſtor A. Weenaas fom Lee⸗ 
rer ved Skolen. Han forblev der kun et Aar, da han 
Hoſten 1869 flyttede til Marſhall, Wis., for at optage 
Beſtyrergjerningen ved det der nylig oprettede Augs⸗ 
burg Seminarium. 

Vaaren 1868 forlod jeg Paxton for paa Kald fra 
en Menighed i Minneapolis at blive ordineret til 
Preſt. 


Tyvende Kapitel. 
Til Minneapolis. 


Den ffandinavijfe Auguſtana Synode holdt det 
Aar ſit aarlige Mode i Eaſt Union Menighed, Carver 
County, Minn. Det var et talrigt Made. Jeg var 
kommen til Modet med den Tanke at blive ordineret, 
men fandt, at Menigheden, ſom havde kaldt mig havde 
havt Ugreie og var gaaet iſtykker. Den oprindelige 
Menighed var ſkandinavifk. Der opſtod Rivning mel⸗ 
lem Nationaliteterne med den Folge, at de Norſke og 
Svenſte gik hver for ſig og organiſerede ſig til Menig⸗ 
heder. Nordmeendene var kommen ſammen, havde 
optegnet ſine Navne og udſtedt etſlags Kaldsbrev til 
mig. Kaldsbrevet var faa ufuldſtendigt ſkrevet, at 
jeg ikke kunde modtage det. Nu bled det Sporgsmaal 
om, hvad der fkulde gigres for at jeg kunde ordineres. 
Endel mente, at jeg ikke kunde ordineres uden Kald 
fra en Menighed. Andre var af den Mening, at Sy⸗ 
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noden havde Met til at falde og ordinere Misſionspre⸗ 
ſter. Det ftore Flertal af Modet var af den Mening. 
Desuden var jeg faktiſkt kaldt til Minneapolis. Dette 
ffulbe man ogſaa tage i Betragtning. Det blev da be⸗ 
fluttet, at Kandidat Ole Paulſon kaldes til Misſions⸗ 
preſt i Omaha, Nebraſka, med den udtrykkelige For⸗ 
ftaaelfe, at han forſt anvender en Tid til Arbeide i 
Minneapolis. Hvis han da ſtulde finde, at han bor 
fort{cette Arbeidet der, faa har han Frihed dertil. Paa 
dette Kald blev jeg da ordineret af Synodens Pre⸗ 
ſident, Profesſor T. N. Hasſelquiſt, den 14de Juni 
1868. Ordinationscertifikatet undertegnedes af T. 
N. Hasſelquiſt, Auguſtanaſynodens Preſident, og Pa⸗ 
ſtor Jonas Swenſon, Sekreter. 

Nu var altjaa dette Maal naaet. Jeg var nu 
Preſt, ſaaledes at endog de meget hoikirkelige Epifko⸗ 
paler erkjender min Ordination, fordi jeg er ordineret 
af en Preſt, fom ſelv var ordineret af en Bifkop. 

Den 4de Juli 1868 kom jeg til Minneapolis og 
blev modt ved Depotet af Hr. Eberhard Titterud, ſom 
den Gang var en af Lederne i den Menighed, ſom jeg 
ſkulde forfpge at ſamle og betjene. Han tog mig med 
ſig hjem til ſit Hus. Den Gang var der faa Skandi⸗ 
naver, ſom eiede Huſe i Byen. Jeg tror der neppe var 
over et halvt Snes ſkandinaviſke Huſe i Minneapolis; 
de faa fom var, var baade ſmaa og tarvelige. 
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Mr. Titterud havde fit Skomagerverkſted paa 
Waſhington Avenue, paa Spidſen hvor Jernbanen 
krydſede Avenuen. Familien boede ovenpaa Veekſte⸗ 
det. A. H. Edſten havde et lidet Hus paa 12te Ave. 
mellem tredie Str. og Waſhington Ave. Desuden 
var der nogle andre, ſom var ſaa velhavende at de 
havde eget Tag over Hovedet. Byen havde da et Ind⸗ 
byggerantal af maaſke 15,000. 


Trefoldigheds Menighed. 


Jeg fandt ved min Ankomſt til Minneapolis, at 
der var baade „Scedejord og Sommerſol nok“ i Min⸗ 
neapolis. Man behovede ikke at vere nogen Profet 
for at forjtaa og indſe, at Byen vilde vokſe jig ſtor 
med Tiden og at den norſte Befolkning vilde holde 
Skridt med Byens Udvikling. Jeg fandt ſtraks, at 
jeg ikke havde forngdent at reiſe til Omaha for at finde 
Misſionsmark, og mere end nok at beſtille. Menig⸗ 
heden i Minneapolis havde endnu ikke Navn; men kun 
en Navneliſte. J Hu og Haſt havde den bygget et li⸗ 
det Hus for Sammenkomſterne paa Hr. Edſtens Lot 
paa 12te Avenue. Det var ikke plaſtret eller indre⸗ 
det. Det hele var bygget paa Kredit og ikke en Cent i 
Kasſen. Navneliſten viſte paa 65 mandlige Medlem⸗ 
mer. 

Det forſte at gjore var at ſamle Folket til en ord⸗ 
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net Menighed. Dette var ikke faa ganffe let gjort. 
Ved et grundigt Arbeide fandt jeg kun 42 voksne 
Menneſker, Kvinder og Mend, fom vilde veere med i 
Menigheden. Flertallet af dem, ſom var med paa 
Navneliſten var unge ugifte Maend, og mange af dem 
allerede reiſt ud af Byen. Menigheden bled da orga⸗ 
niſeret og Konſtitution antaget under Navnet: „Den 
norſk⸗danſke evangeliſk lutherſke Trefoldigheds Menig⸗ 
hed af Minneapolis, Minn“. Et kjedeligt langt Navn; 
men ſaa blev det i daglig Tale forkortet til „Trefol⸗ 
digheds Menighed“. 

Som ovenfor antydet havde jeg min kirkelige Op⸗ 
dragelſe blandt Svenſke og var meget mod de i norfke 
Menigheder brugelige Skikke, iſcer Preſtedragt, Mesſe 
for Alteret og Abſolution med Saandspaaleggelfe. Vi 
fik dog vedtaget en Abſolutionsformel, ſom jeg gik 
med paa, en Formel med Sporgsmaal og Svar ſamt 
Haandspaalceggelſe. Mesſen blev lagt paa Hylden 
faalenge. Hvad Preſtedragten angik, faa kjcempede 
jeg godt og mandigt mod den „lange Kjole“. Jeg ſyn⸗ 
tes den var faa umenneffelig gammeldags, ufolkelig 
og ſtyg, at jeg ikke kunde begribe, hvorfor fornuftige 
Menneſker kunde forlange, at Preſten ſkulde bebyrdes 
med en ſaadan Uting. Jeg hapde dog hele Menighe⸗ 
den mod mig og laa under for Magten. Jeg leeſte 
Walters „Frikirken“ om de kirkelige Ceremonier. 
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Walter figer, at enhver Menighed bor have fin egen 
Preſtedragt heengende i Sakriſtiet til Brug for Preſten 
fom forretter. Her kommer en Losning, tenkte jeg. 
Paa det neeſte Mode, da Sagen kom under Forhand⸗ 
ling, fortalte jeg, hvad Walter figer og tilfgiede: Hvis 
Menigheden figber fig en Preſtedragt jfal jeg bruge 
den. Den koſter omtrent $40. Min Kasſe er tom, 
faa at den ikke taaler Udgiften til en jaa koſtbar Dragt. 
Det bled enſtemmig beſluttet ikke at kjobe den. Der⸗ 
med faldt hele Striden om den lange Kjole. 

Jeg fortſatte med min preſtelige Virkſomhed et 
helt Aar eller mere, uden dette Ornat. Men aldeles 
ſtille var det ikke. Naar der kom fremmede til Byen, 
vilde de gjerne vide, om der var norſk⸗lutherſt Kirke 
i Byen? Jo da, der var. Om der var Preſt? Det 
vidſte man ikke for ſikkert; men troede helſt at Klok⸗ 
keren preedifede. Sagen var den, vi hapde ikke Klok⸗ 
fer til at begynde med; jeg ledede Sangen felb og Icefte 
den ſaakaldte Klokkerbon. Jeg var altſaa baade Klok⸗ 
ker og Preſt. Dette kunde Nykommerne ikke faa til at 
henge ſammen. Menigheden vilde have en „rein— 
ſpika“ Preſt med hele det preſtelige Tilbehor, Kappe og 
Krave. Man gik rundt i Stilhed og ſamlede Penge 
til en Preſtekjole og beſtilte Kjolen hos en Skredder, 
fom den Gang tilhprte Menigheden. En Dag da jeg 
kom forbi Skredderveerkſtedet, blev jeg kaldt ind. Jeg 
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fpurgte Skredderen hvad han gnffede. „Tage Maal 
af Dem til en Kjole.“ Jeg blev glad, ſaa paa den luv⸗ 
ſlidte jeg havde paa, og tenkte: „Nu ffal du fe, at 
dine Venner har feet din luvſlidte Habitus og har for⸗ 
barmet fig og vil give dig ny Kjole. Men da jeg jaa, 
at Maaleſnoren faldt lige ned til Gulvet, ſpurgte jeg: 
„Hvad ffal det blive for en Kjole?“ Da ſmilte han 
ſkjelmſk og ſagde: „De ved altſaa ikke, at De fkal have 
Preſtekjole.“ „Nei.“ „Jo, nu fkal De have Preſte⸗ 
kjole, Far!“ 

Jeg teenfer, jeg blev lidt lang i Fjeeſet, men ſagde 
intet. 

Nu havde vi altſaa Kjole, men ikke Krave. Hvor 
ffulde vi faa den fra? J de Dage var det lettere at faa. 
fat i en Molleſten om fin Hals end at faa fat i en 
Preſtekrave. Der var dog en Kone i Menigheden ſom 
mente, at hun kunde gjgre en; hun gjorde rigtignok 
en Krave, men den var ſtyg. Nu hapde man en Preſt 
med hele Staſen; nu kunde man ikke ſige Icengere at 
Klokkeren preedifede. Men nu ſagde man, at der i 
den lille Kirke paa 12te Avenue var en gammel Stats⸗ 
kirkepreſt, der havde Preſtedragt og endog mesſede for 
Alteret! 

Saaledes kom jeg til at bruge den norffe Preſte⸗ 
dragt. Folkeopinionen er ikke god at kjcempe mod. 
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Kirken blev for liden. 

Den lille Kasſe, vi havde til Kirke, blev fnart alt- 
for liden; den kunde ikke rumme Folket, ſom kom for 
at here. Nu blev gode Raad dyre. Man behovede 
en ganſke rummelig Kirke for at give Siddeplads til 
de mange fom fggte til Guds Hus. Farſt var det Lot 
om at gore; den koſtede Benge og Kasſen var tom. 
Jeg gik til en Real Estate Dealer og fjgbte Lot paa 
Hiornet af 10de Ave. og 4de Gade. Beliggenheden 
var ſcerdeles god og Lotten ſtor. Menigheden kjobte 
nu 100 Fod af min Lot og fik ſelvfolgelig Hjornet 
for den ſamme Pris jeg ſelv hapde betalt, ſkjont Hjor⸗ 
net er af ſtorre Verdi end Reſten af Lotten. Nu be⸗ 
fluttede Menigheden at gaa ivei med at bygge en ſtor 
Kirke 40 + 80. Man var i Geld paa den lille 
Kasſe. Igrunden maatte vi gaa ivei med at bygge en 
ny Kirke for at betale Gjeelden paa den gamle. Den 
nye Kirke var efter Omſteendighederne ſtor, men ſim⸗ 
pelt og meget billigt bygget. Den var heltigjennem 
af Tre og tog en ſtor Meengde Lumber. Den Gang 
var Treœmaterialerne billige. Hovedſagen med vor 
nye Kirke var, at den var billig og rummelig; den var 
dog ikke for ſtor. Den var pakket to Gange hver Son⸗ 
dag. Vi havde ogſaa en ftor og god Sondagsſkole. 

Menigheden kom dog ikke ud af Kirkebygningen 
uden Gjeld. 
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Preſtelonnen. 

Etpar Ord om denne plagſomme Gjenſtand. Da 
jeg modtog Menighedens til mig udſtedte Kald, blev 
Lonnen beſtemt til $250 for et helt Aar uden nogen 
Beſtemmelſe om noget mere. Om Vinteren ffulde jeg 
betjene Menigheden fra Carver anden hver Sondag. 
Jeg var nemlig, fom tidligere omtalt, anſat fom Lee⸗ 
rer, ſammen med Paſtor Jackſon, ved St. Ansgar Aca⸗ 
demy. Om Sommeren fkulde jeg bo i Minneapolis og 
give Menigheden en regelmeesſig Betjening hver Sen⸗ 
dag. Denne Beſtemmelſe gjaldt kun et Aar, da jeg 
byggede mig Hus i Minneapolis og tog Bolig 
der allerede Seiten 1869. Men Lonsbeſtemmelſen blev 
den ſamme, $250 faſt. Der var dog akſidentelle Ind⸗ 
tegter for Barnedaab og Brudevielſer. For Barne- 
daab indkom der ikke ſaalidet. Man havde for Skik 
at tage mange Faddere, ſom alle ofrede, foruden hvad 
Barnets Fader betalte ſelv. Der indkom ofte indtil 
10 a 12 Dollars ved denne Handling. 

Der var hyppige Begravelſer, men jeg var ſaa 
from, at jeg ikke tog mod Betaling for Begravelſer. 
Jeg kunde ikke have holdt Livet i Kroppen med disſe 
Indtegter, derſom jeg ikke havde havt Midler ſelv. 

Der var 6 Offere om Aaret til Menighedens Kas⸗ 
ſe, men intet til Preſten. J denne Dur gik det de fire 
forſte Aar, jeg var i Minneapolis. De to ſidſte War 
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var alle Beſtemmelſer om faſt Lon taget bef. Baa et 
Aarsmede, da der forhandledes om Preſtelon, blev der 
fremſat Forſlag om, at to af Ofrene fkulde gaa direkte 
til Preſten. Forſlaget bled underſtettet. Jeg tog 
Ordet og ſagde: „Lader os udflette alle Beſtemmelſer 
om faſt Lon og lad mig faa de 6 Offere og ſiden ſaa⸗ 
meget ſom Folket af ſin Godhed vil behage at give. 
Dette vandt Gehor. Man ſagde: „Tor Preſten reſikere 
det, jaa tor ſagtens vi; thi vi har da ingen andre For⸗ 
pligtelſer paa os, end hvad vi vil give frivilligen.“ 
Jeg udtalte, at jeg vilde prove. Det Aar fik jeg $200 
mere end nogenſinde tidligere. Thi nu tenkte nogen⸗ 
hver paa, at Preſten bor have noget at leve af, og ſaa 
kom de med ſine Gaver til Kasſereren. Da alting var 
fajt, teenfte ingen paa Preſten og hans Familie; det 
fom de ffulde leve af var jo faſt, — $250 faſt Lon. 
Denne Lon var ſaa faſt, at der var altid Underbalance 
ved Aarsmoderne. Nu yukes man over en Preſt, 
til Eksempel i Minneapolis, med en Lon af $600 Aa⸗ 
ret og Husleiegodtgjerelſe. Jeg havde $250 faſt de 
fire forjte Aar jeg var i Minneapolis, de to ſidſte intet 
faſt og holdt mig felb Hus. Det er dog at bemerke, at 
nu er alting dyrere end i de Dage. Da kjobte vi god 
Slabved for $1 Leesſet. Husrenten var billig. Jeg 
formoder det var en Trediedel billigere at leve da 
end nu. 
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Jeg maa dog fige, fom en Preſt engang ſagde: 
„Det er ikke greit at bere Preſt.“ „Det er ſandeligen 
ikke greit at vere Klokker heller,“ ſvarede den anden, 
fom havde veret Klokker. 


Enogtyvende Kapitel. 
Om Augsburg. 


Jeg er bleven kaldt Augsburgs Bedſtefar. Anta⸗ 
gelig har jeg faaet dette Tillceg til mit ellers nokſaa 
gode Navn, fordi jeg var paa en vis Maade Middel 
til, at Augsburg Seminarium kom til Minneapolis. 

Augsburgs Hiſtorie er bleven fortalt faa ofte, at 
det ſtulde ſynes overflͤdigt at ſige noget her om Sa⸗ 
gen. Alligevel ſynes jeg, at jeg bor have et Kapitel 
i denne Bog om Augsburgs Hiſtorie i Minneapolis. 

Dommer Vanderburgh var ſaaatſige min Nabo i 
Minneapolis. Vi blev godt kjendte og gode Venner 
ſtraks efter min Ankomſt til Byen. En Dag, da vi 
modtes, bragte han Byens Fremtid paa Tale. Han 
ſagde: „Uden Tvil vil Minneapolis i en ner Frem⸗ 
tid blive en ſtor By og vi bor gjore alt vi kan for at 
bjelpe den frem. Min Mening er, at Minneapolis 
ber gjores til Headquarters for Skandinaverne i 
Nordveſten. Der er intet fom hjeellper en By frem 
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faameget, fom gode Skoler. Vi burde faa en fkandi⸗ 
naviff hgiere Lœreanſtalt til Byen.“ 

Jeg ſamtykkede, og var glad over Dommerens gode 
Omdemme og Tanker om os Skandinaver. For Sie⸗ 
blikket vidſte jeg ikke, hvorledes der kunde oprettes en 
ſkandinavifk hgiere Sereanjtalt i Minneapolis. Den⸗ 
ne Samtale fortes jaa tidlig fom 1869. 

Allerede den ſamme Hpjt oprettedes og henlagdes 
Augsburg til Marſhall, Wis. Prof. Weenaas var da 
den norſke Afdelings teologiſke Profesſor ved Augu⸗ 
ſtana Seminariet i Parton. Uden nogen Gamfunds- 
beſlutning derom havde Profesſoren oprevet fin Hus⸗ 
holdning i Paxton og var paa Vandringen veſterud, 
da vi kom til Synodempdet i Moline i Juni 1869, 
uden med Sikkerhed at vide, hvor han ffulde havne 
med ſin Skole. Der var bleven holdt midlertidige 
Forhandlinger om Flytning fra Paxton; men intet 
var endnu beſtemt, hvor vi egentlig ffulde hen med 
Skolen vor. Nu bled gode Raad dyre. Det blev be- 
fluttet i den norſke Afdelings Made i Moline at figbe 
den gamle Akademibygning i Marſhall, Wis., og at 
flytte Skolen did. Marſhall var ingen Plads for os, 
men noget maatte man gribe til i Noden. Profesſor 
Weenaas flyttede nu til Marſhall og aabnede Skolen 
der ved Skoleaarets Begyndelſe Seiten 1869. Sko⸗ 
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len beſtod da af 1 Profesſor, Auguſt Weenaas, 1 
Leerer og 19 Studenter. 

Sommeren 1870 holdt den ffandinaviffe Auguſta⸗ 
na Synode fit Aarsmede i Andover, Ill. Den norfke 
Afdeling havde allerede Hoſten iforveien paa et Made 
i Racine, Wis., forhandlet om at fkilles fra de ſven⸗ 
ffe Bredre. Vi kom altſaa til Mpbdet i Andover for⸗ 
beredt paa at tage dette vigtige Skridt. 

Skilsmisſen blev befluttet, dog ikke enſtemmigt, da 
der var 2 Preſter, Ole Andrewſon og Andreas Scheie, 
fom proteſterede mod Beſlutningen ved ikke at udmelde 
ſig af Synoden. Der blev da dannet en midlertidig 
Organiſation under Navnet: „Den norffe Auguſtana 
Synode“, med midlertidige Embedsmeend. Det blev 
da ogſaa der befluttet at udſcette med den permanente 
Organiſation indtil man havde havt Mode med Pa⸗ 
ſtor Clauſen og Gjeldaker og deres af den Norſke Sy⸗ 
node udtraadte Menigheder om Forening, ſaa at disſe 
Gredre kunde faa Adgang at vere med i den perma⸗ 
nente Organiſation, forudſat at man blev enig i Lee⸗ 
ren. Det blev ogſaa bejluttet at hvis Enighed ikke 
kunde opnages, ffulde den permanente Organiſa⸗ 
tion foretages enten der, hoor Foreningsmedet holdtes, 
St. Ansgar, Jowa, eller paa noget andet Sted i Ner⸗ 
heden. Naar Paſtor Hatleſtad beretter om ſelve De— 
lingsagten, faa blev det ordlydende beſluttet fom han 
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figer. Men efterpaa i vort eget Mode ſammeſteds, 
blev det beſluttet, fom ovenfor angivet. Den norjfe 
Auguſtana Synode blev ikke permanent organiſeret i 
Andover. De ſom paaſtaar det modſatte tager feil. 

Konferenſe bled holdt i St. Ansgar hos Paſtor 
C. L. Clauſen fra den 10de til den 16de Auguſt 1870. 
Man forhandlede om Leeren og blev fuldjtcendig enig, 
faa at Samfundet kunde ſtiftes, og det blev ſaa be⸗ 
ſluttet. 

Men nu kom der en Anſtodsſten iveien. Man var 
ikke enig om, hvad Slags Samfund det ffulde blive. 
Nogle vilde have en fuldftendig Synodeforfatning 
med Navnet: „Den norjfe Auguſtana Synode“; Clau⸗ 
ſen og hans Venner vilde have en Konferentſe uden 
faſt Synodeorganiſation. Profesſor Weenaas var 
gaaet over til Clauſens Opfatning. Preſterne ſkulde 
danne enſlags Preſtekonferentſe, til Hvis Moder Me— 
nighederne havde Adgang uden formelt at tilhore denne 
Konferentſe. Endelig efter megen Debat blev denne 
Forfatning tilſtemt „paa Breve". Hatleſtad alene 
ſtemte mod denne Beſlutning og ffilte fig fra 08. „Jeg 
er for gammel til at gaa med paa kirkelig Breve,” ſag⸗ 
de han. Dermed endte den Sag. Vi blev enig om 
Navnet: „Konferentſen for den norfk danſke evangeliſk 
lutherfke Kirke i Amerika“. 

Den „Prove“ endte ved det neſte Konferentſems⸗ 
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de i Minneapolis Sommeren 1871, da der tilſtemtes 
en ny Konſtitution, en fuldſtceendig Synodalforfatning, 
uden at forandre Navnet, fom man allerede havde leert 
at eljfe. 


Paa Ekstramsdet 


i Madiſon, Wis., ſamme Aar blev en Komite af 3 Med⸗ 
lemmer udnevnt for at underfgge hvor de bedſte Be⸗ 
tingelſer var for Henleggelſen af Prefteffolen. Baa 
nevnte EfStrampde i Madiſon blev vore Regnfkaber 
med den norffe Auguſtana Synode op- og afgjort. 
Konferentſen beholdt Profesſoren og Studenterne, Au⸗ 
gujtana fik Bygningen. 

Det blev altſaa nu npdvendigt at finde en per⸗ 
manent Plads for Augsburg Seminarium. Her kan 
ogjaa bemerkes, at vi beholdt Navnet Augsburg Se⸗ 
minarium. 

Som ſagt, en Komite paa 3 Mand blev valgt for 
det Diemed: Profesſor Weenaas for Wisconſin, Pa⸗ 
ſtor Clauſen for Jowa og Paſtor O. Paulſon for Min⸗ 
neſota. 

Da jeg kom hjem fra det underlige Mode i Madi⸗ 
fon, gik jeg tilvcerfS for at fe, hvad Minneapolis kun⸗ 
de byde os fom Inducement. De andre to gjorde in- 
tet af den Grund, at Minneapolis tog Vinden ud af 
dem. Jeg gik ſtraks til min Ven Judge Vanderburgh 
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og mindede ham om, hvad han engang habde ytret. 
Han hufkede det og var af ſamme Mening fremdeles. 
Jeg fremſtillede nu for ham Udſigterne at faa en teo⸗ 
logiſt Leereanſtalt til Byen, hvis den vilde give os et 
Inducement af nogen Betydning. Han blev begeiſtret 
og vilde hjcelpe, hvad han kunde. Han ſammenkaldte 
et Made af de ledende Mend i Byen. Msadet holdtes 
i Dommerens Kontor. Redaktor Rambujch var Ms⸗ 
dets Sekretcer. Da jeg havde fremſtillet Sagen, det 
bedſte jeg kunde, bled det enſtemmigt beſluttet at ind⸗ 
byde Augsburg Seminarium at henlegges til Min⸗ 
neapolis med Lofte om at ſkaffe en Tomt og desuden 
Pengehjeelp til Opfsrelſe af Bygning. 


Sommeren 1871 


holdt Konferentſen fit Aarsmode i den nye Trefoldig- 
heds Kirke i Minneapolis. Wed dette Mgde jfulde 
det afgjeres, hvorhen Seminariet ſkulde henlegges. 
Forfatteren, fom var Medlem af Komiteen, raportere- 
de hvad han havde foretaget og paa denne Grund talte 
han for Skolens Senleeggelje til Minneapolis og hen⸗ 
ſtillede til Modets Medlemmer, at tage i Sieſyn det 
Sted, hvor Seminariet var tenkt at ſkulle ſtaa. For⸗ 
ſlaget blev enſtemmig tiltraadt. Det var ingen ſtor 
Skare Menneſker, ſom nu togede gjennem Minneapo⸗ 
lis ud paa Prairien, hvor vort vordende „Smertes 
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Barn“ Augsburg Seminarium, tenktes at ſkulle ftaa. 
Hele Mengden beſtod af maaffe 30 Mand, 19 a 20 
Preſter og endel Delegater. 

Warsmpdet voterede enſtemmigt, at Augsburg Se⸗ 
minarium ffulde henleegges til Minneapolis, Minn., 
paa den Betingelſe, at Byens Borgere fkaffede Bygge⸗ 
tomt paa anviſte Sted og en Bygning paa mindſt 
54,000. Minneapolis Delegationen ſammen med Pa⸗ 
ſtoren gik ind paa disſe Betingelſer. Saaledes var 
den Sag op⸗ og afgjort. 

En Komite paa 3 Medlemmer blev valgt, nemlig: 
Paſtor Paulſon, A. Taraldſon og A. H. Edſten. 

Planen og Tegningen til Bygningen leverede J. 
D. Rosrud og han udfgrte ogſaa Treearbetdet paa Byg⸗ 
ningen. Muringen ſamt Plaſtringen udfortes af A. 
Sodren. 

Arbeidet med at ſamle Penge og tilſe Arbeiderne, 
faa at alt blev udfort ifolge Overenskomſten paahvi⸗ 
lede hovedſagelig Komiteens Formand, der havde Hen- 
derne fulde med at lobe omkring med Pengeindſam⸗ 
lingen og med at ſkaffe Materialer til Stedet indtil 
Fodderne blev faare. 

Under Fattigdommen og alt Streevet bled Bygnin⸗ 
gen virkelig ſaavidt ferdig, at Profesſor Weenaas ved 
Skoleaarets Begyndelſe kunde flytte ind den 15de 
September 1872. 
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Det var en ſtor Dag for os da Bygningen bled 
indviet. Taler holdtes baade paa engelſk og norfk i 
Seminariets Sal og om Aftenen var der Taler i Kir⸗ 
ken ſamt Sang af et ſtort Sangkor, ſom Paſtor Paul⸗ 
fon hapde inſtrueret. 

Profesſor Weenaas flyttede altſaa nu ind i den 
nye Bygning med ſin lille Flok, 21 i Tallet, af hvilke 
15 tilherte den forberedende og 7 den teologiſke Af⸗ 
deling. 

Efter de bitre Erfaringer Skolen havde gjort i 
Marſhall er det ikke underligt, at Profesſor Weenaas 
jubler i fin Indberetning til Aarsmodet i Eau Claire 
1873. 

Nu er der ikke mindre end 4 norffe teologiffe Loe⸗ 
reanſtalter i Minneſota, 3 i Tvillingbyerne og 1 i Red 
Wing. Augsburg var den forſte, fom vovet fig ivei 
med en national Dannelſesanſtalt for Preſter. 

Naar vi nu ffuer tilbage og betragter den Tids 
virkelige Forholde og Fattigdom, da maa vi forundre 
os over vor ſtore Driſtighed, ſom turde legge ivei med 
et ſligt Foretagende. Da Arbeidet ſkulde begynde Ho— 
ſten 1871 havde Komiteen ikke 1 Cent i Kasſen. Grund⸗ 
muren maatte leegges den Spit, for at man faa tidlig 
ſom mulig den kommende Vaar kunde begynde med 
Tommerarbeidet. Jeg talte med en gammel Amerika⸗ 
ner om det var nodvendigt at grave dybt for Grund- 
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muren. Han gab mig det Raad, at leegge Muren 
ovenpaa Bakken; thi, ſagde han, Jorden er ligeſaa 
haard ovenpaa fom etpar Fod laenger ned. Kan du 
ikke gaa nedenfor Froſtlinien, faa hjeelper det ikke at 
gaa etpar Fod. Jeg indſaa, at jeg ikke kunde tage paa 
med en koſtbar Grundmur. Jeg laante 60 Dollars 
af Miſs Karen Danielſon, nu Mrs. K. Olſen, og lagde 
Grundmuren ovenpaa Bakken. Det merkelige med 
denne Mur er, at efter 34 Aar er der ikke en Spreeffe 
hverken i Grundmuren eller Veeqgen, fom er lagt paa 
denne Mur. 

Den Del af Bygningen, ſom etpar Aar ſenere op⸗ 
fortes, byggedes paa Klippen, ſtaar ſelvfolgelig og⸗ 
faa godt, men ikke bedre end den gamle Del af Byg⸗ 
ningen. Sagen er den, at Klippen, 8 Fod nedenun⸗ 
der, beffytter Muren mod Froſt, faa at den ikke har 
Magt til at ſpreenge Muren. 

Herren ſtyrede det godt for os. Vi gik blindt ivei 
med Troen paa, at det vilde gaa og det gik. Bygningen 
koſtede os $6,000 og der var ikke ret megen Gjeeld, 
da den var feerdig. Det meſte var givet af Minneapo— 
lis Borgere ſom private Gaver. Skulde en Bygning, 
fom denne opfores nu, faa vilde den koſte dobbelt faa 
meget. J de Dage byggede man forholdsvis billigt. 
Lumber var billig og Arbeidet ligeſaa. 


Toogtyvende Kapitel. 
Til Wällmar 


J 1874 modtog jeg Kald fra Willmar, Eagle Lake, 
St. Johns og Hardanger Menigheder, Kandiyohi 
County, Minn. i 

J Forſtningen af Juli Maaned tilflyttede vi dette 
Kald. 

Menighederne havde opfert en nokſaa god Preſte— 
bolig i Willmar. Jeg var den fgrfte Preſt boende paa 
Stedet. Menighederne var alle ſmaa. Der var ikke 
Kirke i nogen af dem. Gudstjeneſterne holdtes i Huſe 
og Skolehuſe. J Willmar holdt vi til i det gamle 
Courthus, ſom benyttedes til alle mulige Ting, Court, 
Theatre, Dans og Gudstjeneſter. 

Willmar Menighed beſtod af ni Familier, da vi 
tilflyttede Kaldet. Menigheden fik en ſtor Forsgelſe 
derved, at omtrent Halvparten af Hardanger Menig- 
hed fluttede fig til Willmar, da de havde nermere til 
Gudstjeneſterne i Byen end ude paa Prairien. Som⸗ 
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meren 1875 opferte Willmar Menighed en efter For⸗ 
holdene nokſaa henfigtmeesfig Kirke. Det blev mer og 
mer modbydeligt at holde til i Courthuſet med vore 
Gudstjeneſter. Menigheden var endnu ganfſke liden 
og de fleſte af Medlemmerne var fattige. Men naar 
der er Vilje, ſaa blir der Vei. 

Maret efter kom Greshopperne. Vi havde endel 
Materialer til Beenfe og den svrige Indredning. Nels 
Olſon, Medlem af Menigheden, en god Snedker, tog 
paa fig at gjore Arbeidet gratis ved Indredningen af 
Kirken. J 1877 indbgd Menigheden Konferentſen at 
afholde fit Aarsmede i Willmar. Nu var vi alle faa 
fattige paa Grund af Greeshoppepdelceqgelfen, at vi 
neppe havde Mad til Munden ſelv. Alligevel driſte⸗ 
de vi os til at modtage Aarsmodet. To Aar trad havde 
Greeshopperne gdelagt alt i hele Countyet, faa at der 
var neppe nok til Fode for en Hone. Vi modtog Aars⸗ 
medet og alting gik godt. Preſtehuſet havde 15 Gje⸗ 
ſter. Vi ſpiſte op 7 Sauer, fom var givet os til Dtp- 
det. Kirken manglede Maling indvendig. Jeg gik til 
en Drugiſt, figbte Maling og Farver og malede Rir- 
fen ſelv og gjorde en nokſaa antagelig Job. 

Vi tiggede en Kollekt af Aarsmadet til at betale 
Drugiſten for Malingen, jeg havde kjobt. 

Konferentſens Medlemmer var nokſaa vel tilfreds 
med Logierne de havde havt. Neſten alle i Byen mod⸗ 
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tog Gjeſter. Jeg fom ogſaa til Arctander og bad ham 
at tage etpar Gjeſter under Modet. J de Dage var 
han hverken kriſtelig eller kirkelig, men han var ſveert 
villig til at modtage etpar Mand; men han vilde ſelv 
veelge. Det fkulde han faa Lov til. Jeg vil have, ſag⸗ 
de han, Profesſor Oftedal og M. F. Gjertſen. Men 
jeg har ikke Bibler i Huſet. Jeg maa dog have en 
Bibel paa Bordet, naar jeg faar ſaadanne hellige Men⸗ 
neſker i Huſet. „Kan De ikke faa laant en ſtor pen Bi⸗ 
bel af nogen?“ „Jeg vil prove,“ ſagde han. Han 
laante en Bibel. 

Der blev imidlertil andet at beſtille for Wretander 
og hans Gjeſter end at ſpille Gjek. Mr. A. blev ſaa 
alvorlig paavirket af Guds Ord, at han blev virfelig 
vakt og blev ſenere Medlem af Menigheden. 

Det var et meget alvorligt og godt Mode vi havde 
i Willmar den Gang. 

Da Aarsmsodets Medlemmer reiſte, jaa reiſte og— 
jaa Greshopperne forgodt og har ſiden ikke beret der. 

Hvordan jaa min nymalede pene Kirke ud efter 
Aarsmodet? Som et Griſehus. Sagen var den: 
Kirken var altfor liden for de mange Menneffer, ſom 
var fremmpdt. Man opforte ſtore Platformer paa 
begge Sider af Kirken. Man rev Vinduerne af Veg⸗ 
gen, jaa at Folk kunde here ſaavel ude ſom inde. Naar 
Moderne jluttede, ſtormede Folket ud gjennem Vindu⸗ 
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erne og brugte Beenfene til Gulv. Beenkene var til⸗ 
trakket og ophakket af Styvlehcelene, faa at de jaa ud 
ſom Gulvet. 

J de 12 Aar jeg var i Willmar byggedes 6 Kir⸗ 
ker i Kaldet. Jeg organiſerede 2 nye Menigheder, 
Sunburgh og Vor Frelſers, Crow Lake. Disſe Me⸗ 
nigheder byggede hver fin Kirke. St. Johns, Eagle 
Lake og den lille Hardanger byggede hver ſin Kirke. 
Med Undtagelſe af Hardanger, vokſede alle disſe Me⸗ 
nigheder ganjfe betydeligt. Willmar, fom var den 
mindſte havde ſprunget forbi fine Ssſtermenigheder, 
faa at den var den ſtarſte i Kaldet allerede da jeg reiſte 
til Wisconſin. Nu er Willmar en ganfke betydelig 
Menighed. Menigheden har allerede for nogle Aar 
ſiden bygget en rummelig, moderne koſtbar Murſtens⸗ 
kirke, der giver Siddepladſe for en 6—800 Menne⸗ 
ffer og har et ypperligt Baſement med Kjoekken og 
Diningroom med andre moderne Inprovments. Will⸗ 
mar er en af de ſtorſte norfke Menigheder i Kandiyohi 
County. 

Willmarkaldet med de fire oprindelige Menigheder 
var et pent Kald. Men da Sunburgh og Crow Lake 
kom til foruden en Predikeplads tyve Mil Syd for 
Byen, bled Kaldet bejpcerligt og tungt. Der var 25 
Mil til Sunburgh, 30 til Crow Lake og 20 Mil til 
Winfield Menighed. Vinterdag med 40 Grader under 
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Nul og ſterk Vind var det ikke ſynderlig behageligt at 
kjsre denne Diſtance til disſe langt bortliggende An⸗ 
neksmenigheder. Alligevel i de 12 Aar jeg betjente 
Kaldet var der yderſt faa Mesſefald. 

En Vinter havde jeg beſtemt Mode i St. Johns 
Skolehus Kl. 2 Eftermiddag. Veiret var ganſke ru⸗ 
ffet af fig, og bitterlig koldt var det. Det var omtrent 
Blizzard. Jeg kjorte afſted. Paa Veien boede en 
Mand ved Ravn Nils Nilſon. Han jaa mig komme og 
modte mig i Veien. „Det er bedſt Preſten bender om 
og figrer hjem igjen,“ ſagde han. „Der kommer ikke 
Folk til Skolehuſet i ſaadant Beir.” „Nei om jeg 
gjor,“ ſagde jeg. Jeg kjorer frem; er der ikke Folk, 
faa har jeg da den Fornsielſe at have vbeeret der.“ „Ja, 
faa folger jeg med,“ ſagde han. „Det er ikke godt at 
peere alene paa Veien i ſaadant Beir.” „Tak,“ ſagde 
jeg, og kjorte. Der var ikke et Menneſke ved Skolehu⸗ 
fet. Jeg var ganffe vel kleedt, men det treengtes ſag⸗ 
tens. Det eneſte, ſom var bart af Anſigtet, var den 
overſte Del af Mcefen. Denne bare Flek var frosſet. 
Heſten led ondt. Ret ſom det var tverſtanſede den og 
ffubbede Neeſen mod Knceet. Jeg kunde ferft ikke for- 
ſtaa, hvorfor den gjorde det. Da jeg faa neermere 
efter, fandt jeg at dens Neſe var tilfrosſet med Js. 
Denne Is fkubbede den veef med fit Knee. 

En Gang havde jeg veeret ved Crow Lake Mytaars- 
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dag og havt Gudstjeneſte. Dagen derpaa maatte jeg 
Hjem paa Grund af Omſtcendigheder. Men uf! hoor 
det var koldt, med fterf Vind. Det var 40 under Mul. 
Jeg ventede i det Icengfte, til over Middag i Haab om, 
at det vilde blive mildere; men det mildnede ikke. 30 
Mil at kjere. Det var ſandelig ikke Spog. Jeg bed 
Teenderne ſammen og drog afſted. Jeg mente at ſtoppe 
Halbveis Natten over hos en Kjending. Ingen hjem⸗ 
me, da jeg kom der. Tre Mil lerngere borte ved Neſt 
Lake boede en anden Kjending, ſom jeg kunde ſtoppe 
hos. Kommen paa Laken kunde jeg ikke finde Veien 
fra Iſen til Huſet. Det var allerede morkt. Jeg 
lod det ftaa til og drog videre. Megen Sne og Veien 
tilfgget. Jeg maatte lade Heſten ſtyre fig felb. Han 
holdt Veien. Jeg var kommen paa en anden Lake i 
Eagle Lake Settlementet, og fros fom en Hund. 
Gamle Anders Bakken boede ved denne Lake. Det ly⸗ 
ſte faa vakkert og jeg vilde figre frem, men kunde umu⸗ 
lig finde Opkjeringen fra Laken. Paa et Sted faa det 
ud fom det kunde bere muligt at komme fig op paa 
Banken. Jeg flog paa Heften og kjorte afſted. Der 
var Sneen imidlertid ſaa dyb at Heſten blev borte. 
Men den baffede fig igjennem og fik Sleeden og mig 
op paa Banken. Ulykken var dog den, at jeg kom paa 
den forkjerte Side af Fenſet. Her havde jeg Beſvcer 
med at komme gjennem en Mangfoldighed af Grin- 
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der og ud paa Prairien, hvor jeg vidſte Veien laa til 
Bakkes. Ude paa Prairien reiſte Vinden med Sleede⸗ 
feelden. Til al Lykke fik jeg fat i den forend den kom 
forlangt. 

Jeg havde Bjelder paa Heſten, og da jeg kom til 
Huſet, horte Mutter Catharina Bjeldeklangen og kom 
i Deren med Lampe i Haanden. 


„God Kveeld,“ hilſte jeg. „Bed Anders komme 
ud for at bjerge Heſten. Jeg fryſer ſaa, at jeg kunde 
fryſe ihjel.“ Catharina kaldte paa Anders og ſagde: 
„Du maa ffynde paa dig; her kommer Preſten vor kjs⸗ 
rende i Kulden og fryſer neeſten ihjel.“ Anders kom 
og tog Heſten og fik mig ind i Huſet, hvor jeg var vel⸗ 
kommen. 

Jeg havde mange underlige Strabadſer i de 12 Aar 
jeg var i Willmar. 

En Dag ſktulde jeg til Winfield, hvor der var be- 
ſtemt Gudstjeneſte til Kl. 11 Formiddag. Der var 
altid mange Folk; det ſtore Skolehus var alletider pak— 
fuldt af Folk. De fleſte var Svenffe. Veien over 
Prairien var neeſten ufremkommelig paa Vaarſomme⸗ 
ren. Baa et Sted ſyntes det neejten umuligt at kom⸗ 
me over Sumpen. At kjore omkring var ikke at tale 
om, da Sumpen var milevis lang. Jeg kjorte afſted. 
Midt i Sumpen ſank Heſt og Buggy. Jeg kravlede 
mig frem, ſaa at jeg fik Heſten los fra Buggyen. Da 
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Heſten fandt han var los, begyndte han at baſke og 
kom paa det torre. Der fad jeg i Buggyen. Jeg 
maatte deran faa godt jeg kunde og komme over. Men 
der ſtod Buggyen. Det eneſte for mig at gjore var at 
gaa halvanden Mil til den ncermefte Nabo og bede ham 
om Sjelb. Han tog fit Team og Vogn, fik Buggyen 
ud af Sumpen og mig afſted til Winfield. Da jeg 
kom til Skolehuſet var Folket der endnu og ventede. 
De vidſte hvorledes Veien var og at jeg kom om end 
lidt ſent. Men for ſaadanne Folk er det en Fornsgielſe 
at preedife. Naar Dalkarlene kom til Skolehuſet 
faa ſatte de fig og tog fine Sangbgger frem og fang, 
faa det var en Lyſt at Here. Slig holdt de paa hele 
Tiden til Gudstjeneſtens Begyndelſe. : 

En Dag jfenhpites ſkulde Paſtor Kleven og jeg 
figre ſammen til et Rredsmpde i Saron, Paſtor Erik— 
ſons Menighed i Chippewa County. Ingen af os 
kjendte Veien over Prairien. Greenfield af St. John 
tilbed fig at folge os med fit Muleteam. Han kjendte 
Veien. Vi havde 40 Mil at kjere. Det ſneede lidt og 
var bitterlig koldt. Greenfild kjorte foran. Henimod 
Kvelden kom vi til en ſtyg Gump, ſom ſyntes endelgs. 
Vor Ledſager kjendte Veien han og mente: „Her maatte 
man over.“ Han kjorte afſted med fine Muler. Der 
var Is paa Sloughen. Da Mulerne kom midt paa 
Sumpen ſank de ned og lagde ſig. Manden maatte ud 
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af Vognen og faa Mulerne los fra den. Greenfield var 
en Mordlending og var vant med noget af vert; 
men ſandelig gyſte det i os, da vi faa ham i Sumpen 
baſke i Isvandet med fine Muler. Der var ikke tert 
paa hans Krop, da han fik Mulerne paa det torre. Vi 
havde tre Mil igjen til Paſtor Erikſens Hus. Vognen 
blev ftaaende i Sumpen og Greenfield ſpadſerede Re— 
ſten af Veien. Han kaſtede ſine Stovler i vor Buggy 
og traf paa fine „Ludder“, nogle focere Uldſtremper. 
Dette holdt Livet i ham, ellers havde han kreperet for 
os paa Veien. 


Min Heſt. 


Alle Heſte er ikke lige. Nogle er „fromme“, ſom en 
Soren J. kaldte fine Heſte. Min Heft var paa ingen 
Maade et fromt Dyr; den ponſede paa Fanteſtreger 
hver Gang den fik Anledning. Den lignede en Gut— 
unge, fom er fuld af Skgierſtreger. Den var rigtig 
en Peck's bad Boy. Ellers var den en god Heſt. En 
Dag kom jeg ruslende til en Lake og ſtanſede for at van— 
de Heſten. Jeg gik ud af Buggyen og loſte Checklinen, 
jaa at han kunde drikke. Da han havde ſlukket Torſten 
vilde han ogſaa tage fig et forfriffende Bad og ſtyrtede 
ud i Sjeen, fom var braadyb. Jeg kunde ikke naa 
Tommerne og havde til at vade ud og kravle op i 
Buggyen bagfra. Inden jeg kom i Buggyen og fik 
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fat i Tommerne gik Vandet heit op efter Siderne. Til 
al Lykke var Bunden haard, ellers var det gaaet galt 
med Heſten. 

Paa mine Reiſer rundt disſe mange ſtore og ſmaa 
Indſjser, Kandiyohi County er fuldt af, havde jeg 
for Skik at lade Heſten gaa et Stykke ud i Vandet for 
at fjple fig af. Dette fandt han Behag i. Da jeg en 
Dag havde kjort ham i Vandet og ladet ham leeffe fin 
Torſt, vilde han have et ordentligt Bad og lod ſig falde 
ned i Vandet og breeffede Skaglerne i Buggyen. Til 
al Lykke var jeg ner Hjemmet og fik Hjcelp. 

En anden Gang kom jeg figrende til Sever Olſon 
ved Eagle Lake; jeg var paa Veien hjem fra Crow 
Lake, hvorfra jeg havde kjort hele Dagen og vilde hvile 
Heſten. Jeg bandt den til et lidet Tre i Gaarden. 
Datteren gav ham lidt Havre i en Halvbufhel fom hun 
ſatte paa en Box foran Heſten. Som han ſtod der og 
aad drog han Boxen ned og ffrcemte fig ſelv. Heſten 
til at ſlide og rive i Grimen. Jeg gik hen til den, flap- 
pede den og talte venligt til den og loſte Grimen fra 
Troet. Da den fandt, at den var les, tog den en ra— 
ſende Start med mig og Buggyen ind i Skogen ud 
efter en ſmal Vei. Da jeg fandt, at jeg ikke kunde 
holde den, maatte jeg ſlippe. Jeg faldt overende og 
Buggyen gik over mig og gab mig nogle lette Skram— 
mer. J lynende Fart for det raſende Dyr ind i Sfo- 
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gen og holdt den ſmale frogede Vei jaa godt, at Buggy⸗ 
en ikke ftgdte mod noget Tre. Han kom fnart ud af 
Sfogen og ind paa en nylig plgiet Ager. Denne fandt 
han ikke var juſt nogen Moro at danſe paa; han bsiede 
af til heire henimod Long Lake, nogle Rods borte. 
Her lob Vilddyret over et Pigtraadgjerde og rev ned 
4 Gjerdeſtolper. Sever, ſom arbeidede i Kanten af 
Ageren, mpdte mig. Vi gik ned til Laken for at finde 
Stumper af Buggyen og Heſten ſonderfleenget og bly- 
dende. Der ſtod Heſten og Buggyen, begge i godt Be— 
hold, ikke en Skramme paa hverken Heſt eller Buggy. 
Det var rigtig et Kunſtſtykke af en Heſt. 


Dudens Engel gjeſter Huſet. 


Petra Auguſta Paulſon bled fedt i Minneapolis 
den 15de Auguſt 1872. Det var et velffabt Barn i 
alle Henſeender, udrujtet med ſtore Evner, fund og 
frijf, munter, fuld af Liv og altid glad. Hun havde 
ikke feet en jog Time i fit forte Liv. Den Dag Dads— 
engelen ſlog hende legede hun paa Gulvet fuld af Liv. 
Med engang bled hun dodbleg i Anſigtet og lob til fin 
Soſter, der fad og ſpillede paa Orgelet og ſagde, hun 
Havde faaet Difteria og bad hende fe i Halſen. Hun 
jaa gjorde og ſagde: Du har ikke Difteria; dig fattes 
intet. Barnet ſatte ſig paa Gulvet og ſagde, at hun 
bar ſyg. Jeg lob wiebliffelig til Vcegen, fom kom og 
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ſagde at Barnet var forfiplet og gav hende Hoſtemedi⸗ 
ciner. Sagen var den, Doktoren forſtod ikke Sygdom— 
men. Efter etpar Dages voldſomme Lidelſer forſtod 
jeg ſelv, at Barnet led af Hjernebeteendelſe og ſagde 
det til Doktoren, ſom kludret med det dodsſyge Barn. 
Forandret da Mediceiner; men det var forſent. Daden 
kom og befriede hende fra Lidelſerne den 15de Decem— 
ber 1875. Hun lagdes til Hvile i Eagle Lake Menig⸗ 
heds Kirkegaard nogle Dage ſenere. 

Medens jeg var borte i Crow Lake Menighed fsodtes 
os en San den 31te December 1883. Da jeg kom 
hjem var alt vel mel Undtagelſe af den lille; han var 
ikke jfabt for denne Verden; han kunde ikke leve. Vi 
ſamledes nogle faa Benner og dobte Barnet og kaldte 
ham Johannes. Dagen efter gik han hjem til Gud, 
den 3die Januar 1883. Han lagdes til Hvile ved Si⸗ 
den af fin Spfter i Eagle Lake Kirkegaard. 

Naar jeg nedlegger Vandringsſtaven, ſom ikke 
bliver ret loenge til, haaber jeg at mine Ben faar hvile 
ved Siden af mine to ſmaa. Jeg antager, at mange 
gamle, ſom kommer til at ſlutte fit Dagveerk ved Gam— 
lehjemmet, vil ſtedes til Hvile ved Siden af Eagle Lake 
Kirke. 
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